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PREDGOVOR 


Zanimanje za običaje u Hrvata je vrlo staro. Šiben. 
čanin Juraj Šižgorić još je u 15. stoljeću uspoređivao 
domaće božićne običaje s rimskim Saturnalijama. Opi- 
se običaja naći ćemo u književnim djelima renesansnih 
i baroknih pisaca kao što su Petar Zoranić, Ilija Crije- 
vić, Jeronim Kavanjin; njima su se bavili barokni poli- 
historičari poput Ivana Weikharda Valvasora, Pavla Rit- 
tera-Vitezovića, Josipa Bedekovića; koristili su ih u svo- 
jim djelima propovjednici i prosvjetitelji, npr. Juraj 
Mulih, Juraj Habdelić, Matija Antun Relković. Već kra- 
jem 18. stoljeća Matija Petar Katančić je posvetio obi- 
čajima prve argumentirane etnološke rasprave napisane 
u nas. Ilirci, Stanko Vraz, a napose Ivan Kukuljević 
Sakcinski, počeli su sustavno prikupljati građu o običa- 
jima koji su živjeli u narodu, a vrhunac tih nastoja- 
nja bila je »Osnova« Antuna Radića iz 1897. i niz mo- 


- nografija izrađenih po njoj, obavljenih u Zborniku za 


narodni život i običaje. 


Pa ipak, kad se pred pola stoljeća, 1939, u Maloj 
Knjižnici Matice Hrvatske pojavilo omanje, na izgled 
skromno djelce Milovana Gavazzija, njegova »Godina da- 
na hrvatskih narodnih običaja«, bila je to u etnološkim 
krugovima nemala senzacija. U »Godini dana« siu, naime, 
po prvi puta bili sustavno izloženi svi do tada poznati 
relevantni podaci o godišnjim običajima pr ikupljani kod 
svih ogranaka hrvatskoga naroda u domovini i u di- 
jaspori, bilo da su već bili objavljeni, ili pohranjeni u 
arhivima, ili da su prikupljeni u selima po samome 
autoru ili njegovim studentima u okviru seminara koje 
je on kao sveučilišni profesor vodio. Gavazzi je uz to 
ponudio tumačenja njihove starine, podrijetla i zna- 


čenja, i to sve jednostavnim jezikom, bez teoretiziranja. 


No usprkos tome što je osnovna značajka knjižnica 
»Male knjižnice« bila njihova popularnost i pristupač- 
nost najširoj čitalačkoj publici, dakle u prvome redu 
nestručnjacima, »Godina dana« je ubrzo postala jednim 
od najvažnijih etnoloških priručnika u nas, i nezaobilaz- 
no referalno djelo za sve koji se žele baviti tradicijskom 
duhovnom kulturom Hrvata, pa i Slavena uopće. »Godina 
dana« postala je studentskim udžbenikom iz kojega oni 
i danas uče za ispite na Sveučilištu, priručnikom koji 


se nosi na teren kao podsjetnik, zanimljivim i korisnim 
štivom svakome tko želi kroz običaje upoznati »narodni 
duševni život«, kako bi rekao Stanko Vraz, 


»Godina dana« do danas je ostala neponovljena, prem- 
da je u međuvremenu prikupljeno mnogo nova gradiva 
i premda je ctnološka znanost došla do novih spoznaja 
o običajima i njihovim značajkama. Nikakvo čudo, da 
ona danas predstavlja pravu bibliofilsku poslasticu. 


Malo kojemu autoru je dano da nakon punih pola 
stoljeća osuvremeni neko svoje djelo. To je, evo, uspjelo 
Milovanu Gavazziju, nestoru naše i slavenske etnologije, 
utemeljitelju etnologije kao akademske discipline u nas, 
i tu u desetome desetljeću svojega života. Danas, pede- 
set godina nakon objavljivanja »Godine dana« (1939) 
i punih pet stoljeća nakon nastanka Šižgorićeva »O 
položaju Ilirije i o gradu Šibeniku« (1487), pred nama 
leži njeno, gotovo jubilarno, drugo izdanje. 


Autor je unio u »Godinu dana« mnoštvo sitnih izmje- 
na i dopuna, osuvremenio je jezik, ponegdje (gdje je 
osjetio potrebu za time) dopunio neka tumačenja, čak je 
preoblikovao i neke veće cjeline (npr. poglavlja o Kra- 
ljicama, badnjaku, o božićnom pecivu). No usprkos 1io- 
me kao da se ništa u knjizi nije promijenilo! »Godina 
dana«, napisana prije drugoga svjetskog rata, prikazi- 
vala je stanje u kojemu je seljački svijet »još bio čitav«, 
u kojemu je stara, stoljećima njegovana i obogaćivana 
predajna kultura još izgledala naoko nepomućeno. Pi- 
sano u »etnografskom prezentu«, ovo novo izdanje su- 
gestivnom snagom vješta pisca dočarava nam odvijanje 
običajnih radnji, izvođenje plesova, pjesama, gatki kao 
da u njima sami sudjelujemo, premda je u stvarnosti 
veliki dio opisanoga ne samo napušten, nego i gotovo 
zaboravljen. I u drugome izdanju pred našim očima 
promiče čitav jedan danas nepoznati, nepostojeći svijet, 
svijet otišao u nepovrat sa svom svojom umjetnošću, 
vještinama, strepnjama i nadama. 


»Godina dana«, knjiga o našoj vlastitoj kulturi, knjiga 
koja je i sama postala dijelom naše kulturne prošlosti 
gdje zauzima vidno i časno mjesto, opet je u našim 
rukama i bez sumnje će i dalje obogaćivati spoznavanje 
nas samih. 

Vitomir Belaj 


ČITAOCIMA 


Ovo djelo nema čiste znanstvene svrhe, već bi 
trebalo poslužiti širem krugu čitalaca kao prikaz 
i tumač svih onih godišnjih običaja u Hrvata, 
koje je naša etnografija dosad prikupila i upoz- 
nala, a jedan su ih dio obrađivali i proučili što 
strani što domaći proučavači. Čitalac koji u mno- 
gima od tih običaja i dandanas sam sudjeluje, 
bio sa sela ili iz grada, naći će općenit pregled o 
tome običaju na čitavom hrvatskom području; o 


pojedinostima, koje mu izvan njegova kraja nisu 


možda ni poznate — ako je u cijelom narodu ra- 
širen; zatim će razabrati za neke, da su samo u 
nekim krajevima poznati, a drugdje ih nema ili 
su im samo tragovi sačuvani; dalje će upoznati 
njihov izvor — otkuda su ovaj ili onaj od godiš- 
njih običaja Hrvati baštinili: iz daleke slavenske 


davnine ili je odakle drugdje, u potonja vremena 


primljen i usvojen — dakle, koja im je starina 
i podrijetlo i koja im je sudbina u nas bila do 
naših dana. Napokon će upoznati prvobitno, iz- 


vorno značenje, smisao i cilj mnogih običaja, kod 
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kojih to na prvi pogled nije jasno, ili je prouča- 
vanje pokazalo, da je nešto tijekom vremena iZ- 
mijenjeno, pomućeno, i u narodu drukčije shva- 
ćeno nego je bilo prvobitno. 

O koječemu, što je prethodno spomenuto, ne 
može se doista danas još davati posljednja riječ 
— bilo radi nedostatka historijskih vijesti o po- 
jedinim običajima, bilo zbog otežanih ili nedo- 
statnih poredbenih proučavanja (o mnogima ne- 
ma još potrebnih svestranih, općih etnoloških stu- 
dija ili bar temeljitih uvodnih radnja — osim npr. 
o božićnim običajima, bilo napokon zbog toga, 
što ni u nas samih nije koji od hrvatskih godiš- 
njih običaja na svim stranama i u svim pojedi- 
nostima još dovoljno upoznat i folkloristi, skup- 
ljači narodnoga blaga, nisu im obraćali svugdje 
jednaku pozornost. Koliko je bilo. moguće, nasto- 
jale su se ovdje i te teškoće svladati. 

Opseg knjige obuhvatio je obradbu najnužni- 
jeg. Ipak sam nastojao, da se spomene, makar 
katkada i samo kratko, sve ono važnije u opisi- 
ma običaja i njihovih pojedinosti, izvedenima kao 
sažeta sinteza iz danas pristupne sirove građe o 
njima (objelodanjene a dijelom i neobjavljene ru- 


kopisne) kao i kod izvoda o njihovu podrijetlu, 


starini, tumačenjima značenja, itd. Treba, među- 
tim, odmah i naglasiti, da mnogi čitalac možda i 
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neće naći ovdje zabilježen ovaj ili onaj njemu 
ma otkuda poznati običaj ili pojedinost nekog 


običaja. To je tako naročito u onim slučajevima, 
kada se radi o pojavima, koji u hrvatskoj folklor- 
noj cjelini imadu malo ili neznatno značenje (po- 
stoje npr. na sasvim malom području ili pače 
samo lokalno, ili su danas već gotovo iščezli i sl.). 
Ipak, i od toga su se morali učiniti neki izuzeci, 
kad se radilo o kakvu preoštatku, naročito dra- 
gocjenu za etnologiju i za razumijevanje tradicij- 
skoga narodnog života i kulture. Bit i pojedinosti 
ovakvih običaja često su takvi, te pomažu staviti 
u jasnije svijetlo. i protumačiti, što je drugdje ne- 
jasno i nedokučivo. 


Literatura i izvori na kraju, imaju u izvjes- 
nom smislu svrhu da omoguće čitaocu pogled 
— u same izvore objelodanjene hrvatske etno- 
grafske građe, ili da može proširiti ono, što je 


. ovdje kazano, u znatnijim domaćim i stranim dje- 


lima ove struke. Treba naročito naglasiti, da je. 
tu navedeno samo najvažnije, pa tako i od tis- 
kanih izvora, iz kojih je crpena građa, samo glav- 
ni, dok mnoštvo ostalih nije navedeno. Također 
su iskorišteni i brojni rukopisni materijali u Et- 
nološki zavod filozofskog fakulteta Sveučilišta u 
Zagrebu, pa i vlastiti zapisi iz naroda. — Nije 
zacijelo potrebno opravdavati, što ovdje nije uz 


7 


svaki pojedini podatak ili navod zabilježen izvor 
(u mnogo slučajeva čitav niz izvora), odakle je 
crpen — kako bi to bilo obvezno učiniti u stro- 
go znanstvenom radu. 


Na ovom mjestu imam srdačno zahvaliti za 
spremnu pomoć kod priprema za ovo izdanje 
stručnjacima Etnografskoga muzeja u Zagrebu, 
Etnološki zavod filozofskog fakulteta sveučilišta 


u Zagrebu i Fotolaboratoriju povijesti umjetno- | 


sti Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 


i napose izdavačkoj brizi Kulturno-prosvjetnog 


sabora Hrvatske. 


UVOD 


Običaji narodni, u prvom redu seoski, koji se 
ovdje prikazuju, u hrvatskoj etnologiji imadu (po- 
čevši od »Osnove za sabiranje i proučavanje gra- 
đe o narodnom životu« dra A. Radića — 1896.) 
naziv godišnji običaji, pored toga inače i na- 
ziv kalendarski, ročni pa periodički 
(franc. fčtes de l'annće, cćr€ćmonies pćriodiques, 
engl. calendar customs, njem. Jahresbrauche). 
Svaki se od njih zbiva stalno na određeni dan 
(ponajviše blagdan, svetačni dan) ili tijekom više 
dana kalendarske godine, vezan je za taj rok u 
godini i narod ga svake godine, dakle periodički, 
ponavlja i svagda nanovo proživljava. Ovamo da- , 
kle ne pripadaju onakvi običaji, koji se vrše ti- 


jekom godine nevezano, kada se ukaže potreba 


ili kakav naročit povod, da se običaj izvrši, ali 
nikako vezano uz koji određeni datum (npr. raz-. 
lični ratarski običaji, da se i ne spominju takvi 
kao svadbenii, pogrebni i neki drugi). 


Nije gotovo ni potrebno upućivati na to, kako 
se ti kalendarski, godišnji običaji većim dijelom 
okupljaju oko određenih crkveno-kalendarskih. 
važnijih datuma (Božić, Uskrs, početak. korizme 
i sl), pa se prema tima kao i prema godišnjim: 
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dobima, kada ovakvi ciklusi ili grupe ročnih obi- 
čaja padaju, mogu preglednije svrstati. | 


Kako nema nepremostiva jaza među mnogima 
čisto crkvenim vjerskim tradicijama i obredima 
i pravim narodnim godišnjim običajima, tako se 
ne može povući ni u njihovoj obradbi stroga gra- 
. nica među njima — ako se samo pomisli na la- 
gano, neprimjetno, a dobrim dijelom i nenametno 
utjecanje katoličke crkve, obreda i običaja u smje- 
ru kristijanizacije bilo forme, bilo jezgre, bilo kak- 
vih pojedinosti starih tradicijskih običaja u Hr- 
vata-katolika te grko-katolika, a analogno, premda 
razmjerno još u manjoj mjeri, Islama u smjeru 
takve islamizacije u Muslimana. Imajući to stal- 
no pred očima a i s obzirom ria ograničen pro- 
stor, ovdje se zanemaruju one komponente u 
našim godišnjim običajima, koje su izrazito i pot- 
puno crkveno-vjerskoga izvora i nije im potrebno 
nikakvo dalje folklorno pretresanje ili tumače- 
nje. Isto se tako ne prikazuju ni neke narodne 
izvedbe, uobičajene na određene datume, jer kako 
su to većinom viteške igre (sinjska »alka«, kor- 
čulanska »moreška« i dr.) ili slične priredbe, od- 
vajaju se i luče od godišnjih običaja u pravom 
smislu. 
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OKO POKLADA 


Među našim ročnim običajima prijelaznoga do- 
ba između zime i proljeća, znatniji su oni u doba 
Poklada. Ne samo da su zanimljivi, promatrani u 
krugu folkloristike evropskih naroda, u pogledu 
njihova podrijetla, starine i objašnjenja njihova 
izvornog smisla nego ovdje na hrvatskom tlu po- 
kazuju i neke značajne osobine. 


I ovdje je na selu dijelom dobro znano i uobi- 
čajeno maskiranje u doba blizu sama Me 
sopusta, ali ponajviše i čitav dulji vremenski pe- 
riod prije njega (sve tamo od poslije Sv. Tri kra- 
lja — kada po shvaćanju u nekim krajevima već 
počinje neka pretpokladna sloboda). Danas je i 
po mnogim hrvatskim selima uobičajena maske- 
rada, kako pojedinaca, tako i čitavih grupa, po- 
najprije podveče i ta odaje motriocu očite trago- 
ve_utjecaja građanskih Poklada. Maske, koje tu 
na selu možemo susresti, ponegdje već desetlje- 
ćima uobičajene, odaju to same: preodijevanje 
muškaraca u žene (i obrnuto) i to najviše u »gos- 
podskoj« građanskoj odjeći, figure i maske Ciga- 
na, crnaca, raznih sad građanskih, sad vojničkih 
i crkvenih zvanja, tu i tamo i kojekakvih životi- 
nja pa i čudovišta — gotovo sve su to imitacije 
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gradskih pokladnih maskerada, u čednijem ili pri- 
postijem seoskom obliku. 


Predaleko bi ovdje odvelo zalaženje u prikaz 
historijata toga evropskog gradskog maskiranja 
i svega ostaloga, što obilježava i prati Karneval 
(bučenje, šale i dr.). Dovoljno je ovdje kao sas- 
vim općenito objašnjenje kazati, da je prvobitno 
značenje rečenih karnevalskih tradicija u glavnom 
odbojno, apotropajsko": sve to ima svrhu zastraš- 


nu, odvratnu prema demonima, zlim silama, du- 


sima — koje treba odbiti, udaljiti njihovo djelo- 
<vanje od ljudi, stoke, stanova i dr. (isp. preruša- 
vanje tj. promjena odjeće, njeno izvrtanje, sakri- 
vanje ili mazanje lica ili stavljanje na lice kakve 
krabulje, pravljenje buke u sijaset načina i u ev- 
ropskih i još više u neevropskih primitivnijih i 
poluciviliziranih naroda — u raznim prigodama, 
gdje su posve iste spomenute težnje jasne i svi- 
jesne (ako i ne vezane samo za ove dane i obi- 
čaje u godini). Ovdje, u evropskih građana, da- 
nas već nema nikako znanja o izvornom znače- 
nju i svrsi ovih karnevalskih običaja. A to je isto 
značajno i kod našega seoskog karnevala, kako 
ga danas možemo doživjeti — i ovo nas još jed- 
nom upozorava da uočimo činjenicu, kako su obi- 
čni, nekud vulgarni karnevalski običaji, maske i 
lakrdijanje na selu dijelom unos iz grada, odraz 
općeevropskoga građanskog karnevala preko hr- 
vatskih gradova i gradića. — Među ostalim je tak- 


" Prema grčkoj riječi apotrepo = odbijam, apo- 
tropaion = odbojno sredstvo. 
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vo i samo ime karneval — kojemu se postanje 
pokušavalo tumačiti na različite načine (tako od 
navodnoga latinskog mesupusnog uzvika Carne- 
vale! = Zbogom mesol!; ili od pokrajine Cornwall 
u Engleskoj, što je jedva moguće; pa napokon od 
lat. carrus navalis. = lađa na kolima — koja se 
nekada po srednjoj Evropi vozila u pokladnim 
povorkama — ovo posljednje Kao najispravnije 
prihvaćeno tumačenje). 


Ipak je, međutim, istina, da i jezgra tih evrop- 
skih gradskih karnevalskih tradicija ima svoj kraj- 
nji korijen u istim »donjim« slojevima evropsko- 
ga pučanstva i njegovoj prastarini, iz koje su se 
jezgre dalje razvijali, množili i uspinjali sve do 
vrhova civilizacije i njenih nekih razvikanih kar- 
nevalskih majstorija (npr. u Veneciji, u gradovi- 
ma francuske rivijere i dr.), proživjevši na tom . 
putu različite promjene pa i gubitak svoga prvo: 
bitnog značenja i svrhe te ostavši puka šala, la- 
krdija, zabava ili parodija. Takve ih opet, tu i ta- 
mo, prima natrag selo i ujednostavnjuje ili ude- 
šava prema svom ukusu, lokalnim prilikama i 
sklonostima. 


Iz toga karnevalskog šarenila zapadnih evrop- 
skih zemalja došla je do nas bez svake sumnje 
i sama ličnost Karneval (podignuta u gradovima 
s vremenom čak na »princa Karnevala«). To je fi- 
gura izrađena od slame, dronjaka, staroga odijela. 
i slič. zvana karneval, krnjo (Dalmacija), pust 
(Istra i Primorje) i slič. Uz njega su stalno odre- 
ena i lica: obično sudac, krvnik, branitelj, tuži- 
telj 1 dr. — s primjerenim grotesknim maskama, 
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koji ga prate i na nekom, tradicijom utvrđenom 
mjestu, izvode »dramatski« prikaz — suđenje to- 
me »zlotvoru«. Dugi, šaljivi (često u stihovima — 
kao plod mjesne inteligencije, s lokalnim sati- 
ričkim obračunavanjem sa sumještanima i doga- 
đajima prošle godine — takvi su ži(t)ci osobito 
razvijeni po sjevernom Jadranu (Novi). A kad je 
to završeno i osuda proglašena — taj se »karne- 
val« svečano utopi, objesi ili se spaljuje, katkada 
uz naročito naricanje njegovih »prijatelja«. Ovaj 
običaj, koji je k nama u manja mjesta pa dijelom 
i u sela prodr'o čini se već dosia davno, objaš- 
njava se redovno kao prikaz (već u neku ruku 
simbolički) pobjede nad zimom, punom nevolja, 
oskudice i pakosti, utjelovljenom u toj osuđenoj 
i uništenoj figuri Karnevala. 


No ipak će bistrije oko i među tim, na prvi 
pogled možda beznačajnim seoskim ili malograd- 
skim lakrdijanjem zapaziti neka lica, maske, kret- 
nje i rekvizite, koje se mogu donekle iz toga dru- 
štva odvojiti. 

Već i naš stari Dubrovnik, visoko civiliziran, 
a ipak još dosta blizu selu i njegovim tradicija- 
ma, pruža nešto takvo. Poznate su iz njegova kar- 
nevala (pače i u slikama iz početka 19. stoljeća 
u jednom djelu F. M. Appendinija) neke figure: 
čoroje, vila i turica pa bembelj. Osim ovoga pos- 
ljednjeg nešto zagonetnijega prvo troje su ne- 
prijeporno domaća lica. Pored vile zanimljiva je 


osobito turica (naziv izveden od riječi tur —- 


imena danas već zacijelo izumrle srodnice bivo- 
la). No osim ove naše turica je znana maska na- 
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lik toj životinji i u Slovaka, turon u Poljaka 
(a vjerojatno.i turca, (čit. turka) u Rumunja, 
primljena zacijelo od slavenskih susjeda). Jedva 
može biti sumnje o istom davnom izvoru i kori- 
jenu svima ovima, i maskama te životinje i istim 
imenima. Za čoroja se to isto ne može reći. Vje- 
rojatno je toj figuri podrijetlo sa Balkana (jer 
joj ime upućuje na rumunjske izvore cioroe, cio- 
roica i slič. sa značenjima »gavran, vrana; ciga- 
nin«). 


Inače se iz pokladnih maskerada u nas odva- 
jaju još neki elementi koliko toliko dramatskoga 
značaja. Među ovima se najviše ističu i razmjer- 
no su najraširenije figure i uloge djeda i ba 
be. Ta je dijelom opscena, oboje bivaju odjeve- 
ni u dronjke, jedno od njih ima batinu, ili zvono, 
ili vrećicu pepela — pa zbijaju tim šale i među 
sobom i s gledaocima i pratiocima, idući sad sa- 
mi, sad u kakvoj povorci. Narod ih zove did i 
baba ili didi, babe i sl. (po Istri, Hrv. Primorju, 
Lici i Dalmaciji pa i dalje). Njihove maske i na- 
pose njihove uloge, kretnje i neslane i dvosmisle- 
ne šale svuda su u bitnom jednake — pa se ra- 
zabire da se ne radi o samoj improvizaciji, već o 
nekoj ustaljenoj tradiciji i znatnijoj starini. To 
se još potkrepljuje i činjenicom, da se posve slič- 
ne dvije karnevalske figure, sa sličnim vladanjem, 
susreću i u drugih, naročito nekih slavenskih na- 
roda (tako na pr. u karpatskih Ukrajinaca pače 
s istim pojedinostima, dalje u Bugara, a napose i 
u Srba). — Prvobitno značenje i uloga tih dviju 
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figura unatoč pokušajima tumačenja nije jedno- 
dušno i konačno objašnjeno. 


Međutim ova «va lica vrlo često i ne idu sama 
već su članvvi veće zakrabuljene družbe — u ko- 
Joj i ostali znadu biti opremljeni donekle onako 
kao ovo dvoje: zaodjenuti u proste kožuhe (ovčje 
kože) s izvrnutim runom, katkada i s osobitim 
maskama od takve kože, s nakaznim nosom, ra- 
ljama, jezikom, rogovima i td., pa s osobilim ki- 
Jjačama ili toljagama, često s vrećicom pepela a 


1 s drugim kakvim smiješnim ili zastrašnim pri- 


borom. A veća i manja brončana zvona na njima 
(najviše O pojasu straga obješena) ne smiju izo- 
stati gotovo ni u kojem slučaju, gdje još o Pokla- 
dama ovaj običaj opstoji. Ta grupa izvodi na svom 
obijesnom pohodu svakojake lakrdije i šale, uda- 
ra po gledaocima, ili se zabacuje na njih pepelom, 
naročito na žene, bučeći pri tome koliko se može 
više (i prateći šalom ono, što i_vcde među njima 
»djed« i »baba« — ako su i oni tu). Od kraja do 
kraja ima u svemu tome dosta razlika (u Vojvo- 
dini je npr. služila za buku i golema drvena tru- 
ba) — ai nazivi za ove grupe i običaje regionalno 
su različiti: zvončari (Kastavština), bušari (Voj- 
vodina, Slavonija) pa i mačkare. Međutim se 
njihova oprema i obilježja vrlo često udaljuju od 
prvobitnih već opisanih pa se već gubi granica 
prema običnim spomenutim secskim »maškara- 
ma« na način građanskih. 


U seoskim pokladnim grupama može se u ne- 
kim krajevima primijetiti još i osobit skup, ma- 
nje maskiran i kao da jedva pripada u hrpu pok- 
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ladnih maska: orači s plugom (ili samo s or- 
nicama), a uza njih redovno još po koje ralar- 
sko lice. Takva grupa i ne ida upravo o Pokla- 
dama u ophodima s drugima, nego nastupa (idu- 
ći dan) mnogo bolje vidljiva, posve samostalno, 
izvodeći osobit običaj: tu je orač s ratilom (kak- 
vo je u pojedinom kraju u upotrebi — plug, 
ralo, vrganj), dvoje upregnuto u jaram, uz njih 
gonič, a iza svih sijač, koji razasipa sad kuku- 
ruz, sad proso, sad pepeo iz vreće i osim ovih 
katkada na kraju vuku još i branu. Ta su lica 
donekle maskirana ili samo nagaravljena, no što 
je značajnije i važnije, neka od njih, na pr. go- 
niči, sijači, ili pače sva (tako u Slavoniji) zna- 
du biti ženska pače gdjegdje muškarci prec- 
odjeveni u ženske — što ima vrlo karakteristič- 
ne analogije u sličnim tradicijama (pokladnoga) 
oboravanja u drugih nekih naroda. — Ta grupa 
polazi redovno na Pepelnicu nasred sela, na 


trg, pa tu naočigled okupljenih seljana, uz šalu, 


neko vrijeme oru, siju i td. ili zalaze kroz seo- 
ske ulice, zalijeću. se u dvorišta pa tu zaoru i 
dobiju ma što na dar (jedno ili dva lica su od- 
ređena za skupljanje: tih darova — jaja, slani- 
ne, vina i dr.). Značajna je međutim i dalja va- 
rijanta ovog običaja. te za njegovo tumačenje 
odlučna: onda, kad taj skup s ratilom obilazi 
oko sela, orući po njivama ili potkućnicama 
brazdu unaokolo. Uzevši na oko baš ovaj ophod 
kao i gdjegdje još konstatirano u narodu objaš- 


.njavanje o svrsi i. značenju toga obilaženja: da . 


se selo, u prvom redu stoka, očuva od bolesti, 
ise 
ili i 
M 


4 
* 
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zaraza — postaje običaj jasniji. Objašnjava ga 


potpuno jedna bliza analogija. Bilježi se dijelom 
još i u Hrvata (u dinarskim krajevima) a još 
više u nekih drugih naroda u. Evropi (napose u 


Rusiji i na Balkanu), koji se obilnije bave sto- 


čarstvom, osobit način magičke obrane od zara- 
za tako, da se bilo pojedini torovi sa stokom, 
bilo čitava naselja oboravaju, izvodi se oko 
njih brazda uz osobite propise. Tu će i brazda, 
kojoj se već i samoj pridaje magička zaštitna 
moć, a još više željezo — koje je jedno od naj- 
jačih i najčešćih apotropajskih sredstava po na- 
rodnom vjerovanju, djelovati kao sigurna obra- 
na blaga (i ljudi) od zaraze. U tim se slučajevi- 


ma ne obavlja ovaj magički čin na određeni dan, | 
kao ročni običaj, već svagda ad hoc — bilo da 


je zaraza već zašla u sclo, bilo da je ono u opa- 
snosti izvana, pa ga treba moću željeza i magič- 
ke brazde-kruga očuvati. Ima dakle, pretežno 
predusretan, preventivan, a prigodan značaj. — 
Opisani običaj međutim, koliko je poznato, u 
hrvatskim je krajevima ne samo vezan uz da- 
tum — Čistu srijedu (odnosno Poklade), nego 
dijelom selo i ne zna o kakvoj svrsi i smislu 
toga oranja se radi, i vrši se (npr. po Slavoniji) 
samo običaja (i šale) radi; a naposljetku on ima 
svagdje i veoma naglašen sasvim ratarski zna- 
čaj — što u onom prvom čisto magičko-preven- 
tivnom činu nije nikako, već oraća sprava služi 
samo zbog moći njena željeza i zbog same izo- 
rane brazde. 
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. Za razumijevanje našeg običaja potrebno je 
istaknuti da su sasvim slični običaji, gdjekada 
pače i u značajnim pojedinostima jednaki, poz- 
nati i u nekih drugih naroda Evrope. Tako npr. 
u Engleskoj (ali već iza Sv. Triju kralja), gdje 
ophod s plugom prate (po seoskim ulicama) čes- 
to dva lica, maske, koje posve odgovaraju na- 
šima opisanim »djedu« i »babi«; dalje u Njemač- 
koj na različitim stranama, gdje je već u 16. sto- 
ljeću potvrđen, a tamo su prema jednom izvje- 


štaju djevojke (!) na Pepelnicu bile upregnute 


u plug, na kome je sjedio i zbijao šale »Spiel- 
mann«, jedan ih je momak bičem gonio, drugi 
rasijavao pijesak i pepeo, a one plug odvukle u 
potok; sličan je običaj u vrijeme iza Božića do- 
bro poznat i na istoku Evrope u Rumunja (pod 
imenom  plugul, plugusor), gdje obično dječaci 
obilaze selom s malim drvenim plugom (kao mo- 
delom); osim toga se zna za takav običaj, u doba 
Poklada, i u nekih Bugara (npr. u Trakiji, gdje 
također ženska lica vuku ralo). — Sve to upu- 
ćuje na zaključak, da je i ovaj naš običaj karika 
u lancu evropskih običaja i da je s njima genet- 
ski vezan, istoga podrijetla i prvobitnoga znače- 
nja. A to prvobitno veoma je blizu onom ma- 
gičkom (preventivnom) oranju protiv zaraza, zna- 
čajnom osobito u stočara. Što naš običaj ima 
izrazitije ratarsko obilježje, on duguje svoju ag- 
rarizaciju i promjenu značenja možda baš našoj 
većma agrarnoj sredini (kao što je u Slavoniji). 
— Osim po Slavoniji (južnoj) potvrđuje se ovaj 
običaj — često još samo sjećanje na nj — ovdje 
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ondje po užoj Hrvatskoj pa u Međimurju — no 
dalje mu se u Hrvatskoj gube tragovi sve do 
Hrv. Primorja, gdje je npr. na Krku tradicija 
bila začudo živo održana. 

Kao neka spona ili prijelaz između ovog obi- 
čaja i njemu sličnoga u susjednih Slovenaca (pa 
dalje i u Nijemaca), može se zabilježiti samo uz 
hrvatsko-slovensku granicu poznati običaj vleči 
ploh: Od šale ili od inata odvuče mlađarija ovoj 
ili onoj kući, naročito gdje ima još neudatih dje- 
vojaka ili mladih udovica, bilo kakav predmet i 
dovuče ga ili objesi kamo drugamo za porugu i 
šalu. To je u bitnosti izblijedjeli, izmijenjeni obi- 
čaj u Slovenaca (pod istim imenom poznat) i u 
Nijemaca (pod sličnim — Blockziehen, Blochzie- 
hen), gdje se vuče velik panj — ili pače upravo 
plug, a pri tome moraju sudjelovati zaostale neu- 
date djevojke. Iz istih izvora, odakle se prenio 
ovaj običaj na hrvatski teritorij, primili su ga tu 
i tamo i gradišćanski Hrvati. 

Teže je pouzdano odgovoriti na pitanje: nije li 
možda istoga korijena i podrijetla i jedan do- 
nekle srodan običaj po jadranskim stranama, 
gdje se na isti ovaj dan, Čistu srijedu, povlače 
po selu motike, mašklini i slič., ili vcrige sa og- 
njišta —/a što narod različito tumači i popra- 
ćuje?! 

Dalji je spomena vrijedan običaj ovoga pok- 
ladnog doba neke vrste pokladni »polaže- 
nik«. Premda je u narodu polaženik (polaznik, 
polažajnik) važna pojava u božićne dane (v. kod 
božićnih običaja), ipak je i ovaj pokladni zna- 
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čajan — potvrđen je dosad samo.na nekoliko 
mjesta, ali sve upućuje na negdašnje raširenje 
njegovo na mnogo većem prostoru. Tako u mno- 
gim selima istočno: Dugom selu u Hrvatskoj do- 
lazi u kuću u ranu zoru na Pepelnicu obično 
djevojčica (prevnica, premlica), sjeda na 
stolčić, već za to pripravljen, domaćica joj (u 
krilo) dA koje jaje ili novac — a ona iza malo 
vremena odlazi, a da pri čitavom tom činu nije 
propisno ni riječi izustila. Sličan se običaj potvr- 
đuje i u Žumberku (zvan kvocanje), a i drugdje. 
— Izričito se na selu redovno objašnjava, da je 
sve to zbog peradi, nošenja jaja i leženja — tek 


je npr. značajna propisna šutnja u prvom prim- 


jeru, u skladu i s ostalim imitiranjem kokoši pri 
leženju ili nesenju jaja, mirno i bez glasa. 
Slično kao ovaj predidući običaj ograničen je 
na manje područje na hrvatskom sjeverozapadu 
i drugi jedan, vrijedan, da se i on spomene: na 
Pepelnicu dječaci obilaze selom pjevajući pred 
svakim domom osobitu popijevku, tako naročito 


po Međimurju (poznatu po zapisu iz Vratišinaca 
i harmonizaciji Vinka Žganca za zbor): 


Tu" za len, tu za len, 
Za ti dugi len. 


Fašnik se je oženil, 
Pepelnicu zaručil. 


(pripjev iza svaka 2 stiha) 


DT, j. tu popijevku (pjevamo)... 
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Tu za len, tu za len, 
Za debelu repu. 

Tu za len, tu za len, 
Za to masno zelje. 


Pri spomenu lana dječaci će poskočiti uvis, 
da tako visok izraste, kako visoko skoče; a pri 
spomenu repe rašire noge, da bude tako široka 
itd. Obdareni po običaju odu dalje, a svršivši 
dijele ubrano ili se časte. Premda je slabo poz- 
nat, zanimljiv je ovaj naš običaj radi toga, jer 
je i drugdje dosta raširen u različitim inačicama 
s jednakom svrhom da se uveća rast nekih bilja- 
ka. Poznat dobro iz njemačkih zemalja, a od 
slavenskih npr. u Poljskoj, Češkoj i Slovačkoj 
(tu i s nekim pojedinostima veoma blizima na- 
vedenoj .međimurskoj popijevci). 


22 


PROLJEĆE 


Veći vremenski razmak između Poklada i Us- 
krsa ima tek po koju neznatniju tradiciju među 
običajima, većinom regionalnu. Tako korizmu i 
u folkloru karakterizira oskudnost. Ne bi se to 
moglo tumačiti samo utjecajem crkve, koja na- 
laže u to doba post, odricanje, molitvu i pokaj- 
ništvo, s čim se ne bi slagali eventualni običaji 
profani ili čak raspojasani, nego će zacijelo ovom, 


pojavu prorijeđenosti narodnih običaja u to do- 


ba godine, biti povod drugi i starina velika. 


Objašnjenje tome daje s jedne strane iscrpenost 
seljačkoga gospodarstva u to doba, danas kao i u 
davna vremena; ne treba gotovo ni isticati, kako je 
tolikim običajima, kakvi su ovi, o kojima je riječ, 
jedan dio pozadine ekonomski — bilo da se radi o 
kakvom boljem hranjenju, gošćenju, bilo da se izvo- 
đači običaja imadu darovati hranom ili pićem. S 
druge pak strane skup znatnijih običaja pod konac . 
zimskog, odnosno korizmenog perioda — uskrsni, 
zahtijevaju nešto više široke ruke u hrani i privlače 
na sebe više pažnje pa je i to bez sumnje nepovolj- 
no utjecalo na folklor u preduskrsno doba. Obrnu- 
to, davno i duboko ukorijenjeno. mijenjanje (načina 
odijevanja seljaka) odijevanja, napuštanje naročito 
šareno ukrašenih dijelova nošnje i nakita, negda 
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tako strogo tradidijom propisano npr. u gornjoj Po- 
savini pa u Slavoniji u doba korizme, objašnjava 
se upravo djelovanjem crkve. 


Tim se prelazi u taj dalji period — koji se . 


zaokruženo može nazvati proj etnim obu- 
hvaćajući tradicije otprilike počevši od Cvjetne 
nedjelje pa preko Jurjeva, 1. svibnja do Duho- 


va — premda po dosta raširenom narodnom . 


shvaćanju. proljeće počinje danom sv. Josipa (19. 
III.), uz koji se okupilo i nešto vjerovanja 1 
proricanja, ali još više Jurjevom. 


Na samu Cvjetnu nedjelju (Cvitnica 
i sl, Uličnica u Istri, nazvana tako po uljiki, ma- 
slini) vidi se u narodnim običajima još najoči- 
tije proljetni karakter ovoga doba. Tako npr. u 
lijepom običaju kićenja bunara u nekim 
dijelovima Slavonije. Uoči te nedjelje seoske dje- 
vojke nakite ranim proljetnim cvijećem (jagor- 
čina, drijemak i dr) i macama pa gdjegdje i 
»otarkom« (ručnikom) bunar, đermu, kabao — 
pjevajući osobitu pjesmu i zacrpavši domaćici 
vode za sutradan; to one čine naročito u kuća- 
ma, gdje ima momak za ženidbu. Premda je taj 
običaj na Cvjetnicu u nas ovako regionalno zna- 
čajan, ipak nalazimo posve slično kićenje buna- 
ra i na drugih nekoliko strana Evrope — i ako 
ne često (npr. u Njemačkoj, juž. Ugarskoj). No 
tu se to vrši na dan 1. svibnja (a i u nas gdjegdje); 
katkada se postavlja kod bunara i majsko drvo 
(v. dalje) — pa se jasno pokazuje, da je to sve, 
zajedno s našim običajem, podrijetlom i korije- 
nom ista tradicija, vezano uz dva različita datu- 
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ma. Nešio naše vlastito, dobiva ovaj običaj po 
.nekima od navedenih pojedinosti, osim datuma 
Cvjetnice, uz koji se u nas vezao. Kako je kod 
brojnih drugih naših narodnih običaja, tako i 
ovaj običaj prati vidna, premda diskretna i go- 
tovo pjesnički zaodjenuta seljačka društvena svr- 
ha. | 


A dalja veza — u još širem krugu — može 
se naći za ovaj običaj u onom proljetnom vrlo 
značajnom kićenju plota, vrata, prozora i dr. ze- 
lenilom i cvijećem, kako je to vrlo rašireno npr. 
o Jurjevu — daljem važnom datumu ovoga doba 
godine. Cilj je svim tim običajima bio isti — pro- 
ljetno kićenje zelenilom, cvijećem i macama, jed- 
nako simbolsko-poetska kao i magička uloga: 
zbog prenošenja svježe vitalne snage na dom i 
sve živo u njemu. Prvi je tu dakako sam čovjek, 
pa to dolazi do izražaja u više različitih regio- 
nalnih hrvatskih tradicijskih propisa: u Istri, 
Hrv. Primorju i dr. da se jedu (blagoslovene) 
mace zbog zdravlja na Cvjetnicu (ili list masline 
na Uskrs), drugdje pak da toj svrsi na različne 
načine služi drijenak — kao jedna od naj- 
važnijih biljaka na ovaj dan. On je par excellence 

biljka zdravlja (»Zdrav kao drijen!«), njegova ši- 
ba ili grančica puna je zdravonosne snage, nje- 
gov cvijet — zajedno s drugim nekim biljem 
(zdravcem, miloduhom i dr.), stavlja se na Cvjet- 


nicu u vodu i mladež se tom vodom umiva zbog 


čistoće i zdravlja lica (slično i na Veliku subo- 
tu). No ova zdravonosna moć, koju od davnina 
daje narodno vjerovanje tim biljkama, još se i 
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potencira na Cvjetnicu svećenikovim blagoslovom, 
te se drijenak, ružmarin, lovor, tisa (u krajevi- 
ma, gdje ih ima) pa mace (ponajviše vrbe i lije- 
ske) a i određene vrste cvijeća nose toga dana 
u crkvu na blagoslov. Tim pristupa k davnim 


tradicijama puka i crkva, dajući još svojim bla- 


goslovom smoć-takvim biljkama. A za tu priliku 
blagoslivanjačodabiru se i udešavaju grančice, cvi- 
jeće ili mace u svakom kraju na svoj način — 
teško bi bilo i opisati sve oblike (u zapadnoj 
Hrvatskoj npr. u obliku košarica, ili krošnjica 
na dršku, ili obluka itd); u jadranskom podru- 
čju ističu se od davnih vremena grančice ma s- 
line. Treba napokon spomenuti i onu značajnu 
tradiciju, koja je na Cvjetnicu tako usko pove- 
zana sa starinom crkvenih kršćanskih obreda: 
blagoslovljene grane paome, po kojima ta ne- 
djelja dobiva. i svoje ime (»Dominica in ramis 
palmarum«), a koje se u nas mogu vidjeti u juž- 
noj Dalmaciji sa znalački isprepletenim perima 
palmina lista) — kako je to slično i drugdje po 
nekim zemljama Sredozemnoga mora. | 


Iskorišćavanjem vitalne i zdravonosne snage gran- 
čica ili šiba gore spominjanih ili drugih biljaka, da 
se dodirom, udarcem prenese na čovjeka, u nas se 
u uškrsno doba do sada moglo potvrditi samo u 
malo tragova (tako u Istri, pa u Slavoniji — ovdje 
poslije tzv. šibarine, koji je običaj i po drugim kra- 
jevima poznat, tako u Dalmaciji pod imenom tući 
barabana: da se u crkvi na Veliku srijedu, četvrtak 
i petak, ili samo jedan od tih dana, udara šibama 
po crkvenim klupama tako dugo, dok se ne izlome 
— tumačeći, da se to biju bud posna jela bud »ba- 
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raban« ili slično. Spominje se to, jer je u velikom 
dijelu Evrope oko Uskrsa veoma uobičajeno šiba- 


.nje s gore navedenom svrhom (jednakom kao u nas 


na dan Nevine dječice o Božiću — v. tamo), koju 
vrlo jasno kazuje sam naziv toga uskrsnog običaja 
u Čeha — pomldzka (dok ga Nijemci zovu Sclimac- 
kostern ili Schmeckostern, Poljaci šmigust itd.). 


S čarobnom moću spomenutih biljaka u nas se 
inače većma računa u drugim prilikama, šlo je svu- 
da vrlo dobro poznato: onc služe za obranu od gro- 
ma (naročito bacanjem u vatru ili križanjem obla- 


ka), a i za obranu i osiguranje usjeva, vrtova i slič- 


no, (tim, da se koja od blagoslovljenih biljaka za: 
tiče među usjeve i slič., a i za suzbijanje različnih 
bolesti. Slične moći narod pripisuje u ovo vrijeme 
još jednom sredstvu, također često i blagoslovlje- 
nom — ljuskama uskrsnih jaja. 


U određene dane Velikoga tjedna (naročito na 
Vel. čeivrtak i petak — kako u kojem kraju) pada 
i jedna od najznačajnijih tradicija uskrsnih — bo- 
jenje jaja. Da to mora biti vrlo star običaj — 
govoreći o njemu sasvim općenito — mogu posvje- 
dočiti jednako nalazi obojenih lupina jaja u nekim 
otkopanim starim germanskim grobovima, kao i jaja, 
izrađena od gline, sa šarama izvedenim u urezima 
površine nekom masom u bojama (kao emajom), 
otkopanima u starim grobovima skandinavskim i, 
nekim, starima slavenskim, pa napokon i činjenica, 
da se baš šarena jaja nekih slavenskih naroda uve- 
like podudaraju i u tehnici ukrasa i u ornamentici, 
na osnovi čega se može s, dosta opravdanja držati, da 
im je podrijetlo zajedničko, još negdje iz doba pra- 
slavenske zajednice. 


Kakogod se to još mora uzeti tek kao hipoteza, 
ipak je tu odlučno, da se upravo šarena jaja iz hr- 
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vatskih zemalja svojom tehnikom i svojim nekim 
značajnim ornamentalnim motivima često upravo 1z- 
razito podudaraju, osobito s ukrajinskima 1 poljski- 
ma (dok takva podudaranja s pisanicama drugih juž- 
nih Slavena ima mnogo manje). Nije ovdje mjesto 
prikazivati tehnike šaranja naših uskrsnih jaja ni 
svu njihovu mnogovrsnu ornamentiku — tek je na 
mjestu, da se istakne bar jedno kao značajnije: glav- 
ni i prema svima ostalima najčešći ornamentalni 
motiv hrvatskih šarenih jaja (svastika, kukasti križ), 
šaran dakako na jajetu u zaobljenim oblicima, sad, 
jasan i jednostavan (na 6 polja jajeta), sad različno 
prcinačivan i kombiniran (v. sliku), — Tumačilo se 
prvobitno značenje, simbolički smisao 1 podrijetlo 
kukastoga križa kojom mu drago od dosadašnjih 
hipoteza o tome, ne da sc još pouzdano odrediti, 
koju bi užu vezu on imao s kojom starom tradici- 
iom uskrsnih dana ili proljetnoga folklornoga doba 
uopće (na pr. s magičkom, napose možda apotro- 
pajskom ili s drugom kojom namjerom. — Slično 
je i s uskrsnim zecom s jajima, koji je još 
i danas posve tamna postanja (simboličko životinja 
plodnosti?), a tradicija je to vrlo mlada, širena po 
evropskim gradovima, pa i nc ulazi u folklor naše- 
ga seoskog Uskrsa. E 

Osim sama bojenja, odnosno šaranja uskrsnih 
jaja (pisanice, pisanci, šarena jaja), spomenuti tre- 
ba svuda u nas (kao i drugdje po Evropi) uobiča- 
jeno darivanje jajima. — S tim u vezi bez 
sumnje u novija vremena zavladali napisi ili pače 
stihovi, upleteni među ornamente — pri čemu se 


ne može mimoići, kako su često nezgrapni pa još 


uz koji posve suvišan ili neukusno izveden »ukrasni« 
motiv — ruku s buketom, srce i slično — a takav 
se »ukras« uskrsnih jaja nažalost sve više širi kao i 


druge neke vrste njihove degeneracije (bojenje sva. 
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kojakim bojama, papirima, opletanje ili obljepljiva- 
nje bilo čim). | 

Jednako je rašireno i tucanje jednostavno: 
obojenim ili neobojenim jajima, svuda dakako 
među mladeži, s tim, da onaj, koji probije na 
vrhu jaje, držano u šaki, dobiva to jaje — i mo- 
že ih tako mnogo nakupiti (napose ako se utekne 
prevari, pa tuca jajolikim kamenom ili jajem od | 
drva ili pak pronoskom, prvim jajetom, što ga 
kokoš snese, koje vrijedi kao osobito tvrde ko- 
re). Kako je ovo tucanje jajima — poznato uo- 
stalom na sve strane po Evropi — negda bilo 
upravo jedan od najvidnijih običaja ovih dana u 
samom starom Zagrebu, svjedoči činjenica, da su 
se često datumi poslije Uskrsa brojili upravo po 
tome tucanju, i bilježilo se toliko i toliko vremena 
»post concussionem ovorum« (= poslije tucanja 
jaja — kako svjedoče historijske isprave iz 14. 
stoljeća, a bilo je to na uskrsni ponedjeljak). 


Slično je tome tucanju i dosta rašireno i ga- 
đanje jaja novcem, pri čemu treba novac 
da probije koru i probušivši je da ostane stojeći 
— pa ga je gađač dobio. Vjerojatno je veće sta- 
rine i kotrljanje jaja niz kosinu, pri čemu ga do- 
biva onaj, kome se dalje otkotrlja — a i to je 
dječja uskrsna tradicija poznata dobro na mnogo 
strana u Evropi. 

Uz šarena jaja mogu se spomenuti, za dio 
sjeverozapadnih Hrvata, i svoje vrste uskrsni 
amuleti, zvani jagnuši, jagneci, onjuši. Imadu 
obično oblik četvorasta jastučića na uzici, od ša- 
rena platna ili nečim šarenim ukrašena, a u nje- 
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mu blagoslovljeni vosak (i još šlo: nit od šlole, 
zrna tamjana i slič.). Katkada su oni, u neku 
ruku, i zamjena za pisanice. Ime im polječe od 
latinskoga Agnus (Dei), a lako su se u davnini 
zvale figurice od voska u obliku janjeta, koje bi 
papa blagoslovio, pa su sc upotrebljavale kao 
amuleti; poslije se i samome blagoslovljenom 
vosku, ako i nije imao više oblika janjeta, pa ako 
ga je i običan svećenik blagoslovio, jednako da- 
valo i dalje ime Agnus — i tako očuvaše to ime 
do danas i ovi naši amuleti s voskom. 


U Velikom tjednu jedno od prvih mjesta daje 
i narod Velikom petku, ali je značajno, 
da taj dan nije ni u Hrvata obilježen kakvim 
osobitim običajima — osim onih nekoliko već 
spomenutih, koji nisu vezani samo za ovaj dan, 
već i na druge u Velikom tjednu, kolebajući ka- 
ko gdje. Ima ipak štošta, čim je u narodnom 
shvaćanju i vjerovanju obilježen 1 taj jedan od 
najvećih dana crkvene godine — a ponajviše je 
to poteklo iz njegova vjerskog sadržaja i kato. 
ličkoga crkvenog značaja. Takva je, za primjer, 
stroga zabrana »ticati« u zemlju (kopati i uopće 
obrađivati je), jer u njoj taj dan već leži tijelo 
Isusovo; ili običaj, da se obilnije pije vino, Jer 
će upravo od toga na Veliki petak popitoga pos- 
tati u tijelu više krvi; dalje naročita ćaranja na: 
ročito prema voćkama zbog rodnosti ks bilo grož- 
njama voćki pucanjem na nju, zastrašivanjem ri- 
ječima, drmanjem, bilo darivanjem, npr, vješa- 
njem ručnika na nju i slič.; a napokon i prori- 
canja o prirodu (voću) prema tome pada li kiša 
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ili ne pada — zaslužuju da budu u ovoj vezi bar 
spomenuta, jer su veoma raširena i značajna. A 
kao neizostavan pribor Velikog tjedna u svim 
krajevima moraju se spomenuti čegrtaljke (ča- 
grtaljke, škrebetaljke) i klepetaljke (klepetarnice 
i slič). Ove posljednje s drvenom pločicom i amo 
tamo pomičnim batićem, koji udara po njoj — u 
jadranskim stranama; a prve — s tankom drve- 
nom daščicom, koja pri okretanju zapinje o zup- 
ce i izaziva čegrtav zvuk — u ostalim krajevima. 
Kao zamjena zvona u te dane ovi su instrumenti 
bili pod okriljem crkve i udomaćili se mnogo u 
samom narodu kod nas kao i drugdje i postali 
gotovo simbolski za Veliki tjedan, kao npr. ša- 
rena jaja za Uskrs uopće. 


Obrnuto od Velikog petka obilježeni su Veli- 
ka subota i sam Uskrs značajnijim obi- 
čajima: dvama, koji se odnose na vatru, zatim 
obrednim umivanjem i osobitim vrstama jela, nji- 
hovim blagoslovom i drugim nekim činima i vje- 
rovanjima s njima u svezi. 

Gotovo svuda, s rijetkim izuzecima, sve do ne- 
davne prošlosti nije bilo na našim selima Velike 
subote bez obnove kućne vatre. A ta je u 
najužoj vezi s crkvenim obredom blagoslova 
vatre. Treba istaći, da je i kod toga učešće 
naroda u nekim krajevima toliko, da to nije samo 
crkveni obred: jutrom će na taj dan svećenik 
pred crkvom, naočigled narodu blagosloviti vatru, 
i to redovno priređenu već gomilu, koju sami 
seljaci naprave. Značajno je (zbog starine ovoga 
crkvenog obreda) kao i radi folklorne njegove 
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uloge, da je u župama mnogih naših krajeva još 


i danas obavezno (ili se zna, da je tako bar u 
prošlosti bilo) da svećenik vatru za potpaljivanje 
i blagoslov ukreše i gubu zapali. A tako je i 
drugdje, naročito po centralnoj Evropi; pače se 
nerijetko potvrđuje, da se u prošlosti morala po 
tradiciji ta vatra zapaliti još starijim, primitiv- 
nijim načinom — trenjem drveta (tzv. »živa« ili 
»sveta« vatra). U krajevima, gdje nije uobičaje- 
no, da se pali pri tom blagoslovu gomila pred 
crkvom, svećenik u crkvi ukreše vatru ili bar 
dade na drugi način zapaliti gubu i izvrši bla- 


goslov. I u jednom i u drugom slučaju oni, koji 


se okupe iz sela kod tog obreda, redovno iz sva- 
ke kuće ili više kuća po jedno mlađe čeljade, na- 
pale svoj komad gube na onoj blagoslovljenoj, 
ili svatko budno pazi na glavnju, koju je stavio 
u gomilu drva, pa kad se zapali, uzme je — i ta- 
ko bilo s jednim ili s drugim hiti kući. Tu je do- 
maćica ili sasvim pogasila staru vatru pa s po- 
moću ove blagoslovljene pali novu, ili bar baca 
ono blagoslovljeno u svoju kućnu vatru, da je 
već tim posveti i obnovi. Kako se razabira, i ov- 
dje se isprepleću tradicije crkveno-ritualne (ko- 
jima treba dodati i blagoslov vatre i svijetla u 
crkvi u obliku svijeća) s narodnim običajima. A 
to ne samo u smislu onih tumačenja, koja ove 
kršćanske obrede blagoslova odnosno obnove va- 
tre (svijeće) prikazuju kao preuzetak ili zaosta- 
tak nekih još starijih pretkršćanskih običaja, pa 
poslije održanih sve do danas u crkvenom ritua- 
lu, nego se to prepletanje očituje još vidnije u 
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propisu da se vatra za blagoslov upali kresanjem 
ili čak trenjem drveta; a taj se običaj (»ignis pas- 
chalis«) zametnuo, čini se, negdje u srednjoj Ev- 
ropi u 8. i proširio u 9. stolj. i postao, kao evo 
i u Hrvata, s vremnom opća crkveno-narodna tra- 
dicija. 

S obzirom na proces postanka bit će da je 
nešto slično i pri drugom jednom ovakvom crkve- 
no-narodnom običaju. Na jednom užem području 
srednje Hrvatske i danas je donekle održan obi- 
čaj ophoda raspetnika, križičara. Na Veliku su- 
botu poslije svečanosti uskrsnuća pa često kroz 
čitavu noć obilaze oni selima: jedan ili dva s 
crkvenim raspelom, nekoliko njih, koji pjevaju. 
te sabiru darove, a katkada i jedan s bubnjem, 
koji naviješta dolazak odnosno budi ukućane. Pro- 
lazeći selom pjevaju neki raspetniki vrlo staru 
nabožnu popijevku čisto crkvenoga značaja i nap- 
jeva (»Christus surrexit«), poznatu u nas već iz 
zapisa (s hrvatskim tekstom) u tzv. pavlinskoj 
pjesmarici iz g. 1644., a sada glasi prva kitica 
njezina: 


Kristuš je gore stal, 
Naše grehe je odebral, 
I koje on tu ljubil, 
Sobom si je v nebo zel. 


Vezda" se veselimo, . 
V srditosti ki smo bili. 





) sada. 
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Nas je Kristuš k sebi zval, 
Vu očinsku .diku, 

Gde sam sebe alduval.? 
Kirje elejson, aleluja! 


(svih 6 stihova pripjev iza svake kitice) 


Ušavši u kuću (ili pred kućom) daju ukućani- 
ma da ljube raspelo pa budu darovani novcem 
(negda od snaha rupcem) ili počašćeni. 

Iz svih ovih pojedinosti, a najviše napokon iz 
činjenice, da su negda taj običaj vršili crkveni 
»šekutori«, može se s pravom zaključivati, da su 
taj prvobitno crkveni običaj poslije preuzimali 
sami seljaci (ima potvrda, da su od »šekutora« i 
otkupljivali to pravo ophoda). 


Na Veliku subotu (ili već i prije) ima biti pri- 


pravljeno, što treba za izvršenje i drugoga us- 


krsnog običaja s vatrom u noći od Velike subote | 


na Uskrs, bolje na sam Uskrs rano prije zore (ri- 
jetko uveče na Vel. subotu). To jeuskrsnikri 
jes — kojemu je područje u nas mnogo uže nego 
običaja blagoslova vatre, gotovo općeno poznatih. 
A i karakter mu je različan od ovoga, premda 
ima u pozadini nekoliko veza, koje ih duboko 
vežu, kao što će se vidjeti, da su tom istom ve- 
zom vezane i druge periodičke vatre, manje ili 
više »obredne«. Paljenje uskrsnih kresova je ra- 
šireno po sjeverozapadnoj Hrvatskoj (bez Primor- 
ja i otoka, Korduna i Like), gubeći se već prema 
granicama Slavonije. Te su vuzmenke (vuzmice, 
vuzemlice, krisi, u Žumberku vazmenke — i slič- 





2) žrtvovao. 
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no zvane) redovno visoke, katkada i do 6 m, od 
četiri jake, duge, u zemlju pobodene motke, me- 
đu koje se slažu čitave glavnje, suho granje i 
lišće, pa iziđe kao neki obelisk (na vrhu se gdje: 
kada još stavi tikva ili drugi kakav sud s baru- 
tom); no ima i jednostavnijih gomila. Sva briga 
oko njih, kupljenje granja, cjepanica, motaka, 
njihovo konstruiranje, i onda nadasve važno bud. 
no stražarenje čitavu noć do doba, kad ih treba 
zapaliti — sve je to u prvom redu posao past i- 
ra, uz ostalu seosku mladež. Budno treba stra- 
žariti, da krišom tko od drugih pastira ne pot 
pali prije reda — jer se tako što drži za sramo- 
tu; a da na straži ne zaspu, pale vatricu, zbijaju 
šale, peku što na vatri itd. U određeno doba (naj- 
više oko 3—4 sata ujutro) zaplamsat će naglo 
jedna za drugom — da pogore kroz neko po sata 
kao veliki vatreni stupovi. I dojam je doista oso- 
bit i neizbrisiv, naročito onda, kad je krajolik 
podesan, da se mogu mnoge te vatre vidjeti po 
brežuljcima i uvalama (npr. u Hrv. Zagorju). 


Neke na oko sporedne pojave oko tih kreso- 
va odaju jasnije, da su i oni od česti tek osobit 
oblik obrednih godišnjih vatara, kresova uopće. 
Tako ne smije izmaknuti pozornosti uloga, što 
je ima garište iza vuzmenice, preko kojega se sto- 
ka pretjerava, da bude zdrava i da joj ništa ne 
nahudi; dalje osobita moć ugaraka sa garišta, 
koji se stavljaju na njive ili u vrtove pa će tu 
štititi rodnost bilja; naposljetku i vjerovanje, da 
sve dotle neće zle sile (vještice, demoni) imati 
vlasti, dokle dopre svijetlo (ili dim) tih kresova. 
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A sve su to pojave istovjetne kao većinom i kod 
ostalih obrednih vatara (ivanjskih, jurjevskih i 
dr.) i sve su izražaj općenitog i najvažnijega zna- 
čaja tih vatara — apotropajskoga, odbojnoga pre- 
ma svim zlim silama, odnosno bićima. — Tim se 
međutim nije već i riješilo ili mimoišlo pitanje 
o podrijetlu uskrsnih kresova u Hrvata. Ne samo 
što ih ne poznaju ni Srbi ni Bugari (kao na pr. 
ivanjske), nego ih zna i od Hrvata samo jedan 
manji dio, kako je gore označeno, na sjevero- 
zapadu. Na mjestu je da se doda, da ovakve va- 
tre (vazmeni ognji) pale, kad je »goristajenje« 
(uskrsnuće) i Gradišćanski Hrvati, no ne da se 
pouzdano reći, da li su taj običaj u Gradišće do- 
nijeli iz stare domovine, ili su ga tek tu poslije 
doseljenja prihvatili. Uskrsne se vatre naime vrlo 
dobro i obilno potvrđuju u Slovenaca — a onda 
i u alpskih pa i velikog dijela ostalih Nijemaca 
. (1 još nekih naroda Evrope). To kao i drugi po- 
kazatelji upućuje, da te uskrsne vatre nisu Hr- 
vatima bile zacijelo od davnine ni poznate, niti 
im se možda područje suzilo na današnji opseg, 
već da se običaj uskrsnoga krijesa raširio. u sje- 
verozapadnim hrvatskim krajevima, uglavnom kaj- 
kavskima, preko susjednih slovenskih zemalja kao 
vrlo značajan i ekspanzivan srednjeevropski obi- 
čaj. | 
Općenita je hrvatska narodno-crkvena tradici- 
ja blagoslov jela na Veliku subotu ili rje- 
de na sam Uskrs. Svaka kuća šalje u crkvu ko- 
jega ukućanina s košarom ili kakvim sudom, na- 
punjenim svim važnijim jestvinama tih dana. Po- 


i 
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ređane u čitavim redovima, svećenik ih osobitim 
blagoslovom blagoslovi, pri čemu se košare s je- 
lom (zvanim svetenje, posvećenje. i sl.) otkriju, 
dok su inače pokrivene i uređene što se ljepše 
može šarenim ručnicima, gdje je to običaj). Jela, 
koja tu dolaze na blagoslov, gdjekada ima mno- 
go različnih i što više, da se vidi obilje i bogat- 
stvo kuće; inače su tek neka određena po staroj 


tradiciji; kao manje više tipno i obavezno ističe 


se: obična ili šarena jaja, hljebac kruha ili oso- 
bito kakvo uskrsno pecivo (kolač — v. niže), sir 
(mladi), pa napose neizostavno hren ili so ili luk 
(ili po dvoje od ovoga), k svemu još obično i koji 
komad mesa (buta, kobasice i slič; katkada bude 
u košarama i pića). Dosta je raširen običaj, da 
onaj (redovno žensko), tko je nosio jelo k blago- 
slovu, odmah iza toga mora potrčati što bolje 
može s jelom kući — s vjerovanjem: tko prije 
stigne, bit će on, odnosno njegov dorn, među pr- 
vima u radinosti i boljitku te godine, ili ako je 
djevojka, da će se udati. Tek tada mogu ukućani 
jesti od tih jela, da se prvi put omrse (gdjegdje 
se i to odlaže tek na sam Uskrs). A_ ponajviše 
običaj svakome nalaže, da jede od blagoslovlje- 
nih jaja. — O mrvicama (i otpacima) od tih jela 
postoji vjerovanje, da imadu i one moći, pa se 
ne smiju baciti, već sve pokupiti, kao i sa božić- 
noga stola, te ili spremiti (za slučaj nekih bolesti) 
ili spaliti u peći, rasuti po vrtu ili polju; a u sje- 
vero-zapadnim hrvatskim krajevima takva uloga 
pripada osobito kosti od buta, koja će se neri- 
jetko naći zabodena negdje pod strehom — da 
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štiti kuću od groma, ili u polju, voćnjaku itd. 
Osim toga obiluje Velika subota, slično kao i 
Veliki petak, -znatnim brojem prognostika, pro- 
ricanja naročito o prirodu te godine, pa magič- 
kim činima uopće, šve s dosta pokrajinskih raz- 
lika. Ovamo zapravo pripada običaj obrednoga 
umivanja (sličan :i o Cvjetnici) — općenito poz- 
natog: kad se uz »Gloria« sv. mise na Veliku su- 
.botu odvežu opet zvona i zazvone, svatko hiti, da 
se umije — s vjerovanjem, da će mu to biti za 
zdravlje, naročito da će lice te godine biti čisto 
i lijepo. U toj vodi zna biti po običaju cvjetova 
ili ljusaka uskrsnih jaja. S tim se veže i u naro- 
du znana legenda, da su se zvona povratila iz 


Rima, gdje su bila za vrijeme šutnje u Velikom. 


tjednu. 


Kad je govor o uskrsnim jelima, ovdje se mo- 
raju spomenuti i uskrsna peciva, kolači, koji 
se samo ovom prilikom u osobitim oblicima mi- 
ješeni peku, osim boljih pogača i hljebova, koji 
se peku i posvećuju. Regionalno se ta peciva po- 
dosta razlikuju, a značajnija su svakako pletena 


(s umetnutim jajem), ili u obliku luka sa streli- 


com — obje ove vrste naročito po Jadranu (gdje 
se pletenice daju djevojčicama, lukovi dječacima), 


dok je u bosanskih Hrvata uobičajeno tada da- 
vanje jednostavnih peretaka. I ta posebna peciva | 


daju gdjegdje zajedno sa šarenim jajima neku 
svoju značajku ovim blagdanima, premda. se ni 
po količini ni po raznolikosti oblika ne mogu ni 
iz daleka mjeriti s božićnima (v. tamo). u 
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U krug već veoma prorijeđenih uskrsnih obi- 
čaja ide napokon još jedan uži pokrajinski: na- 
ročita vrsta posestrimstva po gotovo cije- 
loj Podravini s Međimurjem. U nedjelju iza Us- 
krsa (»bijelu«) skupljaju se djevojke iz sela u ko- 
jem prostranijem domu, gdje će im se prirediti 
jela od živeža, koji same pridonesu. Onamo do- 
laze na sam taj dan često u povorci, gdje jedna 
nosi poseban okićen kolač (pogaču). Tu provedu 
najprije dio dana pjevajući i spremajući jela ili 
odmah po dolasku sklapaju posestrimstvo — re- 
dovno stojeći jedna do druge u krugu. Pri tome 
npr. po dvije susjedne izmjenjuju pisanice pita- 
jući jedna drugu: »Sestra, nevesta, bote" vi ma 
sestra?« našto druga odgovori: »Do ke dobe? a 
prva će završiti: Do vaše ali moje smrti«. Otada 
se međusobno uvijek nazivaju sestra ili matka, 
osim toga često si i krsna imena prošire novim 
nastavkom (Mara — Marenka i slič.) i paze se, 
dok su žive. Danas je običaj pretežno već ogra- 
ničen samo na djecu, koja se matkaju darujući 
se šarenim jajima. No svjedoci su ovoga negda 
živoga i vrlo ozbiljno shvaćenoga posestrimskoga 
obreda još neke starice u špomenutim krajevima, 
koje se i sad paze i drže kao matke. 

Kako je rečeno za uskrsno šibanje da je kod 
nas dosta rijetko, a u drugih nekih evropskih na- 
roda vrlo rašireno, tako je slično is polijeva- 
njem vodom, koje je ponajviše uobičajeno 
na uskrsni. ponedjeljak. U nas je poznato samo 


! budete (li) = hoćete li biti. 
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u 'nekih podunavskih Hrvata, gdje redovno dje- 
vojke polijevaju momke — i taj će običaj ovdje 
trebati povezati s onim srodnima u nekih drugih 


bližih i daljih naroda Evrope, pa je to upravo | 


značajan uskrsni običaj npr. u Poljskoj zvan 
dyngus. 


U nekim hrvatskim a upravo vidno 


karakteriziraju seljački Uskrs uskrsna kola. 
I stoga treba da ovdje budu bar spomenuta, prem- 
da sama ne idu strogo u red običaja. Tada, u 
prvom redu na uskrsni ponedjeljak, zapravo po- 


činje na selu doba plesanja kola (kolanja) — iza 


duga vremena tišine i obuzdavanja kroz Korizmu, 
pa je razumljivo, da su ta prva kola dobila na 
različnim stranama neki osobiti značaj. Tako je 
npr. u Međimurju, gdje je vođenje uskrsnih kola 
zapravo glavno u cijeloj godini; i ostala ih Podra- 
vina sve do Slavonije poznaje. Ali se isto tako 
početak kolanja o Uskrsu susreće i po Dalmaciji, 
a naročito veoma obilno i značajno razvijeno u 


Belokrajini, gdje je u prošlosti zabilježen cio niz | 
lokalnih varijanata uskrsnih kola i njihovih popje- | 
vaka (naročito čisto djevojačkih). A Bijeli Kranj- 

ci, kako je poznato, čuvaju tako mnogo starih 


hrvatskih etnografskih elemenata, da se moraju 
gotovo na svakoj stranici obradbe hrvatskoga fol- 
klora imati na oku. 


Ako se pokušaju pregledati jednim pogledom. 


običaji okupljeni oko Uskrsa, vidi se, da su se tu 
našlo na okupu tradicija zapravo vrlo različna 
značaja i izvora: i takvih, koje su iz katoličke 
crkve s tijekom vremena ušle u narod i tu ona- 
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rodnjele, i takvih, kojima je svrha i korijen oči- 
gledno magički — bilo pozitivno utjecajnom mo- 
ću, bilo negativno, moću odbijanja zlih sila, apo- 
tropajski; a i takvih kojima pravo podrijetlo i 
značenje nije još ni jasno utvrđeno, kod nas kao 


ni drugdje; u nekima se napokon nazrijevaju i 


elementi kulta pokojnika. 


Uskrsni folklor zaostaje znatno u usporedbi s 
božićnim i po obilju i po raznovrsnosti. A i oba 
naša imena Uskrsa daje učenje i praksa crkve: 
mlađe Uskrs (prema — krs-nu-ti »oživjeti, dići 
se«) i mnogo starije Vazam, Vuzem (prema v'zeti 


— tj. doba, kada se ponovno uzima mrsna hrana 


— protivno Pokladama i Meso-pustu); naši pak 
Muslimani nazivaju Uskrs turski po jednoj. od 
najvidnijih karakteristika kyzyl jumurta = crve- 
na jaja. 

Iza uskrsne grupe slijedi već skup još izra- 
zitijih, pravih proljetnih običaja. Jedno od prvih 
mjesta tu Jurjevo (danas 23. IV., ali ima još 
dosta ostataka negdašnjega svetkovanja sv. Jurja 
po starijem 24.--IV.). Taj se dan u narodu shva- 
ća vrlo često i izrazito kao pravi početak 
prolječa (kudikamo više nego spomenuti dan 
sv. Josipa ili 1. svibnja). No još i nešto više (prem- 
da već ne svuda): kao početak godine, upravo 
kućanstvene i gospodarske godine. Pokazuje to 
jasno npr. stara tradicija osobito u sjevernim 
hrvatskim krajevima, da su se baš na Jurjev-dan 


mijenjali, unajmljivali ili otpuštali sluge i pastiri. 


Ono isto, što je bilo tako (ili je i danas još) i 
drugdje po srednjoj Evropi, pa je i tu hrvatski 
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malograđanin i seljak dionik starijih srednjeev- 
ropskih uvriježenih tradicija. I na taj se dan mo- 
že vidjeti u nekim sjevernim hrvatskim mjesti- 
ma dosta svijeta sa zelenom grančicom — zna- 
kom, da traže službu i tu se skupljaju, da se po- 
nude. sr * 


Običaji, o kojima je dalje govor, vrše se sad 
na dan uoči Jurjeva (njegovo »navečerje«) sad 
na sam taj blagdan — dok nekoji od njih kole- 
baju u tome od kraja do kraja. Za najveći dio 
njih može se općenito reći, da su bilo s koje 
strane magičko-apotropajskoga značaja. 


Tako: je to s običajem, raširenim donekle još 
i danas u sjeverozapadnim hrvatskim stranama: 
pastiri ili gospodari(ce) neće propustiti, da na 
Jurjevo ovjenčaju stoku (najradije roga- 
tu), stavivši svakom blaščetu (ili bar po jednom 
od svakoga gospodara) na glavu ili oko vrata vi- 
jenac, što ga spletu od proljetnoga bilja i cvije- 
ća. Tako ovjenčanu stoku redovno dognaju kući 
i tada još vijenac skidaju i bacaju na strehu (v. 
sliku). Vjeruje se, da se “tim vjenčavanjem od- 
nosno onim proljetnim biljem odgone vještice 1 


napadi demonskih moći uopće, pa se tim stoka, 


čuva od zla za čitavu iduću godinu (napose mli- 
jeko kravama). — Ovaj običaj ima njemu slične 
i drugdje — danas još osobito npr. u nekim alp- 
skim zemljama, no i s većom svečanošću a do- 
nekle i s izmijenjenim značajem (izvođenje ov- 
jenčana i okićena blaga na planinsku pašu) pa 
i na, druge blize datume u proljeće. 
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Ta strana folklorskoga značaja Jurjeva kao 
stočnoga blagdana očituje se posebno još i u po- 
stupanju s konjima. U sjevernim (panonskim) 
krajevima taj dan bio je još u mnogim selima 
neke vrste njihov svetačni dan pa su se konji 
oni tada (prvi put) manje više svečano izvodili na 
livade, gdje ih budu čitavi čopori, držale se utrke 
s njima, pače tu i tamo .se skupljali oko crkve 
da ih svećenik blagoslovi. A često se i u Hrvata 
(kako je gotovo svuda u Srba) taj dan po davnom 
običaju prvi put i druga stoka izvodi 
na pašu. : s 

Razumljivo je, da se drugih nekih dana (v. 
dalje) i Jurjevo drži u narodu zbog gornjih tra- 
dicija kao neki pastirski blagdan pa se daje 
pastirima da se časte. 

Pri svemu netom navedenom ne, valja smet- 
nuti s uma, da naše Jurjevo pada gotovo na isti 
datum kada i stare rimske palilije (parilije) (21. 
IV.). Kako se zna,.da je u Rimljana taj dan bio 
izrazit pastirski blagdan, a među tadašnjim obi- 
čajima nalazimo npr. i kićenje stoke biljem, cvi- 
jećem, i očisne vatre itd., ne može se odbiti mi- 


sao na davne bliže veze nekih naših jurjevskih 


običaja (v. i dalje) s jednakima pri palilijama ili 
na zajedničko podrijetlo obojih, kao i srodnih 


običaja drugdje, na Balkanu, u Rusa itd. 


Po zapadnoj Hrvatskoj posebno su značajni 
o Jurjevu jurjevski ophodi jurjaša (jur- 
jašica), jurjevčana, đurđara, Đure, zelenoga Jurja. 
Slično kao kod nekih drugih ročnih običaja mla- 


.dež obilazi seoske domove sad uoči Jurjeva sad 


13 


na samo Jurjevo (a gdjegdje i po više dana ok6 


tog blagdana pače gdjegdje negda povremeno sve 


do Ivanj-dana, pjevajući jurjevske popijevke i 
dobivajući dar — ponajviše jaja, pa slanine, braš- | 


na ili druge kakve hrane, a počesto i sitan no- 
vac. Bitno je pak kod. jurjevskih ophoda svag- 
dje, gdje se vrše, da jedan od družbe ili pače 
svi, nose svježe zelenilo i ostavljaju gran- 
čicu ili ulomak svakoj kući, koja ih obdari, pa 
će to zelenilo zabosti tko od ukućana u polje, 
vrt, u pukotinu doma ili strehu, kokošje leglo i 
slično, da se tim odvrate zle sile odnosno naspori 
rodnost. Od dobivenih darova u naravi redovna 
prirede sudionici »jurjaši« zajedničku čast (po 
dogovoru u kojoj kući u selu, koja također pri 
tome sudjeluje) ili ih razdijele među se. 


Unatoč tome, što su ti jurjevski ophodi poz- 


nati samo na manjem području u Hrvatskoj —- 


otprilike do porječja Kupe na jug, Međimurja na 
sjever, a na istok do međa Slavonije (gdjegdje 
i preko njih napose na zapadu u Sloveniju) — 
ipak se može razabrati više varijanta: prema to- 
me, ophode li momčići ili djevojčice ili zajedno, 
prema tekstovima i melodijama njihovih poseb- 
nih popjevaka, kojih ima više vrsta i sastava, a 
naročito prema iome, što u ophodu nose odnosno 
čim su opremljeni — u prvom redu samo glavno 
lice, gdje takvo ima. Po ovom posljednjem i po 
njegovoj opremi ističe se između ostalih »jurja- 
ša« osobito ona folklorski značajnija, gdje taj 
glavni — zvan »Juraj«, »Đuro«, hoda poklopljen 
košem (v. sliku), spletenim za tu svrhu od svje- 
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žih grančica, često od netom prolistale bukve, 
vrbe i dr. ili bar ovijen njima oko tijela — tako 
ote je kao maskiran. Drug ga vodi, on sam šuti 


i tek možda poskakuje malo ili kao da pleše, a 
od zelenila njegove maske-koša dopušteno je ot- 
kinuti malo za već navedene svrhe. 


Mjesto koša-maske lokalno se može vidjeti sa- 
mo preko glave poklobučena kao neka kapa, ku- 
kuljica od zelenila; a napokon veoma često ne- 
ma ni ovijanja, maske ili koša, već su »jurjaši« 
ili svi tek okićeni zelenilom, ili nema ni toga, ne- 
go se samo nosi poveća grana ili pače motka, 
a na njoj sad privezani šareni trakovi ili troboj- 
ka, sad crven rubac kao zastava, ili. ukrašen ruč- 
nik, pa i jabuka se nađe nadjenuta navrh mot- 
ke; jedno pak ili više lica u ophodu nose ruko- 
veti zelenih grančica. — Popjevaka, što ih pjeva- 
ju pjevači u ophodu (osim zelenilom ovijenoga i 
maskiranoga »zelenoga Jurja«, gdje takav ide i 
stalno šuti) ima više različnih, no sve samo za 
ovu priliku pjevanih, kao što je ovo nekoliko pro- 
branih primjera, iz istoga kraja: 


1.  Prešel je, prešel, 
Pisani Vuzem; 
Došel je, došel, 
Juraj zeleni, 
Iz zelene gore 
U to ravno polje. 
Darujte ga, darujte, 
Jurja zelenoga! 
Dajte Juri mesa, 
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Da vam ne bedesa", 
Dajte Juri soli, 
Da vam Boga moli! 
Darujte ga, darujte, 
Jurja zelenoga! 
Dajte Juri sira, 
Da vam lepše svira, 
Dajte Juri jajec, 
Da vas ne bu zajec! 
Darujte ga, darujte, 
Jurja zelenoga! 
Otiđite na sedalce", 
Pak nam dajte dve tri jajce! 
Če" nas ne 'te“ darovali, 
Mi vam bumo sinka 'krali, 
Sinka 'krali, otpelali, 
Med ružice, fijolice. 
Ne dajte nam dugo stati, 
Pred vašemi novim vrati, 
Jer je blato do kolena, 
A voda je do ramena. 
Mraclin (u 


2. Ovo se klanja zeleni Juraj — 


Turopolju) 


Kirales! = (za svakoga stiha) 


Zeleni Juraj, zeleno drevce — 


Zeleno drevce, (v) zelenoj hali“, 
(V) zelenoj hali, jukuni" kapi, 
Jukuni kapi, jubričkoj" sablji, 


» zbija ludorije. 


e Pa 
) kokošji nasad — " ako — bute, budcte - 
% kabanici — * i u kuni (od kunovine) — "1 u brit- 


9 kabanici — * i u kuni (od kunovine) a 
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D iubritkoj 


Jubričkoj sablji, u bačkom pasu, 
U bačkom pasu, u plavi hlači, 
U plavi hlači, u žutih čižmah. 
Kukuvačica zakukuvala, 

U jutro rano, v zelenem lugu, 
V zelenem lugu, na suhom drugu, 
Na suhom drugu na rakitovom, 
Na rakitovom i na borovom. 
To mi ni bila kukuvačica, 

Već mi je bila mlada nevesta; 
Mlada nevesta po gradu šeće, 
Po gradu šeće, deverke budi, 
Dever ne verek" kako brajenek. 
Stanite se gore, mlade snašice, 
Pak nadelite nas devojčice*, 
Nas devojčice, zelena Jurja. 
Sve su devojke zamuž otišle, 
Samo ostala Mara devojka; 
Mara imala zlatu jabuku, 

Puno gospode za jabuku drže, 
Komu jabuka, temu devojka. 
Jura ju tače" u ra(v)no polje, 
U ra(v)no polje, u crne gore. 


Zastavši malo i očekujući dar dođat će: 


Dajte nam, dajte, kaj ste kanili — kirales! 


A kad dobiju dar, zahvale: 


— " devet deverek (tako u drugim nekim varijan- 
tama). | 


" Tu obilaze i pjevaju djevojčice i s njima jedan 
momčić — '? kotrlja — i 
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Aj zbogom, zbogom, vi dobri ljudi — kirales! 
Mi vam hvalimo, aj Bog vam plati — kirales! 


Obadvije popijevke oko Velike Gorice 
(u Turopolju) 


3. Hvaljen Isus i Marija! 
Kruto" jako veseli se, 
Kano drvo zeleni se. 

Kano drvo u zelenje, 

Sve ptičice u veselje. 

Sveti Juraj koplje meće, 

I pozoja“ strašno seče, 

Od pozoja laka noga — 
Je I se, Juro, ufaš v Boga, 


I u Sina jedinoga? 
Odličeni Juraj v krvi 
Međ vojaki bil je prvi. 
Dobar danak tomu stanu 
Tomu stanu, gospodaru, 
Gospodaru, gospodinje", 
Cele hiže i družine! 
Podajte nam vi sad darca, 
Pak nam dajte dva, tri jajca. 
Ak' nas ne b'te darovali, 

Mi vam bumo sinka fkrali, 
Sinka fkrali, otpeljali, 
Usred luga zelenoga 
Med ružice, fijolice, 

I med zlatne devojčice. 





t = S 
") veoma — '? zmaja — ') gospodarici. . 
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Iz Turopolja. 


I ostale su slične jurjevske sve samo inači- 
ce ovih, odnosno — što se ponešto vidi već i me- 
đu ovima ovdje — različito miješanje i slaganje 
pojedinih njihovih dijelova, miješanje pojedinih 
motiva, gdjekada u nevještini i nesigurnosti pje- 
vača i neskladno skalupljenih pa i očigledno is- 
kvarenih. Da tu važno mjesto zauzima i legenda 
O sv. Jurju i zmaju, bolje ulomci njeni, jedva bi 
trebalo i spominjati. Iz navedenih se primjera 
dobro vide i pjesnička sredstva, kojima se služi 
ta svojevrsna i jedva čim natrunjena seljačka 
poezija, kao i njezin neki poseban kolorit — pri 
čemu pjevače i slušače ne smetaju ni različita is- 
kvarenja, bilo cijelih motiva, bilo stihova ili po- 
jedinih riječi (kakvih slučajeva ima nekolicina i 
u gornjim primjerima). Među ovim posljednjima 
češći je pripjev kiroles — očigledno iskvareno 
kyrie eleison! Ovako, iskrivljeno, dolazi to tako 
kao pripjev npr. i u nekim popijevkama »križa- 
ra« na Spasovo (v. tamo). A to je značajno, i sva 
je prilika, da taj pripjev nije ovdje odskora, ne- 
go da je morao već odavno kao takav služiti, pa 
se nameće pomisao, da se možda pri stvaranju 
jurjevskih ophoda odigravao sličan proces, kao 
kod prije spominjanih raspetnika (i tamo ima u 
popijevci, po crkvenom uzoru ili načinu, kao pri- 
pjev kirije elejson!). — Inače i po vanjskom iz- 
gledu, obilaženju, prošnji za dar, a donekle i sa- 
držajno ima dosta veza, koje povezuju ovaj jur- 
jevski običaj s nekima sličnim daljim ročnima, 
kako će se vidjeti ispoređujući ih. O tim užim 
vezama mogu vrlo jasno svjedočiti i cijeli za- 
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jednički dijelovi ili pojedini stihovi pjesama, 1a- 
ko npr. poznati iz ivanjskih »ladarskih« popije- 
vaka kao »Bog daj, Bog daj dobar dan« i td. (v. 


na str. 99 ili drugi iz koledskih, kao iz ove pri- . 


morske (hreljinske) koledve: 


Ako nam ne date, 

Zet ćemo vam gospodara, 
Svitlu krunu ovog stana, 
Pak ćemo se s njim igrati, 
Kako kavran s-prepelicom, 

A divojka s jabučicom. 


ili iz »vučarskih«« (i »čarojičkih«) kao »Podajte 
mu suva mesa — Da vam tora ne pretresa« — 
pa je gdjekoja ovakva »jurjaška« popijevka inali 
mozaik takvih ulomaka. 


No osim tih veza s drugim spomenutim obi- 
čajima, koje se ne tiču same bitnosti ovih jurjev- 
skih, ima i jedna dublja veza, u samoj bitnosti 
— s običajima po vremenu vrlo blizima, u pr- 
vom redu oni na dan 1. svibnja. I kod ovih je, 
kao i kod jurjevskih, jasna, makar prvobitno 
možda i sporedna značajka naviještanje 
proljeća — mladim zelenilom, različitim ša- 
renilom, pjesmom ili svirkom pa i drugim sred- 
stvima. Samo što u hrvatskom fokloru 1. svibnja 
uporedo uzevši ima prema jurjevskima manje 
značenje, a vjerojatno je i mlađega datuma sla- 
vljenje 1. svibnja u nas na selu. 


Jurjevski bi ophodi, o kojima je bio govor, 
ostali nedovoljno prikazani i osvijetljeni, kad bi 
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se ostalo samo kod nagoviještenih veza s drugi- 
ma sličnim našim ročnim običajima i eventual- 
nim utjecajima s njihove strane, već je potrebno 
bar letimice svrnuti pogled i na srodne običaje 
drugdje, jer oni nisu osamljeni u krugu evrop: 
skoga foklora. Slični jurjevski ophodi u prvom 
su redu poznati u dijela susjednih Slovenaca. (o- 
sim same Belokrajine, gdje »zeleni Juri« čini u- 
pravo jednu organski vezanu cjelinu preko Kupe 
sa svim istovrsnima u Hrvatskoj); ali zato vrlo 
daleko odavle — u nekih Rusa pa Rumunja. Dok 
se tu radi upravo i o istom datumu, spomena je 
vrijedan vrlo sličan običaj u Engleskoj: pod ime- 
nom »Jack in the green« (Jack u zelenilu) — gdje 
je u ophodu po mjestu obilazilo lice, upravo jed- 
nako kao u nas sa stožastom pletenom maskom 
s lišćem — na dan 1. svibnja. Slučaj, koji opet 


pokazuje usku vezu tih dvaju datuma u evrop- 


skom folkloru. 


S pogledom uporedo na ove naše jurjevske 
ophode na ostale slične običaje, razabire se nji- 
hovo srodstvo a uporedna analiza omogućuje da 
se objasni njihov smisao i postanje. Ta analiza 
pokazuje više komponenata, a od tih su glavne: 
i. naviještanje proljeća samo (zelenilo i šarenilo, 
radosne popijevke, napose sadržaj tekstova i td.) 
2. izrazito apotropajska sredstva, kojima se od- 
bijaju zle sile, u prvom redu od domova, i go- 
spodarskih dobara (svježe zelenilo je samo takvo 
sredstvo, naročito moćno ono sa ovoja ili koša- 
maske; crvenilo trakova ili rubaca; neobično i za- 
strašno zakukuljeno biće; buka različite vrsie, 
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nešto možda i sadržaj po koje pjesme) — iz čega 


dijelom izvire i sadržaj daljnji; 3. magija za na- 


por priroda u poljima i vrtovima, peradi ili sto- 
ke (zabadanje grančica od ophoda na navedenim 
mjestima, udaranje stoke njima). Treba ipak do- 
dati, da osim ovih komponenata neki etnolozi 
vide tu druge neke elemente. Tiče se to u prvom 
redu zakukuljenoga »zelenog Jurja«, kojega tu- 
mače kao predstavnika, personifikaciju ili bolje 
obrednu realizaciju demona. vegetacije 
(W. Mannhardt, J. G. Frazer) osobitoga biljnog 
(drvnog) totema (D. Zelenin). Po jednom 
i drugom tumačenju on kao predstavnik vege- 
tacijskih sila objavljuje buđenje prirode i u isti 
mah nastupa, protiv mračnih protivničkih sila, 
odgoneći ih, Samo ovo posljednje ostaje kao po- 
uzdano iza analize i bez obzira na ispravnost ili 
neispravnost netom navedenih hipoteza. Ta ana- 
liza pokazuje i u nekim naoko nevažnim pojedi- 
nostima uz ove običaje, koliko je obrambena, 
apotropajska njihova strana naglašena — i upra- 
vo čini se najvažnija. Među takvim naoko spo- 
rednima treba spomenuti npr. pravljenje buke 
uz jurjevski ophod — tako gdjegdje u zapadnoj 
Hrvatskoj (kod Karlovca trubljenjem u trubu 
od. vrbove kore), a slično i u susjednih Slovenaca. 


Da je tome bučanju svrha i značaj upravo 
apotropajski, može nad svaku sumnju dokazati 
jedan običaj u muslimana, zabilježen u Bo- 
sni, to značajniji, što je i taj upravo jurjev- 
ski. Tamo je na oba Jurjeva (»malo« i »veliko«) 
zabilježen običaj, zvan trubaljke: momci. a i zre- 
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liji seljaci obilaze čitavim selom s trubljama, iz- 
rađenim od savijene vrbove ili ljeskove kore, te 
trubeći u njih izvode paklensku buku -—— da se 
na kraju obilaženja na određenom mjestu skupe 
i stanu udarati jedan drugoga trubama, dok ih 
ne iskidaju. Po samom pak izričitom objašnja- 
vanju tamošnjega naroda te se trubaljke izvode 


sa svrhom »da će tim činom pokvariti posao svim 


onim babetinama, za koje se misli, da čaraju, 
da sihir čine«. Osim što taj običaj tako jasno 
potvrđuje gore rečeno o značaju buke pri nekim 
jurjevskim ophodima. 


Međutim, ovo je truhljenje u trube: 
(od drvene kore) na Jurjev-dan rašireno na toli- 


oko strana po hrvatskom govornom teritoriju — 


po Bosni i Hercegovini, dijelom po Dalmaciji, 
sjevernom Jadranu napose Krku, po panonskoj 
Hrvatskoj i dr. (koliko je dosad poznato) — da 


se pokazuje kao jedan od razmjerno najrašireni- 


jih naših jurjevskih običaja, što navodi na misao, 
da se radi o jednoj od davnine općenitoj hrvatskoj 
tradiciji — jurjevskoj, ili bolje. proljetnoj — jer 
je sam datum Jurjeva manje važan i zacijelo tek 
s vremenom postao glavni nosilac toga kao i 
brojnih drugih proljetnih običaja, koji su se oko 
ovoga datuma kršćanskog kalendara okupili. 

Sve gore rečeno. vrijedi upravo za: jedan, da- 
lji, slabije poznat i raširen običaj — jurjev- 
ske kresove. Narod ih pali po zapadnoj Hr- 
vatskoj, uglavnom u Posavini i u Hrv. Zagorju. 
Sporadično se potvrđuje i drugdje — npr. u Dal- 


maciji (Poljica), pa u Lici, Gorskom Kotaru, pa- 
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ljenje vatara uoči Jurjeva ili na sam taj dan — 
no to su pretežno obične proljetne vatre bez oso- 
bita značenja osim gospodarskoga (obrana polja, 
vrtova i voćnjaka od štetočina) i nemaju fol- 
klornog značenja (npr. popjevaka) kao one u za 
padnoj Hrvatskoj. Jurjevski su kresovi redovno 
poveće lomače od drača, borovice, slame i slič., 
oko kojih se skuplja, dakako u prvom redu, mla- 
dež. Tu i tamo se po selu zove na krijesu oso- 


bitim povicima, npr.: »Na kres, na kres! Ki ne > 


ide na naš kres, nek mu bude sutra bukov les!« 
i slč. Uz taj sc krijes rado povodi i kolo, pjevaju 
i popijevke, među kojima neke sasvim osobite, 
kao u Hrvatskoj (pa i uz neke druge običaje, sa- 
svim slično — npr. na Poklade), on je još jedno 
svjedočanstvo, kako i naši muslimani još do po- 
sljednjih vremena održaju, zacijelo još od pred- 
islamske davnine, neke tradicije na datume kao 
što je npr. ova vrlo česta: 


Lepi Juro kres nalaže, 
» sa 
Levom rukom venčec vija, 


Na Jurjevo na večer, na večer. 
(pripjev iz svaka dva stiha) 


Levom rukom venčec vija, 
Desnom rukom kres nalaže. 


Nestalo mu malo zlata, 
Malo zlata za dva lata'. 





) vlata — 
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Pošel ga je majki prosit: 
»Daj mi, majka, malo zlata!« 
— Nedam, vera, Juro dete, 
Ti ga pojdi ocu prosit, 

Pri njemu ga kola voze, 

Pri meni ga oslek nosi. 


»Daj mi očka malo zlata, 
Malo zlata za dva lata!« 


— no i otac ga jednako odbija kao i mati, pa 
tako dalje slijede jednaki stihovi za brata i se- 


stru, dok naposljetku jedina ljuba odvraća: 


Imam zlata za dva lata, 
Na moj venčec bum ga dela, . 


Na moj venčec bum ga dela, 
Venčec tebi budem dala: i 


Preko vatre i ovom prigodom mladež preska- 
če s vjerovanjem, da će to očuvati od kakve bo- 
ljetice (npr. »zimnice« — groznice) čitavu idu- 
ću godinu. rm | 


Pri ovim jurjevskim kresovima prva će po- 


. misao. jamačno pasti na mnogo bolje poznate 


kresove o Ivanju. Ne samo krijes, skakanje ili 
prelaženje preko njega i s njim vezana vjerova- 
nja, nego je upravo i gore navedena pjesma ista 
kao jedna od najznačajnijih uz ivanjske kresove 
(v. dalje). A ako se još doda, da se na različitim 
mjestima u gore označenom području, gdje se 
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pale jurjevski kresovi potvrđuje, da je to zapra- 
vo početak niza godišnjih kresova, 
koji poslije slijede i pale se počevši od toga da- 
na u većim ili manjim razmacima, sad svakog 
tjedna, sad svakoga većeg blagdana, do posljed- 
njih datuma za kresove oko Ivanja — onda će 
izići opravdan zaključak, da su ovi za rečeno 
hrvatsko područje dosta značajni jurjevski kre- 
sovi samo neke vrste potonjih, važnijih i većma 
raširenih ivanjskih kresova — u nekim krajevi- 
ma samo s ovom jednom na Jurjevo (uoči Jurje- 
va), drugdje s više njih no u svemu glavnom s 
istim obredom i značenjem. Podupire taj sud i 
gore navedena pjesma, tipična inače uz ivanjski 
krijes, i teško će biti poricati, da je to samo pri- 
jenos sa Ivanja na Jurjevo, a još teže možda mi- 
sliti, da je obrnuto. Prema tome ovo paljenje 
kresova na Jurjevo i u vrijeme do Ivanj-dana 
mora biti mlađe — no kada je to počelo, teško 
je reći. — Moglo bi se misliti možda i na to, da 
je paljenje kresova u razmacima počevši od pro- 
ljeća (Jurjeva) pa do ljeta (Ivanja, Petrova), da- 
kle kroz čitav neki krijesni period, moglo već od 
davnine tako postojati, pa da se s vremenom o- 
graničilo samo na ova dva datuma ili, na kraju, 
u većini samo .na Ivanje. | 


Preostaje na Jurjevo pored gore prikazanih 
običaja“još i mnoštvo različitoga manje primjet- 
ljivoga ili bučnoga nego su gornji običaji. Goto- 
vo su sve to čini čaranja (magije, napose 
apotropajske) ili proricanja koječega s 
vrlo jasnim vjerovanjem i sviješću o cilju, 
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a sad u narodu već izblijedjela značenja — 
običaj navike radi. Ovamo bi se moglo ubro- 
jiti naročito vrlo rašireno, gotovo obavezno lj u- 
ljanje (mladeži dakako) — običaj poznat naj- 


više po južnim krajevima (dinarskima), gdje tre- 


ba istaći, da se i u muslimana drži, a vjeruje se, 
da se tako predusreće bolestima. Češće se bilježi 
u istim krajevima na Jurjevo kupanje ili 
umivanje vodom, u koju se stavi bilja, ili 


 omajom (pjenušavom vodom sa mlinskoga kola) 


rano prije sunca, što također donosi zdravlje, 
bijelo lice. Ističe se dalje na taj dan razmjerno 
mnogo svakovrsne magije za obranu stoke 
od uroka, vještica (napose najbližih seoskih) i 
uopće demonske nazlobe. Ove je vrste osobito 
udaranje blaga (blagoslovjenom ili bar svje- 


žom zelenom) grančicom, kad po davnom i 


veoma raširenom običaju izlazi, na neki način 
svečano, prvi put iz staje na pašu; muzenje kra- 


ova uz osobite zaštitne, apotropajske mjere, da 


im ne može nikakva zla žena oduzeti mlijeka; 
stavljanje trnja, kopriva ili druge zeleni na ogra- 
de, napose na vratne stupove, vrata, prozore, da 


brane prolaz zlim bićima — čime se vraćamo 


još jednom onim drugim sasvim srodnim običa- 
jima, zabilježenima i objašnjenima sprijeda za 
druge neke dane. Među uobičajenim jurjevskim 
proricanjima ističe se naročito ljubavno — 
npr. sade se izvjesne biljke, motri njihov rast 
(dva pera luka s privezanim raznovrsnim kon- 


cima; smjer, u kome neka biljka, npr. kopriva, 
klone, s te će strane biti vjerenik i td) i na 
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mnogo drugih načina, poznatih manje više i u 
drugim prigodama kao ljubavno čaranje ili pro- 
ricanje. : 


Prvi svibnja (Filip i Jakov) je veoma 
bliz Jurjevu ne samo po blizini datuma, nego i 
po najužem srodstvu običaja, kako je već nago- 
viješteno. No odmah treba naglasiti, kako taj 
dan u hrvatskom seoskim kalendaru i folkloru 
poprijeko uzevši ima doista manje značenje. 
Osim toga, slavljenje 1. svibnja na selu dijelom 
je mlada pojava, kao što je to, čini se, npr. na 
krajnjem zapadnom rubu Hrvatske, gdje se iz 
susjednih slovenskih krajeva uspio udomaćiti 
običaj da se postavi visoko okresano (i oguljeno) 
stablo, majuš, kao jarbol ravno, sa zelenom ki- 
tom na vrhu, šarenim tracima i sič., na koji se 
seoski momci penju natječući se, tko će doseći 
vrh (i na njemu obješenu nagradu) — kao naj- 
značajniji običaj toga dana veselja. U tom obli- 
ku i s takvim penjanjem na drvo »maj« toga 
drugdje u Hrvata nema — ali je zato mnogo ra- 
šireno dalje u Evropi, naročito srednjoj, u Čeha, 
Nijemaca (Maibaum), pa u Madžara — da se spo- 
mene samo bliža okolina. Majsko drvo šireći se 
do novijih vremena doprlo je u mnoge kuteve 
Evrope, gdje ga u prošlosti nikako nije bilo (ta- 
ko i do unutrašnjosti Balkana, čini se čak i do 
Male Azije). — Postavljanje drvca, ne onako viso- 


ka, okresana ili oguljena, potvrđuje se i iz dru-, 


gih naših krajeva (izuzimajući Bosnu i Her- 
cegovinu), tako i iz Dalmacije gdje se osim tra- 
dicijskih podoknica momaka djevojkama na 1. 
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svibnja uz osobite popijevke, postavljao maj, maž. 
Usječeno povisoko stablo (jablan), okićeno čim 
šarenim, napose barjakom, postavlja se odlični- 
jem čovjeku u selu (glavaru i slič.) ili to čini mo- 
mak djevojci. Analogno je tome bilo i postavlja- 
nje stabla (hrastića, topole i slič.) i po Slavoniji- 
Srijemu s trakama, ručnikom pa i kakvim da- 
rom za djevojku, kojoj je pred kuću postavljeno 
(a kao naziv mu se bilježi filipovčica). Što se u 
nekim krajevima na taj dan samo okite vrata, 


ooviju vratni stupovi zelenilom, kako je npr. za 


bilježeno negda u gornjem Pokuplju (a tako oki- 
ćeni stupovi imali su tamo, navodno, također 
naziv filipaši) pa što uopće dobiva zelenilo na 
različne načine vidniju ulogu. To sve vodi k isto- 
vrsnim pojavima o Jurjevu. 


Međutim u nekim dijelovima Slavonije (i Sri- 
jema) ima jedan običaj, koji još mnogo vidnije 
pokazuje srodstvo s jurjevskima nego je to kod 
netom prikazanoga. To je ophod filipovčica, zvan 
gdjegdje i drve i slič. Filipovčice obilaze selom 
uoči 1. svibnja a sudjeluju u njemu seoske odra- 
slije djevojke, svečanije opremljene u više grupa 
po sokacima. Svaka ima zelenu grabovu granu, 
na koju je objesila svojega tkanja, naročito ša- 
renih »otaraka«, pa tako prolaze kroz seoske 
ulice uz pjesmu, kakva je za primjer ova iz Oto- 


oka kod Vinkovaca: 


Filipovčice, jakobovčice, 
Drvce zeleno, jajce šareno. 
(pripjev iza svakoga stiha) 
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Filip i Jakob goru lomio, 
Goru lomio, Boga molio, 

Da nam Bog da, da kiša pade, 
Da kiša pade, da trava raste, 
Da trava raste, da paun pase. 


Drugdje pak (u Srijemu) obilaze djeca kao u 
procesiji sa zelenim granama pjevajući sličnu 
popijevku pjesmu kao gornja (i zovu o običaj 
naprosto drvce). 


Na prvi pogled jasno, da jei tu ophod, a na- | 
pose da su zelene grane, okićene kakvim tkanjem 


— potpuna analogija poznatim već opisanim slič- 
nim običajima o Jurjevu (npr. djevojačkom op- 
hodu po Turopolju). 


Ima međutim još jedan cilj ovih ophoda fi- 


lipovčica — društveni, vjerojatno noviji, ali ne- 
manje značajan, kao sasvim slično, folklorni 


kao da bi bio prikriven: odraslije djevojke išle 


bi u filipovčice, da se pred čitavim selom  poka- 


žu kao udavače, u svojoj gin, nakitu | i (negda.. ) | 


vrsnim tkanjem. 


Značajan je napokon sličan običaj. 1. svibnja, | 


zabilježen (već dosta davno) u Hrvata u južnoj 
Italiji. Tu je jedan mlađi čvrst čovjek, čitav kao 


u maski od zelenila i slame, zvan majo, obilazio | 
od kuće do kuće s pratnjom, u kojoj su mu dru-: 


govi nosili zelene grane, okićene šarenim vrpca- 
ma. Pred svakom su kućom pjevali osobitu po- 
pijevku, on bi poskakivao i izvodio vragolije, a 
onda bi ga domaćica polila vodom (koliko joj ne 


umakne). Ne treba ni spomenuti, da iza toga sli- 


60 


jedi darivanje. Obilje, koje svakome domu i u 
pjesmi žele, očituje se i na vrhu maske maja, 
gdje bi objesili različitih dobrih zalogaja, što po 
običaju pripadne svećeniku, koji je maja blago- 
slovio prije početka ophoda. Jedna od zabilježe- 
nih pjesama, koju pjevaju naizmjence dvije gru- 
pe pjevača, glasi: 


Prva četiri pjevača: 
. Ko je reka ka majo nimaše doći? 
Odeka naprid on vidi njega proći. 
Zbor: 
Lipe gospodine naše, 
Hitite nami štogodi, 
Mi jesmo čeljade vaše! 


Prva četiri pjevača: ž 
Ja viđu naše zemlje trave pune, 
Ja viđu vaše ovce vune pune. 


Zbor: 
Ja viđu sit: 
Dobra vaša lit! 
Ja viđu naćve, 
Pune vino vaše bačve. 


Prva četiri pjevača: 
Majo je nami donije lipe dane: 
Ja viđu dube, pune vaše grane! 


Zbor: 
Lipa moja lozica, 
Ka budeš čudo roditi, 
. Izvan put ti 'š ma voditi. 
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Prva četiri pjevača: 
Bog čuva naše grede i naše stine: 
Zdravje vami i svihi vaše sine. 


Svi ujedno: | 

Lipe gospodine naše, 
Hitite nami štogodi: 
Mi jesmo čeljade vaše! 


Jasno je, da se tu radi osim o nekim sadrža- 
jima već prikazanih proljetnih običaja 1 o neče- 
mu, što bismo u Hrvata (kao i u ostalih južnih 
Slavena) u drugoj vezi jedino pri običaju dodola 
ili prporuša u doba velike suše, da se dočara ki- 
ša: tu je isto tako jedno zelenilom ovijeno lice, 
koje iz doma polijevaju vodom, izazivajući kišu 
(tzv. analogičkom magijom). Da li su se pri ovom 
zanimljivom običaju apeninskih Hrvata pomije- 


šale te dvije inače u korijenu različite vrste obi-, 


čaja, kamo su ih obje mogli ponijeti iz stare po- 
stojbine (negdje sa porječja Neretve), ili se to 
dogodilo još prije odlaska iz stare domaje, nije 
lako utvrditi, to manje, što ima i mogućnost utje- 
caja običaja tamošnjih starosjedilaca u Italiji, a 
naposljetku se ne mogu smetnuti s uma m onak- 
vi slučajevi »zelenoga Jurja«, gdje i on bude po- 
liven vodom iz kuće ili zagnjuren u kakvu vodu, 


potok i sl. — makar su ti slučajevi zabilježeni 


daleko odavle (npr. u Sloveniji). | 

Iza 1. svibnja važniji je dalji datum u folklo- 
ru dijela Hrvata 40. dan iza Uskrsa — Spasovo, 
Križevo, Križi, Sensa, Sensova (ova posljednja 
imena u jadranskom području, izvedena od la- 
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.tinskoga ascensio = uzašašće). Osim nekih praz- 


novjerica toga dana po različitim krajevima zna- 
čajnije je za Spasovo dvoje drugo: jedno spasov- 
ski ophodi selom, a drugo sam značaj toga dana 


kao pastirske svetkovine. š 


Spasovski ophodi — zvani redovno križari 
(križarice), križi, krstari — znaju se, ili su se u 
prošlosti znali, u Slavoniji sa Srijemom (i čini 
se, nešto u Vojvodini), gubeći se već na zapadu 
Slavonije. Neki križari bilježe se, dosta davno u 
prošlosti doduše, s Primorja, u vijesti iz Bakra 
na početku 17. stoljeća, koja kazuje da »k tomu 
gradu težu') 4 melini'), od kih se daje vsake Kri- 
že križarom star) jedan«; a još dalje, u novije 
vrijeme, križari su bili dobro znani i u dijelu 


; Dalmacije (npr. u Poljacima). 


Bitno je i općeno 'u slavonskih križara, da 
dječaci i djevojčice (rijetko odraslije djevojke 
ili momci) prirede u predvečerje Spasova osobit 
križ, od lakšega drva, okite ga cvijećem, napose 
vijencem od različita cvijeća, gdjegdje maramom, 
a vrlo često zrcalom, učvršćenim na prekrsnici 


(tako u Srijemu) pa ga i ostave noću vani da zelen 


i cvijeće ostane svježe (npr. na rosi, na plotu — 
uz osobit oprez, da mu se što ne dogodi). Ju- 
trom na Spasovo okupljale su se pojedine druž- 
be križara i križarica — jer ih je redovno u sva- 
kom selu bilo po više iz više susjednih sokaka. 


— Dom, iz koga družba polazi na ophod, obvezan. 
je da »križarima« iza svršena obilaska priredi 


" pripadaju — ? mlinovi. — *? mjera za žito. 
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ručak, .pa. gdjegdje i večeru od. onoga, što sa- 
kupe i u taj dom donesu. Gdjekada se u dvori- 
štu toga doma prije polaska obavlja neki kao 
početni obred, a onda osobitim redom pođu »kri- 
žari« selom od kuće do kuće. Glavno je lice dje- 
čak ili djevojčica, što nosi spomenuti križ; iza 


njega su ostali u svečanim opremama, redovno . 


dvoje po dvoje, ili svi samo u dva poširoka reda 
— a među njima još po jedno ili dvoje, obično 


dječaci, s košaricom i loncem za darove. Tako 


prolazeći selom pjevali bi. svoje posebne križar- 
ske popijevke — negdje. osobite, koje pjevaju 


idući seoskom ulicom, a osobito namijenje domu , 


i pojedinim ukućanima u njemu, pa drugdje sa- 


mo po dvije, tri popijevke bez te razlike. Za ilu- 


straciju neka posluži nekoliko probranih značaj- 
nih (prva je iz Slavonije, ali joj zapisivač Luka 


Ilić Orlovčanin, pred gotovo 150 godina, nije oz- 


 načio mjesto): . 


1. | Svi križi božji 
Podigoše se, 
A mi idemo 
U vaše dvor(ovje, 
Na pune stole. 
Tko nas daruje, 
Ti njega Bože! 
2. Svi nam se božji krsti digoše 
Kirijo leližo! 
(pripjev iza svakoga stiha) | 


Za njim se diže staro i mlado, 
Staro i mlado, mladolijano. 
Otok (kod. Vinkovaca). 
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3, >| Svi križi, Bože, na pune stole! 
Tko nas daruje zlatnim dukatom,. 
Ti njega, Bože, zdravljem, veseljem! 
U domu zdravlja, u brdu vina, 
U brdu vina, u polju žita, 
Na svakom klasu po kilu žita, 
Na suražice i po dvi kile; 
Na svakom trsu po kabal vina, 
Na povalnice i po dva kabla! | 


. Cvala ružica kraj vinograda, 
Neokopana, neovezana, 
Pod njom Marija Boga rodila, 
Zaziva Anu, Anu dadilju: 
»Hoder mi Ano, poljuljaj Boga, 

“ Dat ću ti nješta, svilenu maramu, 
Svilom vezenu, zlatom punjenu«. ' 
Grome ne gromi, gore ne lomi, 

U toj je gore moj bratac Miko, 
Oblake svio, da kiša pada, 

Da trava raste, da paun pase, 
Da perje gubi, da Mara bere, 
Na svilu niže i pod vrat veže. - 


Kata sjerota ne ima rušca, 

Ne ima rušca ni milog braca. 

Našla bi rušca u dobre druge, 
“Ne može braca, za kim bi pošla. 


Okolica Slav. Broda. 

Pred kućom učitelja, župnika, bilježnika i sl. 

pjeva se (ili se naročito dodaje npr. uz predidu- 
ću): 
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Gospodin sjedi na zlatnom stolu, 
Pružio noge u ladnu vodu, 
Gospoje pere, biser se truni, 
Gospoja bere, na svilu niže . 

I pod vrat veže. : | 
(Okolica Slav. Broda.) 


A pred kućom, gdje je momak za ženidbu (ana- 
logno i za djevojku udavaču) znadu pjevati: 


Ovdi nam kažu 
Kirijo leližo! 
(pripjev iza svakog stiha) 
Momče neženjeno. 
I ga vi ženite, 
Il ga nama dajte, 
Da ga mi ženimo 
S našom krstonošom. : 
Otok (kod Vinkovaca) 


Značajno je i kod tih »križarskih« popijevaka, . 


isto kao i u nekim drugim sličnim slučajevima, 
da se u njima nailazi na sadržaj različitih drugih 


vrsta »obrednih« popijevaka, npr. zajedničkih s: 


onima filipovčica, tako u ovoj »križarskoj«: 


Mi krst nosimo, Boga molimo, 
| Kirijo leližo! 
(pripjev iza svakog stiha) 
Da nam Bog dade, da kiša pade, 
Da kiša pade, da trava raste, 
Da trava raste, da paun pase. 
Otok (kon Vinkovaca) 
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ili s onima spomenutih već dodola, tako u ovoj: 


Molimo se višnjem Bogu, 
Vojno le, dodo e! 
(pripjev iza svakog stiha) 


Da popuhne tihi vitar, 
Da udari sitna kiša, 
Da porosi naša polja (ili: brda), 
I travicu litinicu, 
Da nam marva paše ima. 
(Slavonija, bez oznake mjesta). 


Dosta su im česti pripjevi, inače dodolskima svoj- 
stveni, kao »Oj dodo le, moj križo le! ili »Lale 
mile, dodo le!«.i sl.); naposljetku imadu dosta 
zajedničkoga i s popijevkama duhovskih kralji 
ca, s kojima ih često veže i to, što križari običa- 
ju otpjevati posebne ili posebno udešene tekstove 
pred kućama momka za ženidbu, djevojke za uda- 
ju, viđenijim ljudima il gospodi seoskoj (isp. npr. 
tekst na str. 72 i d. s kraljičkim na str. 75). 

Prije nego se pokuša dati odgovor na pitanje: 
otkuda i otkada ovaj značajni i baš za Spasovo 
vezani običaj ophoda, potrebno je osvrnuti se i 
aa analogni običaj u Srba, poznat najviše pod 
imenom krstonoše, krstari. Uloga križa, koji se 
nosi u povorci (ili nekoj vrsti procesije) i tu je 
slična kao u hrvatskih »križara«, no ne svuda, 
jer se u nekim krajevima samo izrađuju i okite 
križevi i stavljaju na kuće ili drveta — a taj 
slučaj, kako će se vidjeti, može biti za tumače- 
nje važan. dn 
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Ali, je jednako važna činjenica,da ima još jed- 
na opća karakteristika u našem seoskom svetko- 
vanju Spasova, i to kako u onim krajevima na 
sjeverozapadu (u Hrvatskoj), gdje križarima nema 
inače traga, dakle posve samostalno i neovisno 
od njih, tako upravo i pri samim križarima po 
Slavoniji (bar u starija vremena). Tako najstariji, 
dragocjeni potanki opis križara po Slavoniji (ko- 
ji je objavio već g. 1842. u »Kolu« Luka Ilić Oriov- 
čanin) izričito kaže, da su ti tadašnji križari bili 
pastirska svečanost. A Spasovo se općeno 
kao blagdan pastira jasno ističe na sve stra- 
ne po Hrvatskoj pa i u Beloj Krajini i drugdje 
u ovim zapadnim stranama, gdje nema inače 
križara. Tu pastiri dobivaju od svojih gospodarica- 
-domačica naročito obilno sira, jaja, mesa ili dru- 


gog živeža, pa pića, čim će si prirediti na polju 


čast. Zacijelo, treba u taj red staviti i običaj, ka- 
kav je zabilježen npr. na Krku, gdje se na »Sen- 
su« o staroj tradiciji utrkuju seoski mladići, a 
pobjednici dobivaju sirove, kojih daruje selo 
čitavu hrpu za tu svrhu. — Tu dalje treba zabi- 
lježiti i ne manje važan i danas još dosta dobro 
održan običaj, da se na Spasovo šaraju prutovi 
(v. sl. 13. izrezivanjem kore pa i bojenjem), a 
i to čine u prvom redu pastiri. A ako pođemo i da- 
lje, pa podsjetimo da npr. i u Slavoniji, daleko 
od prije spominjanih krajeva (npr. kajkavskih) 
Spasovo ima značaj pastirskoga blagdana (i bez 
obzira na križare) tu pastiri izlaze na zajednička 
pasišta, osobito je čast onome, koji prvi stigne, a 
posljednji ostane zvan (cijelu godinu) loncogreb 
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i sl., pa kad se doda, da je šaranje prutova i ovdje 
na Spasovo bila uobičajeno (te je npr. svakoj 
kravi namijenjen po jedan takav koji se zatakne 
u kapiju, i bit će njim udaren kad pođe na pa- 
šu 1 sl) — onda je rečeni pastirski značaj Spa- 


sova dovoljno jasan. Može se dakle pomišljati 1 


na takvu neku dublju, stariju osnovu pastirske 
slave i pri samom križarima, premda je ta u o- 
vom običaju do našega doba gotovo već pala u 
zaborav ili sasvim iščezla — a zapravo je bila i 
na ovaj dan nešto slično kao drugdje npr. na Jur- 
jevo, ili gdjegdje na 1. svibnja, pa na Duhove. 


No osim ovoga vrlo staroga obilježja Spasova 
i takve pastirske sastavine u običaju križara po- 
trebno je osvrnuti se i na povijest crkvenoga svet- 
kovanja Spasova pa na sam hrvatski naziv toga 
blagdana i običaja. Uzašašće Gospodinovo svet. 
kovalo se, po nekim vijestima sudeći, u vrlo ra- 
nim vijekovima kršćanstva; poslije se izričito po- 
tvrđuje, da se u nekim zapadnim, katoličkim ze- 
mljama a slično i na istoku (Jerusalem, Antiohi- 
ja idr.) sve do u kasni srednji vijek vodila osobi- 
ta crkvena procesija na Spasovo, odnosno uoči 
njega. No pored toga za nas je još mnogo odluč- 
nija domaća vijest, kao što je npr. franjevca Đu- 
re Rapića (u djelu »Svakomu po malo iliti pre- 
dike nediljne« Pešta, 1762.): »U svetoj katoličan- 
skoj crkvi različiti priko godine običavaju biti 
procesijoni, kakonoti na priliku.... osobito na 
ova slideća tri dana ove nedilje (tj. misli pone- 
djeljak, utorak i srijedu poslije pete nedjelje po 
Uskrsu — dakle tri dana pred Spasovom), otku- 
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da običajno zovu se križevi dnevi« Znači 
to, da su se u Slavoniji, kojoj je namijenjeno 
djelo Rapićevo, ako sredine 18. stolj. vodile crkve- 
ne procesije uoči Spasova. Tome uz bok treba 
staviti vrlo značajne i odlučne činjenice, koje su 
poznate za Dalmaciju (npr. za Poljica): tu se blag- 
dan jednako zove križi, a vodila se velika pro- 
cesija zbog polja; no osim toga na taj su dan 
običavali obilaziti selom »gaštalci iliti žu- 
pani bratovšćina« s križem, zvani i tu upravo 
križari, moleći od kuće do kuće dar, pa što bi 
skupili, bilo bi im za »napojnicu« (jer su oni no- 
sili barjake i križeve u procesijama); a tako se 
slično i drugdje po Dalmaciji vode procesije u 
to doba. Ako se k tome svemu još doda, da se 
naziv križi za Spasovo potvrđuje i po Bosni, i to 
još u starija: vremena — među 'ostalim npr. u 
djelima Matije Divkovića (prvi put g. 1616.), onda 
se može s opravdanjem izvesti iz svega toga: sva 
je prilika da su križari, kakvi nam se prikazuju 
najbolje i najživlje održani po Slavoniji, neke 
vrste produženje onih crkvenih svečanosti, odno- 
sno procesija, bez sumnje s križem na čelu po- 
vorke, koje su, napuštane pomalo od crkve, pro- 
duživale opstanak preuzete od same seoske mla- 
deži — zadržavajući od crkvenoga samo svoj oso- 
biti križ i obilaženje selom, a u nekim popijevka- 
ma i manje ili više iskvareni pripjev »Kyrie ele- 
ison — kako je to slično i pri drugim nekim spo- 
minjanim običajima. Prvobitnije stanje u tom ra- 
zvojnom procesu će pokazivati zabilježeni dalma- 


tinski križari, gdje je još sveza s crkvenom pro- 
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slavom i povorkom vidnija. — Kako je većina. 
hrvatskoga naroda povezana nazivom ovoga blag- 
dana križi (pa i dijelovi Slovenije — svjedoči to - 
očito o prvobitnoj jedinstvenosti crkveno-pučko- . 
ga karaktera i shvaćanja ovoga dana, dok je za 
drugu stranu folklora Spasova, kao pastirskoga 
svetačnog dana, takva jedinstvenost za velik dio 
toga područja također već pokazana. 


Dalji važan svetačni datum — Duhovi, 
zaslužuju najprije nekoliko riječi s obzirom na 
njegove narodne nazive. Porcd netom spomenutog 
imena, kome zacijelo ne treba daljega objašnja- 
vanja, ima u kajkavskih Hrvata naziv Trojaki, 
koji upućuje na to, da je narodu, kad je negdje u 
daljoj prošlosti dao Duhovima to ime, bilo pred 
očima propisano uobičajeno svetkovanje Duhova 


kroz tri dana (onako, kako je danas još po sta- 


rome zadržano u pravoslavnoj crkvi). Ovo je tro- 
dnevno svetkovanje propisano od crkvenoga sa- 
bora u Constanzi g. 1094. i naš naziv može potje- 
cati samo iz vremena poslije toga; međutim je 
svetkovanje Duhova ograničeno od strane crkve 
već dosta davno na 2 pa čak (interno crkveno, 
npr. u Rimu) na sam prvi dan — dok je naziv 
Trojaki i dalje eto ostao u narodu, koji slavi Du- 
hove već davno samo 2 dana. 


Ono starije stanje kao da još održava svojom 
svojstvenom ustrajnošću i narodna duhovska pje- 
sma (ispred Kalnika) u početnom stihu: »Došli 
su, došli ti troji godi« — U južnoj pak Dalmaciji 
naziv je Rusalje — koji se izvodi od lat. rosalia, 
dies rosae, kako su se zvali dani i podušja u svib- 
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nju ili lipnju još u pretkršćansko doba pa je to 
ime i poslije zaostalo baštinjeno, pače i donekle 
uloga ruža (koje su se u rimsko doba stavljale 
na grobove i dijelile gostima a poslije npr. na Si- 
ciliji bacale u crkvi na taj dan, zvan pascha ro- 


sata). To je naše ime Rusalje na kraju u veži i s 


niže spominjanim rusa(j)lijama, koji su po istom 
ovakvom nazivu Duhova dobili to ime. 

Osim nekih manje više lokalnih duhovskih o- 
bičaja privlači pozornost naročito poznati izrazi- 
to duhovski običaj zvan kraljice, kraljevi, ljelje 
— s pitanjem njegova kako se čini još nejasna po- 
drijetla i starine u nas. Dobro je poznat jedino na 
sjeveroistočnom dijelu hrvatskoga teritorija, koji 
se od česti poklapa s područjem »križara«: to je 
Slavonija sa Srijemom gubeći se (već i u prošlo- 
sti) prema zapadnim stranama Slavonije, poznat 
međutim po“ slavonskoj Podravini i dalje još u 
vojvođanskih Bunjevaca i Šokaca. U nekim kra- 
jevima toga područja kraljice, ljelje već su posve 
izišle iz obačaja, u drugima postoje samo ujedno- 
stavnjene, dok se ovdje-ondje još održavaju u 
starijoj tradiciji. 

U glavnim potezima, ostavljajući nebitno po 
strani izvode se kraljice — ljelje na ovaj način: 

Određeni broj djevojaka, redovno već 
odraslih, rjeđe manjih djevojčica, opreme se na- 
ročitom opremom. Taj manje više uobičajeni u- 
kupni broj sudionica u ovom običaju dosta kole- 
ba od kraja do kraja — bude ih 8— 10, ali i ma- 
nje i više od toga. Cijela se družba redovno di- 
jeli u dva (ili više) skupova s različitim ulogama 


72 


i obično s vidno različitom opremom prema tim 
ulogama. Sve su u svojim svetačnim nošnjama 
— kakve su već u pojedinim krajevima Slavonije, , 
Srijema, Bačke i Baranje, što većma nakićene i 
još s nekim posebnostima umnožene. Sve one ili 
bar onaj skup, koji čini glavni, važniji dio druž- 
be, imadu na glavama muške šešire (pozaj- 
mljene od braće, momaka i td.) i te okićene čap- 
ljinim ili paunovim perima, cvijećem, napose češ- 
će smiljem i koviljem, pače katkada dukatima, 
a i drugim čime. Osobito su ukrašeni klobuci 
prvakinja »kraljica« (jedne ili dviju), koje znadu 
imati sprijeda na klobuku i ogledalo, straga pak 


obješeno više šarenih vrpca. U rukama imadu 
sablje (prave stare, ili drvene), a na njima 


bud obješene šarene trakove bud nabodenu na- 
ranču, limun ili jabuku — i to ili čitava družba 
ili samo one, koje čine glavni njezin dio. — 
Između svih se redovno još više ističe jedna, 
zvana kraljica ili kralj (ta je gdjegdje znala biti 
upravo i preodjevena u muško, npr. u Đakovšti- 
ni). Ali su vrlo često u družbi dva glavna lica: 
uz kralja još i kraljica (no i ta s muškim še- 
širom, redovno i sa sabljom, rjeđe držeći što 
drugo u ruci); ovoj je često ima mlada — ai 
značaj joj je donekle takav (kad ima veo na gla- 
vi). Uz to jedno ili dva glavna lica družbe s nji- 
ma je redovno još po koje sa zasebnim imenom 
i značajem, a često i sa zasebnom ulogom pri izvo- 
đenju običaja, tako barjaktar(i) jedna ili dvije dje- 
vojke, opremljene kao ostale ali noseći na štapu 
šaren barjak; dalje katkada diveruše odnosno di- 
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ver i mlada (s koprenama i vijencima na glavi; ne 
valja zamijeniti ulogu ove mlade kao sporednu s 
onom prije spomenutom kraljice — mlade). — 
Gdje-gdje se čitava družba dijeli u dva skupa: kra- 
ljeve i kraljice — i tu prvi imadu spomenute kru- 
ne-šešire na glavi a jedna ili dvije su im prvaci 
(zvani npr: polovinje u Levanjskoj Varoši — ima- 
du neke posebnosti u opremi, stoje u sredini 
među ostalima). — Među ostalima u družbi tre- 
ba zabilježiti napose sabirače darova, djevojke 
ali češće i momke, zvane prosjaci, torbonoše, 
kajmačar i sirgonja ili sl., obično s košaricama. 
Spominju se lokalno i rastavljači — neke vrste 
pomagača(ce) kod izvođenja »kraljičke« igre. — 
Napokon su tu i oni, koji družbu i običaj. prate 
glazbom odnosno popijevkom: u starija je vre- 
mena »kraljica«, — »ljelje« pratio, čini se, redov- 
no gajdaš, dok ih u novija vremena prati ponaj- 
više nekoliko momaka s tamburama; popijevke 
pak pjevaju ili većma cijele družbe« skupno ili 
su i za to posebne pjevačice (npr. u Otoku kod 
Vinkovaca posebno odjevene u svetačnu bijelu 
nošnju, s koprenama, zvane tu i posebnim ime- 
nom orubljice) — i one čitav pohod »kraljica« i 
svaki čin prate popijevkama. 


Takva družba, sad brojna sad malobrojna, 
zvana skupnim imenom kraljice ili kraljevi ili 
ljelje (ovako po pripjevu u popijevkama »lje- 
ljo!«), okuplja se redovno u kojem seoskom do- 


mu, odabranom prema sporazumu, obično u do- 


mu jedne od sudionica u družbu, i odatle polazi 
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i vraća se tamo. Kod polaska počinju pjevačice | 
pjevanjem, tako npr. ovom popijevkom: 


Mi selu idemo — 
ljeljo! 
(iza svakoga stiha) 
Selo od nas biži. 
A što od nas biži? 


.Mi mu ne iđemo, 


Da ga porobimo, 

Već mu mi iđemo, 

Da ga veselimo! 
Bačka (Bunjevci) 


Idući kroz selo pjeva se gdjegdje i druga koja 


popijevka, npr.: 


Dolom, dolom, kralju, 
Mile! 

(pripjev iza svakog stiha) 

I š njim barjaktaru 

Nek barjakom mahne 


Da smilje beremo 
Da kralja kitimo 
Kralja i kraljicu 
Mladu i djeveru 
Prednje pjevačice 


U smiljevo polje Stražnje rastavljače. 

Mitrovica (zabilj. I. Okruglić pred neko 130 g.) 
Došavši međutim do pojedinih seoskih domova, 
pred kojima će izvoditi svoju igru, zapjevat će 
pjevačice kraljica iz zasebnog kruga svojih »kra- 
ljičkih« popjevaka onu (ili više njih), koja je za 
tu priliku. Tako je domaćinu kuće namijenjena 
npr. ovakva: 


U dvorim ovim Ružmarin palice 
lado! Pšenica žutica. 
(pripjev iza svakog stiha) Kralju, svitli kralju, 


Našeg domaćina Divan barjaktaru, 
Jelini volovi Okreni, pokloni 
Kaloper jarmovi Poklon domaćinu. 
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Slavonija (zabilježio pred više od 185 godina 
Luka Ilić Oriovčanin — bez oznake mjesta). 


A ako je djevojka za udaju u kući, njoj će nami- | 


jeniti pjesmu ko ova: 


Faljen Isus, teto! Okreni se snašo 

Mi smo čuli, teto, I dva i tri puta, 

Da tu ima seka, Od dvora do dvora, 
Seka neudata, Do smiljeva polja, 

Mi bi ju prosili Tu beremo smilje, 

Za našega kralja. Smilje i bosilje, 

U našega kralja Pa kitimo kralja, 
Sablja okovana, Kralja i kraljicu 

U naše kraljice I našu snašicu. 
Suknja na zvezdice. Donji Miholjac 


Momku za ženidbu namjenjuje se ovoj posve ana- 
logna popijevka, a tako slično stilizirane i dru- 
sima, pače katkada i djetetu, dalje različnim seo- 
skim predstavnicima, tako npr. svećeniku: 


Ovde mi dođosmo Isusa rodila 
Pred crkvene dvore Kuma pokumila | 
Tu sdijeva Marija Svetoga Ivana. 


(Mitrovica (zabilježio Ilija Okrugić). 

Pored »kraljičkih« popjevaka s ovako određe- 

nim sadržajom ima i drugačijih, manje više proz- 

nih pa i općenijih (zvanih gdjegdje »kraljičke 
kolede« — npr. u Đakovštini), tako: 

Mi idemo — ljeljo — od dvora do dvora — ljeljo, 

Od dvora do dvora, od kneževa dvora — ljeljo, 
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U kneževom dvoru tri stolice zlatne — ljeljo, 
Na prvome — ljeljo — kneže i knezica — ljeljo, 
A na drugom — ljeljo — kneževa dičica — ljeljo, 
A na trećem — ljeljo — diver i snašica — ljeljo, 
Knez knezicu budi, među oči ljubi — ljeljo, 
Ajd ustaj knezice, došle su kraljice — ljeljo, 
Da je darujemo, srebrom i dukatom — ljeljo. 

| Drenje (kod Đakova). 
Došavši idućem domu ponavljaju čitavu igru i pje- 
vanje (odabirući tekstove prema prilikama i uku- 
ćanima toga doma). No ovako kao gore potpuna 


igra s većim brojem likova nije svuda, već se 


od toga nađu samo ulomci, ili se izvodi samo 
neke vrste polagano kolo (npr. u polukrugu sto- 
jeći). 

Završavajući svoj ophod kraljice “se vraćaju 
domu, odakle su pošle, pa će i tom prigodom, u 
svom sokaku, zapjevati na pr. ovu: 


Oj kraljeva majko — 
(pripjev kao gore) 

Iziđi prid kralja. 
Kralj se umorio, 
Perje polomio, 
Vazdan igrajući, 
Sabljom zveckajući. 

Otok (kod Vinkovaca). 


Ali se gdjegdje uobičajilo, da koja družba 
kraljica-ljelja polazi poslije i u koje susjedno selo 
— gdje ih dakako ne primaju onako kao u vla- 
stitom selu, pa se to i odrazilo u značajnim sti- 
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hovima popijevke, kojom prate povratak u svo- 
je selo, a u kojima nema upravo ništa obredno: 


Kako j'ružno — ljeljo! 
U tuđini — ljeljo! 
Kako j'lipo — ljeljo! 
U svojini — ljeljo! 


Mi idemo — ljeljo! 
Iz tuđine — ljeljo! 
Iz tuđine — ljeljo! 
U svojinu — ljeljo! 


Značajno je napokon da redovno imadu i za 
sebnu popijevku, kad se susretnu dvije kraljičke 
družbe, pa se jedne drugima podruguju, na prir 
mjer: | 
| U vašega kralja 
Sablja od vatralja, 

Suknja od pargara! 
Sablja od vatralja, 
| Levanjska Varoš 


ili prijete, na oko vrlo oštro, kao: 


I' nam se klanjujte, 
I! nam krune dajte, 
I!' ćemo se biti, 
Pa će krvi biti, 
Krvi do kolena, 
Mesa do pojasa. 
Bačka (Bunjevci). 


A ima ih i drugoga sadržaja, pa gdjekada čak 
i baladnoga — uzetih ovamo iz ostaloga blaga na- 
rodne poezije i udešenih kao »kraljičke«. 

Osim svega toga, u nekim krajevima kraljice 
izvode, za vrijeme dok su pred pojedinim kuća- 
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ma, osobitu koreografsku igru (teže bi se to mo- 
glo nazvati plesom). I nju prate posebni stihovi, 
koji održavaju pojedine dijelove, likove te igre. 
Kako je ona potanje opisana npr. u Otoku kod 
Vinkovaca razvija se tamo ovako: Pojedini kra- 
ljevi stanu jedan prema drugome, pa dok orub- 
ljice pjevaju stihove: 


Ajd pošeći kralju! 
Ajd pošeći kralju! ljeljo! 


šećući jedan prema drugom promijene mjesta, 
da se iza toga opet povrate na prvo mjesto. 
Dok dalje orubljice uz isti napjev pjevaju: 
Okreni se, kralju! ljeljo! 


svaki se kralj na svom mjestu oko sebe okrene. 
Potom udaraju ti parovi sabljom o sablju uza stih 
»orubljica«: 


Udri sabljom, kralju! ljeljo! 
a kod idućega stiha: 
Krsti sabljom, kralju! ljeljo! 


prekrste sablje, pa će iza toga jedan po jedan 
proći ispod tako unakrštenih sabalja i opet svaki. 
par poslije prolaska na kraju reda zauzeti imjesto 
i skrstiti svoje sablje, a to uza stih: | 

Promiči se, kralju! ljeljo! 


Iza toga još jedna za drugom redom prolaze 
između dvoreda parova, uza stih: 
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Ajd, prošeći kralju! ljeljo! 


i došavši na kraj opet se postave po dvije licem 
u lice, dok svi tako prođu. Slikovita će se igra 
završiti naposljetku poklonom, gdje uza stih: 


Poklonte se, kralju! ljeljo! 


priđe par prema paru'i pokloni se, našto orubljice 
završuju pjevanje: 
Ajd u kolo, kralju! ljeljo! 
< Ajd poigraj, kralju! ljeljo! 


Svirka (gajdaš) na to zasvira, pa se tada povede 


u dva, tri okreta kolo — i čitava igra i obred za- 


vršava. Sabirači poklona primaju od ukućana, re- 


dovno domaćice, darove — najviše živež svake 
ruke (sir, jaja, meso, slaninu i slično), a u gdje- 


koga i novac. Kraljevi odlaze opet uz popijevku, 


s dobivenim darovima, za koje zahvaljuju — obi- 


čno osobitom zahvalnicom. Takva je jedna npr.: | 


Lipo vama hvala — ljeljo! | 
Darovaste kralja — ljeljo! | 
Kralja i kraljicu — ljeljo! 
Svitlu orubljicu — ljeljo! 


ili druga takva: 
Ovdi nama fale 
 Dvore pribogate — ljeljo! 
Mi vode iskali, 
Nama vina dali — ljeljo! 
Levanjska Varoš 
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Otok (kođ Vinkovaca). 


Osim na same Duhove u nekim krajevima iz- 
vodi se ovakav običaj i na neke dalje nedjelje 
(treću, šestu) iza Duhova. 


Uoče li se sve-značajke kraljica, može se us- 
poređivanjem sa srodnim običajima izvan hrvat- 
skoga područja doći do izvjesnih zaključaka o 
vezama i podrijetlu ovoga običaja u Hrvata. On 
se uže nadovezuje na »kraljice« u Srba po istoč- 
nim krajevima (napose još i po sjevernoj Srbiji 
dobro i obilno potvrđene), gdje je tradicijski red 
običaja i popijevaka uglavnom onakav kao i u 
gore opisanih naših kraljica, pa i tu svuda idu 
selima o pravoslavnim Duhovima. No i dalje još. 
Kraljice i Hrvata i Srba pokazuju izvjesne sveze 
s običajima, koji se vrše jednako tako o Duho- 
vima, a pod imenom sad kalušari (calusari) u 
Rumunja i sjevernih Bugara, sad rusalii, rusalci, 
rusa(j)lije u Bugara, Makedonaca i nešto u Srba _| 
na istoku i jugu. Kraljice na jednoj rusalije-ka- 
lušari na drugoj strani, na prvi su pogled dvije 
različite tradicije, s različitim obredom. No kad 
se ogledaju i slučajevi, gdje su »kraljice« i »ru- 
salije-kalušari« povezani zajedno, kako je to npr. 
u Dubokoj u Zviždu (istočna Srbija), a napose 
kad se provede potanja analiza na obje strane, 
mogu se zapaziti određene značajne srodnosti, 
koje neće biti, zacijelo, slučajne i nisu bez zna- 
čenja za odgovor na pitanje o podrijetlu ili bar 


vezama hrvatskih »kraljica«. Tu su odlučne na- 


ročito ove pojedinosti kraljica: u prvom redu 
stalno upletanje i naglašavanje muškaračkih 
značajki u taj inače od samih djevojaka (ili 
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mlađih snaha) izvođeni običaj. U nekim se kra- 
jevima cijeli običaj, zapravo družba, naziva kra- 
ljevi; među djevojkama je stalno gotovo svuda 
jedna osobita, naročito opremljena, zvana kralj 
(pored ovoga još i barjaktar ili djever — sve ta- 
kođer ženska lica); prvakinje »kraljica« ili 
pače glavnina imadu u pravilu muške šešire, 
okićene raznolično, a osim toga i sablje, ko- 
jima mašu, prekrštaju ih itd.; u nekim je kraje- 
vima obvezan u povorci i barjak (koji nosi 
spomenuti ženski barjaktar); neka od tih lica 
(kralj ili više njih) moraju izvoditi gdjekada od- 
ređeni sasvim jednostavni ples (ili neko kolo), 
no drugdje se izvodi (kao upravo po Slavoniji) 
koreografska igra, pri čemu se mijenjaju mje- 
sta, barata sabljama, ukrštaju se itd.; napokon 
još prema ovoj grupi, s tolikim muškaračkim 
obilježjima, stoji (npr. u Slavoniji) druga, čisto 
i jasno ženska (orubljice i sl.), sa zadatkom, 
da izvodi popijevke, dok prva grupa ne pjeva 
uopće. — A i rusalije-kalušari vazda su jedino 
muškarci (momci), i oni s osobitom opre- 
mom, napose s ukrašenim klobucima; bitno je 
i u rusalija-kalušara, da imadu svuda barj a k, 
što ga nosi jedan član družbe, a isto tako i sab.- 
lje (u nekim krajevima mjesto toga su jataga- 
ni, a rjeđe, u Rumunja, osobite batine), kojima 
izvode različite kretnje pa i osobite, od kraja 
do kraja različite igre-plesove (gdjekada 
upravo majstorske a samo njima svojstvene). Ako 
se još doda, da sami izvođači ništa ne pjevaju, 
nego uz njihove plesove svira gajdaš ili drugi ka- 
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kav svirač — bit će tim nanizano dosta pojedi- 
nosti, koje dovoljno opravdavaju svojim značaj- 
nim sličnostima prema pojedinostima u kraljica 
pomisao na uže sveze između ova dva običaja. 


.K svemu pristupa još, kao posljednje, vrlo od- 
lučno, i isti datum za oboje — Duhovi. 


No za pitanje o podrijetlu kraljica važni su 
dalje i srodni običaji u nekih sjevernih Slavena. 
Takve su naročito češke krdlovničky ili krdlovć. 
Ne samo da se ovaj češki običaj naziva tim sas- 
vim sličnim nazivom kao »kraljice« i da su tu 
također članovi družbe neka »kraljevska« lica, 
nego se i tamo ovaj običaj izvodi o Duhovima. 


Po svemu se tome može zaključivati, da se 


radi o čitavom jednom rodu običaja, u jezgri, od- 


nosno, bar u jednoj sastavini istovrsnih, a ve- 
zanih zacijelo već odavna za doba Duhova. Pri 
konačnom odgovoru na pitanje o podrijetlu, sta- 
rini i međusobnim odnosima tih običaja, pa i na- 
ših ljelja-kraljica imat će odlučnu ulogu i neki 
drugi slični, poznati tu i tamo drugdje u Evro- 
pi — a potvrđivani i iz dalje prošlosti. Kazati, 
koja je starina kraljica-ljelja u onoga jednog di- 
jela Hrvata na sjeveroistoku, gdje se nadovezuju 
na ostale spomenute srodnike dalje na istok i 
jug, danas je još vrlo teško; tek je pouzdano, 
da su taj običaj podunavski Bunjevci mo- 
rali prihvatiti tek u Podunavlju, dakle, tek neg- 
dje kroz drugu polovicu 17. stoljeća, ili poslije, 
jer takav običaj s punom vjerojatnošću nisu ni- 
kako poznavali u svojoj staroj domaji po sjeve- 


rozapadnom dinarskom prostoru. A od njih ili 
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od ostalih tamošnjih starijih stanovnika zacijelo 
su običaj primili pogdjegdje i neki Madžari. 


Bilo bi međutim jednostrano vidjeti u našim 
kraljičkim običajima samo one komponente i ulo- 
ge, koje se dadu nazreti kroz navedenu analizu 
i izvode. To je u jednu ruku nesumnjivo (prem- 
da zacijelo ne primaran) značaj čisto svetačno- 
-obredni običaj običaja radi, da se njim proslave 
Duhovi kao važan datum; u drugu ruku vrlo vje- 
rojatna komponenta magička, koja se može na- 
slućivati iz navedenih srodnih običaja u nekih 
drugih naroda (iako joj u Hrvata jedva ima da- 
nas traga); u treću sasvim jasna iako poprijeko 
uzevši zacijelo ne glavna komponenta materijal- 
na: da se skupi živeža (i drugih eventualnih da- 
rova) za zajedničku čast ili diobu; u četvrtu za- 
bavna — da se po svršetku ophoda sudionici 
družbe »kraljica« provedu u veselju i časti. Ima 
međutim još jedna značajna uloga koju ima ovaj 
običaj za selo i koju dobri promatrači »kraljica« 
uspijevaju ovdje zabilježiti: taj ophod važna je 
prilika odraslim djevojkama da se u lijepoj op- 
remi i nakitu, u skladnoj družbi, s popijevkom 
i vještom »igrom« pokažu po cijelom selu kao 
udavače i da kao takve zađu u mnoge kuće i 
ogledaju se po njima za što inače nemaju pri- 
like. To je pak ono, što mutatis mutandis vrijedi 
i za niz drugih ovdje prikazanih običaja (isp. kod 
filipovčica). 

Kraljicama-ljeljama su naši Duhovi još najiz- 
razitije folklorno obilježeni, premda samo regio- 
nalno, jer ih drugdje osim u spomenutim kraje- 
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vima nikako nema. Ostalih nekoliko običaja, koji 
se sad ovdje, sad ondje izvode na Duhove, nije 
toliko značajno — većim su to dijelom ponavlja- 
nja nekih već poznatih običaja na druge rokove 
naše folklorne godine i za te rokove kudikamo 
većma značajnijih. Među tima vrijedi zabilježiti 
npr. duhovske kresove tu i tamo po Hr- 
vatskoj, ali i u gradišćanskih Hrvata — pri čemu 
još nije jasno, radi li se o produživanju jedne 
doista davne zajedničke tradicije na obje strane, 
ili je to paljenje kresova iz Inlađega vremena, 
nastalo odnosno preneseno na Duhove nezavisno 
i tu i tamo (možda tamo pod utjecajem duhov- 
skih kresova susjeda). 
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LJETO 


Na redu je napokon glavni godišnji folklorni 
datum ljetnoga doba —> Ivanj-dan (24. lipnja). 
Oko toga se dana okupilo, nekoliko različitih tra- 
dicija, vrlo značajnih baš za taj datum — prem- 
da ih u bitnom sličnih ima i na druge neke dane. 
To vrijedi i za nekoliko njih u blizini Ivanj-dana, 
koji sad u ovom sad u onom kraju i u Hrvata 
preuzimaju koji dio njegove folklorne uloge. 


Glavni običaj, koji gotovo kao da daje biljeg 
Ivanj-danu u cjeline Hrvata, to je paljenje 
ivanjskih vatara, kresova. Običaj je 
gotovo općenohrvatski, jer tih kresova ne pozna- 
je narod samo u nekim krajevima — naročito 
onda, kad se ljetni kresovi pale na koji drugi 
(blizi) datum. Tako je to npr. u dijelu Bosne, 
koliko su tamo uobičajene vatre o Petrovu, ili u 
spomenutom slučaju gradiščanskih Hrvata, koji 
poznaju duhovske kresove a nemaju (svi ili bar 
većina) više ivanjskih, pa tu i tamo po Hrvatskoj. 
U mnogim se od takovih slučajeva upućuje na 
to, da ih je i tu bilo u prošlosti, pa je zbog oso- 
bitih razloga običaj napušten (takvih primjera 


ima po Hrvatskoj, Srijemu, Vojvodini i dr.). Ali | 


je u mnogo slučajeva još živo (i u mlađih selja- 
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ka) sjećanje na njih, a često o njima svjedoče 
još i dobro pamćene posebne ivanjske krijesne 
popijevke (v. dalje). 


Iz prošlosti, dalje i bliže, ima nekoliko dra- 
gocjenih i zanimljivih historijskih vijesti o ovom 
običaju. Među najstarije idu bez sumnje one, po: 
kojima se po posrednoj vijesti no pouzdano zna, 
da se na Ivanje krijes palio prije mnogo stoljeća 
usred sama staroga Zagreba na trgu pred grad- 
skom vijećnicom. Potonje dalje vijesti bilježe 
Johann Weikhard Valvasor i Pavao Ritter- 
Vitezović nedugo jedan iza drugoga. Prvi 


g. 1689. u svom znanom djelu »Die_ Ehre des 


Herzogtums Krain«, u poglavlju o Senjanima, do- 
tično senjskim Uskocima, opisujući ovako njiho- 
ve kresove: »Deset dana pred blagdan sv. Ivana 
Krstitelja počinju ovi Uskoci snostiti velike ku- 
pove grmova borovice (smriča), potpaljivati ih i 
preko njih prestupati ili preskakivati. Mala se 
djeca pak običavaju nad tim [vatrama] držati 
i nakađivati, i to se vrši gotovo svake noći dok 
prođe osam dana iza toga blagdana, no najviše 
naveče na sam blagdan Ivanje. Ove lomače zovu 
kolede,' po njihovoj negda neznabožački štova- 
noj božici Coleda, kojoj su nekoč još kao pogani 
običavali u ovo doba paliti takve vatre.« — Vite- 


 zovićeva je zabilježba iz početka 18. stoljeća (u 


djelu »Natales D(ivo) Ladislavo R(egni) Slavoniae 
apostolo restituto.« Zagreb, 1704.), a odnosi se 
na druge, panonske hrvatske krajeve, za koje ka- 





)D Valvasor upravo tako navodi to ime. 
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že: »Po čitavoj Slavoniji i donjoj Hrvatskoj (koju 
zaprema dakako najvećma biskupija zagrebačka) 
u vrijeme ljetnoga solsticija običava zbor seljač- 
kih djevojaka u kolu oko vatara pjevati popijev- 
ke, u kojima se iza nekoliko stihova ponavlja 
uzvik lijepome Ladi; od tih se može ovaj jedan 
navesti: 


Lipi Jive trga rože, 
Aj Lade, Lade, lipo Lade.« 


U ovim vijestima treba odbiti u duhu onih vre- 
mena udešeno mitologiziranje o nekim božanstvi- 
ma Koledi i Ladi (Ladonu — zacijelo je tu i Vi- 
tezović mislio na kakvo božanstvo, kad riječ piše 
velikim slovom, kao toliki slavenski i neslavenski 
mitolozi iza njega i Valvasora — pa se čak gor- 
nji pripjev poslije u 18. stolj. još i krivotvorio 
preudešavanjem u »jasnije«: »Tebi, Lado, sveti 
Bože« kako to nalazimo u pisaca Bedekovića i 
Katančića). Odbivši to nalazimo tu sve elemente 
običaja oko vatara ljetnog solsticija, kako ćemo 
ih naći u obilju potonjih vijesti i opisa toga 
običaja iz druge polovice 19. i iz 20. stolj., iz ko- 
jih se već može dobiti dosta jasna predodžba o 
rasprostranjenosti, pokrajinskim razlikama pa i 
napuštanju tih tradicija u novija vremena. 


Te se vatre — s nekoliko pokrajinskih naziva 
krijes (kres, kris) po Hrvatskoj i Slavoniji, ko- 
leda i svitnjak po Dalmaciji — pale redovno od 
nekih već uobičajenih vrsta goriva, naročito bo- 


rovice (smrekovine) pa suha granja i korova, u: 
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manjim ili većim hrpama (za razliku npr. od 
uskrsnih kresova, koji su naročito, skladno po- 
slagane hrpe u obliku obeliska, v. sprijeda). Naj- 
češće se pale vatre na humcima, brdima pa na 


seoskim raskršćima. Ali i inače, gdje je pogodno 


mjesto, pogotovu onda, kad nema mnogo izbo- 
ra, kao tamo, gdje je uobičajeno, da gotovo svaka 
kuća pali svoju vatru (gdjegdje pače svaka u 
svom dvorištu) — dok inače redovno pojedine 
seoske grupe, zaseoci, ulice pale svoj krijes. A 
mogu to biti i po dva ili tri krijesa jedan pored 
drugoga (kako se npr. bilježi ponegdje u Slavo- 


niji: jedan veći u sredini, dva manja sa strana), 


da između njih mogu ljudi prolaziti, što čine 
zbog osiguranja zdravlja u prvom redu. Uz to 


se pridružuje dakako namjerna i nenamjerna vi- 


ka i buka, gdjekada i pucanje, a naročito rado 
i hvatanje mlađega svijeta u kolo oko krijesa 
— premda se mora spomenuti, da je ovo pos- 
ljednje već na mnogo strana napušteno. Još: se 
najbolje održavalo u sjevernim, panonskim hr- 
vatskim stranama — kako kazuje i navedena Vi- 


.tezovićeva vijest. A u istim tim krajevima bujno 


je bilo razvijeno, a i danas je još donekle, pje- 
vanje .uz ivanjske kresove — i to dijelom po- 
sebnih krijesnih popijevaka, koje su namijenjene 
samo ovoj prilici i običaju, a dijelom i drugih, 
lirskih, koje s njim nemaju sadržajne veze. Dok 
ovih ima dakako različitih, te ih nema stoga ni 
svrhe za primjer navoditi, za prve neka kao pri- 


imjer posluže nekolike, u narodu većma prošire- 


ne i tipične za ovu zgodu, iz prošlosti i iz naših 
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dana zabilježene tako jedna, koja je već: gotovo — pa vrlo karakteristična kao krijesna popijev- 


stoljeća i po poznata iz zapisa Ivana Kukuljevi- ka i ova (iz Miholjanca u Podravini), koja je re- 
ća-Sakcinskoga (iz okdlice Križevaca): dovno pratila osobitu ivanjsku igru: 
Lep nam Ivo kres nalaže, Kaj se vam (h)oće — lado, 
Na ivanjsko navečerje." Kaj je nas više! ——— 
Oj lado, lado, oj Ivo lado! | Lado nam je, lepo nam je 
(pripjev iza svakoga stiha) | (pripjev iza svakoga stiha) 
Z desnum rukum kres nalaže, — Nam se je (h)oće — lado, 
Z levum rukum šaltvu" igra. | > Mlade devojke. 
Njega majka domom zvala: Imenujte je — lado, 
»Hodi Ivo na večerju!« Z lepim imenom. 
— »Večerajte, ne čekajte! — Njeno je ime — lado, 
Divojke su v kolo došle, Prelepa Mara (ili drugo ime) 
Vse divojke i snašice. Idi si Mare — lado, 
Ja ji moram nadigrati, Te si poskoči. 


le 
 Nadigrati, natplesati!« — Kaj se vam (h)oće — lado, 


ili druga, kakva je tu i tamo i danas još u na- Kaj je nas više! | 
rodu znana (npr. i nedaleko Zagreba), a iz Sla-  — Nam se ga (h)oće — lado, 
vonije ima zabilježena pred mnogo desetljeća Mladog junaka. 

(Mijat Stojanović): Imenujte ga — lado, 


i “o Z lepim imenoin. 
Gori nam vatra kresnica — Njegvo je ime — lado, 
U oči goda Ivanja, Prelepi Ivo. — 

Nju loži diva Marica Idi si Ivo — lado, 

I njezin dragi uza nju. 
Dragi je fenje* nasjeko, | 
dora . urni dia Pored popjevaka vrlo je 'česta i svirka kod 
I dragom kitu bosilja. kresova, naročito danas svirka u tambure, har- 
moniku (veliku ili usnu), dok su negda većma u 
 Uveče uoči Ivanja. cijeni bile gajde; gusle i svirala. Pače, nije rijet- 


) sviralu — * borovica — * biljka Satureia hor- “= 
tensis — Dalje se u zapisu sšonaće o na ovo druga pjesma — b) da nas bude više — 


Te si poskoči. 
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ko, da se oko krijesa i ne pjeva, ili se pjevaju 
samo obične lirske (pa i tzv. bećarske) popijevke 
ili za naknadu služi sama instrumentalna svirka. 


Za vrijeme, dok vatra gori, živa je težnja sva- 


koga od mlađih da preko vatre preskoči, i po 
više puta. Skače se ili pojedinačno ili (više, čini 
se, u prošlosti) u parovima. U slučajevima, gdje 
je bilo po više vatara nablizu, bilo je to tako 
udešeno namjeriće, da se može među njima pro- 
ći, što su činile naročito majke s nejakom dje- 
com u vjeri, da će taj očisni čin (lustracija) oču- 
vati njih i djecu od bolesti za čitavu godinu dana. 
A s istom tom vjerom u očisnu moć krijesa čine 
to i svi oni, koji baš preko njega skaču i nad- 
meću se u tome (— pa čak i oni, ma i nesvijesno 
koji se samo u blizini krijesa kreću; tako donekle 
treba zacijelo razumjeti i vođenje rečenoga kola 
oko njega). 

No da se jednako kao ljudi može i stoka oko- 
ristiti ovakvom blagodati vatre, veoma je raširen 
običaj u nas kao i drugdje kod ivanjskih kreso- 
va, da se bilo neposredno poslije nego vatra do- 
gori ili sutradan ujutro pregoni stoka pre- 
ko garišta — zbog očuvanja od stočnih bolesti 
ili drugih nedaća. Jedva bi trebalo i spominjati, 
da i ove kresove prati vjerovanje, kao i tolike 
druge narodne »obredne« vatre, da njihovi ugar- 
ci imadu izvjesne moći, pa se sa garišta uzimaju 
i zatiču sad u njive, sad u vrtove, da ih očuvaju 


od nedaća, da naspore prirod, da čuvaju od šte-- 


točina i slično — kako se na različite načine tu- 
mači njihovo djelovanje. 
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Sam naziv krijes označuje po svom iskonskom 
slavenskom značenju upravo samo vrijeme oko 
ljetnoga solsticija (*krčsk = obrat, mijena) — 
tj. obrata sunca, koje se poslije toga solsticija 
naizgled obraća natrag spuštajući svoju putanju 
i gubeći snagu; tim imenom označuju npr. Slo- 
venci. prvobitno samo ovo doba (a negda se to i 
u Hrvata potvrđuje). Poslije je taj. naziv krijes 
prenesen sa doba dotično datuma Ivanja na sa- 
me. vatre, ivanjske i ostale oko Ivanja okuplje- 
ne, a onda napokon i druge različite »obredne« 
vatre, zvane u dijela Hrvata (i u Slovenaca) sve 
poprijeko krijes. Moglo bi se po tome zaklju- 
čivati, da su baš ovi ljetni kresovi bili od drev- 
ne davnine glavne naše ročne »obredne« vatre. 
Ostali bi kresovi prema ovome mogli u nas biti 
mlađi (jurjevski, uskrsni, duhovski), a to je za 
neke od njih drugim razlozima i pokazano kao 
vjerojatno. No i bez obzira na gornje činjenice, 
već to, što je paljenje vatara oko ljetnoga sol- 
sticija s rijetkim izuzecima općeni slaven. 
ski običaj, pa još i više, gotovo općeno- 
evropski — jer ga nalazimo kako u Slavena 


tako i u Germana, Romana, Kelta itd. već iz ve- 


like davnine potvrđivana a dobrim dijelom i do 
danas još. na sve strane Evrope održana — sve 
to dovoljno upućuje na drevnu njegovu starinu. 
Poznaju te ivanjske kresove — nije gotovo po- 
trebno ni kazivati — i svi ostali južni Slaveni. 


Osim oblika lomače-krijesa o Ivanju uobiča- 
jena je vatra gdjegdje i u drugim oblicima. Tako 
se paljenje bakalja ili Zučeva, priređenih od stu- 
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čenih odnosno iscjeputanih »oblišaka« smreke ili. 
“hrasta pa žestila i drugih vrsta drveta, spominje 
pred 150 godina po Slavoniji; pale se uporedo s 
kresovima (ka krijesu se išlo, npr. oko Požege, 
s takvim bakljama, i bacale su se u nj), no i sa- 
mostalno bez veze: s krijesom: Takve su osobito 
značajne baklje u nekim krajevima jedine vatre 
oko ljetnoga solsticija, zvane (ile (lilji), mašale. 
Uobičajene su osobito po Bosni, no spominju se 
negda npr. i'po Slavoniji (podravskoj), a pripre- 
maju se od osušene kore drveta — najviše treš- 
njeva pa brezova i drugoga, koja se smjesti obič- 
no navrh rascćijepljenih motaka, gdjekada još do- 
da slame ili sijena ili omaže smolom, da bolje 
gori, pa ih tako zapaljene nose dječaci i momci 
po selu, preko polja, u trku i natjecanju. Doga- 
đa se to redovno uoči Ilinja, Petrova ili Ivanja 
(pa i nekoliko tih dana uzastopce). l te baklje 
prati vjerovanje, da imadu odbojnu moć prema 
zlim moćima, dusima i vješticama, dakle su i to 
apotropajske vatre — otkuda je razumljivo i na- 
ziv po Bosni mašale, mašalanje (što znači turski 
toliko koliko »apotropaj«, »odgonjenje zlih sila«); 
lile dobiše ime po drvenoj kori, zvanoj lila. Glav- 
no je područje paljenja lila u Bosni, kako kod 
rimo-katolika tako i kod dijela muslimana. O 


podrijetlu i starini ovih (ila, mašala teže je dati 


već danas pouzdan sud. Mogle bi biti stara neka _ 


balkanska tradicija, što potkrepljuje činjenica, 
da su po Balkanu dosta raširene, a dolaze 1 S 
drugim neslavenskim nazivima kao olalije, pala- 
lije, paralije, oratnik, lambadija i sl. Da li mogu 
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imati kakve sveze s palilijama, poznatim rimskim 
proljetnim običajem (v. sprijeda kod Jurjev-da- 


na) — radi sličnosti u nazivu, kako se pomišlja, 
i radi samih vatara, koje su se i o palilijama pa- 
lile — isto je tako teško pitanje, pogotovu. radi 


činjenice, da je ova vrsta vatara s takvim imeni- 
ma poznata samo u nekim dijelovima Balkana, 
koji i nisu bili u užoj svezi s rimskim folklorom. 


Što je rečeno kao bitno za same ivanjske 
kresove, gotovo jednako vrijedi mutatis mutan- 
dis (tako u popijevkama, gdje se mjesto Ivana 
spominje npr. Vid i sl.) i za jednake kresove na 
druge neke datume ovoga ljetnog krijesnog do- 
ba. Ako i jest Ivanje glavni i poprijeko uzevši 
u Hrvata najižfazitiji dan kresova, opet se uza 
nj, sad ovdje sad ondje, te vatre pale na druge 
dane: na Petrovo (po jadranskom području, 
pa Bosni i dr.), Vidovo (po sjev. jadranskom 
području, ali npr. i po Podravini i dr.), Ilinje 
(po Podravini i dr.) — rjeđe na koji drugi dan, 
i to ili tako da se pale na te dane osim onih na 
Ivanje ili ih pače i nema. 


U novija vremena uvedeno je bilo, u Istri, da se 
pale uoči dana sv. Ćirila i Metodija, (u ovom primje- 
ru koji povoljnim slučajem pada također u blizinu 
ovoga ljetnog krijesnog doba, dakako bez one folk- 
lorne i praznovjerske podloge i svrhe kao ostali kre- 
SOvi). Treba ponovno ovdje spomenuti odnos između 
ovih ljetnih solsticijskih kresova i nekih drugih, na 
izvjesne dane paljenih sve od početka proljeća, za 
koje je rečeno, da se dijelom mogu držati za preteče 
ovih ljetnih i da se često zapravo radi (napose u 
užoj Hrvatskoj) o cijelom duljem periodu, sezoni 
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paljenja vatara od proljeća pa do definitivnoga zak- 
ljučka tu oko Ivanja. 


Svrha i bitnost ovih vatara, i kresova i drugih 
oblika, tumači se na više različitih načina, slično 
kao i kod drugih obrednih vatara. Jedni im etno- 
lozi i religiozi pridaju iskonski neko mitologij- 


sko značenje. Tumače ih sad kao lik, imitaciju 


nebeske vatre, sunca, kome se u tom obliku 
iskazuje neke vrste počast ili bar radovanje, dru- 

put kao neke vrste pomoć suncu, koje je u 
to doba na svom prekretu, pa će sada od kulmi- 
nacije svoje snage početi slabiti, i u tom kritič- 
nom momentu treba da mu ovakve vatre pridadu 
snage, da ga objačaju, produže mu moć. Osim 


ovoga solarnoga tumačenja prilazi sa druge stra- 


ne tim vatrama tumačenje, koje prema današ- 
njem stanju cinoloških proučavanja nesumnjivo 
ispravno interpretira u najmanju ruku jednu 
stranu ovih ponavljanih ljetnih vatara, jednako 
kao i većine ostalih ovakvih »obrednih«: one ima- 
du očisnu, lustrativnu odnosno odboj- 
nu, apotropajsku moć (što je oboje za- 
pravo jedva razdvojivo). I 1e dakle vatre služe 
odgonjenju svih zlih sila, vještica i demona i 
svake njihove nazlobe i napokon svakoga zla, ko- 
je »zlo« na kraju može dobiti realan oblik npr. 
u nametnicima, gusjenicama i sl. U mnogim se 
primjerima to znanje, odnosno vjerovanje, jasno 
i do posljednjih vremena u narodnoj svijesti oču- 
valo: tako npr. naročito u vjerovanju, da poljima 
neće nahuditi zle sile sve donle, dokle dopre sjaj 
tih vatara ili njihov dim. Ne treba međutim bo- 
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ljega svjedočanstva tome tumačenju nego je svo- 
je vrste pripovijest o uzroku (zabilježena davno 
od L. Ilića Oriovčanina u Slavoniji), koja je na- 
rodu na neki način poslužila da objasni, kako je 
došlo do paljenja ivanjskih kresova. Neka žena, 
kojoj je kuga pomorila devetoro djece, hoće 
da počini samoubojstvo tako, da se spali na hrpi 
smrekovine. Suseljani je u pravi čas spasu — no_ 
od toga časa, kad je smrekovina izgorjela, pre- 
stane kuga harati — a neka starica izjavi, da je 
ona čitavo vrijeme u nje boravila pa oboljela i 


nestala u doba gorenja smreke. Bilo je to na 


Ivanje, pa se otada na taj dan pale vatre »da se 
kuga opet ne povrati«. 


Osim vatara o Ivanju postoji na jednom užem. 
hrvatskom području i drugi običaj, sasvim dru- 
goga značaja i namjene — ladarice, lađekarice,. 
ladajnke ili kresovalje, krisnice, ivančice i slično. 
Ograničen je na panonski dio uže Hrvatske, od 
Pokuplja i Posavine na sjever, gubeći se već pre- 
ma Slavoniji, ali zahvaćajući preko Žumberka 
u Belokrajinu. 


Navedeni nazivi označuju zapravo same izvo- 
đačice običaja — ophoda; prvi između njih i nji- 
ma slični za lađarske, ladekarske popijevke po- 
tekoše od riječi »/ado«.u pripjevu, karakte- 
rističnu za jedan dio ovih popijevaka (danas pre- . 
težno na sjeveru, u Podravini)": tako slično do- 


) Uza sve to, što isti takav pripjev ima i kod raz: 
ličnih drugih »obrednih« popijevaka, pa se i neki 
«A tih običaja ponegdje zovu ladarice, lad(ov)anje i 
sli 
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biše ovakve popijevke u Žumberku. ime tijolka- 
ricće po pripjevu »Tio (= tiho) [je] leto, dobar 
je Bog!«, također osobito značajan za veoma mno- 
go takvih (još većma zapravo nego prvi); kresnice 
i slič. nazvane su po izvjesnoj svezi s ivanjskim 
krijesom, gdje s njim ima veze, 

Običaj je to u bitnom jednak drugima nekim 
sličnim ophodima mladeži: djevojčice (negdje 
manje, negdje odraslije), njih najčešće po 4 ili 
po 8 (pa i u drugom kojem broju), obilaze seli- 
ma od kuće do kuće, opremljene svečano, gdje- 


kada i s kojim osobitim dijelom opreme, koji se | 


inače ne nosi, naročito često ovjenčane vijenci- 
ma od cvijeća na glavi ili s poznatim djevojač- 
kim dijademima (partama, v. sliku). Vrlo ih često 
prati momčić (branjač) ili više njih (kresničari, 
pobirači) bilo zbog obrane od kakvih napadaja, 
bilo zbog navještanja njihova dolaska ili skup- 
ljanja dobivenih darova. 


Pred pojedinim domovima ladarice pjevaju 
negdje stojeći mirno, drugdje izvodeći jednostav- 
no kolo (npr. u Podravini — oko košarice, koju 
su položile na zemlju). Običaj je, još ne posve 
jasna značenja, da im u nekim krajevima pred 
svakom kućom nastru ukućani stelje, paprati, 
cvijeća (ivančica) ukrug, pa tu stanu i ladaju. 

Za primjer popijevaka njihovih može poslu- 
žiti nekoliko tekstova iz mnoštva varijanata, koje 
se sastavljaju često. od niza nekih stalnih odlo- 
maka dotično Inanjih pjesama — a ima i samo- 
stalnih tvorba. Za primjer jedna iz Miholjanca 
(u Podravini): 
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Lado, lado — Falen bodi Jezuš Kristuš — | 
lepa lado! 
Lado, lado — Jezuš Kristuš i Marija — 
lepa lado! 
(svaki stih s istim pripjevom sprijeda i na kraju) 


Bog pomogel tomu stanju, 
Tomu stanju, gospodaru, | 
Ponajbolje gazdarici, 
Pri si hiži" družinici. 
Zememo" vam Ivaneka, 
Pa ga bomo sobom nesle, 
Sobom nesle pod orešek, 

= Pak se bomo z njem igrale. 
Darujte nas, ne dršte nas! 
Mi ne mremo pri vas biti, 
Mi moramo dalje iti. 


ili iz Lukovdola fu Gorskom Kotaru): 


Bog daj, Bog daj, dobro večer. 
Daj nam Bože dobro let' 
(pripjev iza svakog stiha): 

Za večerkom dobro jutro, 


Za jutarcem dobar danak. 
Izrasla je tanka mala, | 
Tanka mala konopljica. 
»Kade si mi otančala?« 
»Tamo dole pod osojom, 
Kade raste zlata resa, 
Resu ćemo potrgati, 


D čitavoj kući — ? uzet ćemo. 
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Dat ćemo ju kovačiću. | 
Iz nje će nam ključe kovat, 
S njimi ćemo grad otpirat. - 


 Stante, stante hranitelju, 
Stante, stante, darujte nas, 
Darujte nas, ne držte nas, 
Ne držte nas, otpravte nas! 
Mi smo noćas malo spale, 
Malo spale, rano stale. 
Ako ne bu sega tega, 
Zet ćemo vam mlada sina, 
"Mlada sina gospodina. 


ili iz Vrbovca (kod Dugog sela): 


Falen bodi Jezuš Kristuš! 
Tiha hej leta, lepo je Bog dal! 
(pripjev iza svakoga stiha) | 

Bog pomagaj tomu stanju, 
Tomu stanju, gospodaru, 
Gospodaru, se družine, 
Se družine po se hiže, —\ 

Od najvekšega ' 
Do najmejnšega! | 
Rodilo vam pole žitkorh — 
Saka laca" pol vaganca! 

= Rodila vam gora“ z vinom — 
Saka loza pol vederca! 
Rodila vam loga" žirom — 
Saka grana pol vagana! 

Ne dršte nas totu doge“. 


) vlat — ? vinograd — * lug — *" «dugo — 
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Tu je blaca do kolenca, 

Belem volem do jermenca, 
Šarem kravam do vimenca, 
Vranem konjom do strumenca! 
Mi idemo prašnim potom, - 
Prašnim potom, tamnim logom. 
Ostalo vam totu zdravje, 

Vam na domu, nam na potu!. 


Lepa fala stari majki, 

Ki su" dare daruvali. 

Mi njim fali", Bog jim plati, 

I današnji godevnjak — sveti Ivan! 


Značajno je za izvođenje ovih popijevaka — 
a slično katkada i drugih nekih ovakve vrste — 
da je zbor podijeljen, pa jedan stih pjeva jedna 
polovica a idući odmah prihvaća druga polovica 
(redovno još dok prva završava melodiju) i tako 
se redom izmjenjuju. — Otpjevavši svoje dobi- 
vaju darove (u naravi ili u novcu — već kako je 
gdje uobičajeno, kao i kod drugih prije prikazi- 
vanih ovakvih skupljanja — a na to obično sli- 
jede riječi zahvale onakve kakve su za primjer u 
gornjim tekstovima; a ako ne dobiju ništa, ima- 
du u pripravi, čim će jetko uzvratiti ukućanima, 
npr. (Sv. Jana u jaskanskom Prigorju): 





$\ 


množina, kako je običaj u tim krajevima da se 
starijima kaže »oni« kao u trećem licu — * radi sti- 
ha skraćeno mj. falimo. 


101 


Pred kućom vam borovica 
Nestala vas polovica! 


ili: | 
Pred kućom vam suva ruška, 
Ubila vas boža puška! 


Ladarice-kresnice često ne obilaze samo svoje 
selo, nego se otpućuju i u susjedna pa iu udalje- 
na. Događa se pri tome, slično kao i kod drugih 
nekih ovakvih ophoda (npr. jurjevskih), da su se 
čak uobičajili stalni pohodi iz nekih sela, u koji 
ma su zastarjele u svojim popijevkama i postale 
već poznate po svom »ladanju« i opremi, u druga 
sela, gdje su domaće djevojčice napuštale ili sa- 
svim napustile izvođenje toga običaja. 


Običaj se izvodi sad uoči Ivanja (ponajviše 
uveče, ponegdje i u nekoj svezi s ivanjskim kri- 
jesom, npr. u Pokuplju), sad na samo Ivanje. Ali 
ima i krajeva, gdje se ti ophodi počinju izvoditi 
već prije, čak mjesec ili dva prije ponavljajući 
se u razmacima sve do Ivanja kao glavnoga da- 


tuma (npr. počevši od Duhova — kako to bilježi 


St. Vraz g. 1844. za Žumberčane uz Kupu; ili još 
od Jurjeva — npr. u Hrv Zagorju). Koji je bio 


povod, da su nastale ove razlike. među pojedinim | 


krajevima unutar Hrvatske te kako i kada se stao 
stvarati običaj, da se ovako u nekim područjima 
»lada« kroz čitavo jedno duže vrijeme — to je 
jednako pitanje kao i kod kresova, za koje je re- 
čeno, kako se u nekim krajevima slično ponavlja: 
ju kroz dulje ili kraće vrijeme. 
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Na ta je pitanja još teško pouzdano odgovoriti. 
Može se samo po nekim indicijama suditi (naročito 
po samim »ladarskim« popijevkama), da je prvobit- 
nije »ladanje« samo uoči Ivanj-dana ili na sam taj 


odan, pa da se tek naknadno prenosilo i na koji dru- 


gi datum unatrag dotično protegnulo periodičkim po- 
navljanjem i kroz spomenute dulje vremenske raz- 
make. Ako je tako, radilo bi se i u ovom slučaju o 
anticipaciji, kakvih se primjera može i u hrvatskom 
folkloru, a i drugdje, naći i više. No moglo bi se 
pomišljati i na to, da je prvobitno postojalo ovakvo 
»ladanje« već u prošlosti kroz dulji proljetno-ljetni 
folklorski period, u manjim ili većim. razmacima, na 
blagdane ili uoči njih, pa da se negdje tako i održa- 
lo manje-više sve do naših dana i drugdje se redu- 
ciralo, bolje koncentriralo samo na Ivanj-dan. 


O postojanju ovoga običaja u daljoj prošlosti 
može se navesti vijest, kratak opis, što ga je s 
drugom folklornom građom iz Hrvatske poslao 
Isusovac Antun Sabolović Karlu Gottlobu 
Antonu za njegovo djelo »Erste Linien eines 
Versuches iiber der alten Slaven Ursprung, Sit- 
ten, Gebrauche, Meinungen und Kenntnisse«, a 
glasi (u hrvatskom krijevodu): »Još u moje vri- 
jeme običavahu djevojke obilaziti čitavim gra- 
dom Zagrebom u zborovima (»in Chč6ren«) od ku- 
će do kuće i među drugim pjevanjem osobito 


.često ponavljati ove riječi: »Lado, lado — lepo 


je, lado! ...« — Eto nam tu jasna svjedočanstva, 
negdje iz vremena iza sredine 18. stoljeća, kada 
je Sabolović mogao ladarice vidjeti usred sama 
staroga Zagreba (spomenuta je vijest tiskana 
1789. g., no kako Sabolović govori u prošlom vre- 
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menu i dodaje frazu »još u moje vrijeme«, da se 
naslućivati, da je to zapazio još pred veći broj 
godina u Zagrebu; može se pače misliti i na to, 
da se tala, blizu 1789., već taj običaj u Zagrebu 
nije više viđao). 


\ Ali na ovoj starijoj vijesti, nažalost osamlje- 
naj, nije moguće izvoditi nikakve dalje zaključke 
o daljoj prošlosti ovoga običaja u rečenim hrvat- 
skim krajevima. Može se tek naslućivati, da je 
morao do toga doba već dulje vrijeme postojati. 


Nisu bez važnosti pri ovom pitanju o postojanju 
i starini ovoga običaja ni druge neke činjenice. Tako 
taj običaj poznaju i Žumberčani-Uskoci. Da ga iz 
svojih starih sjedišta i etapnih naselja prije dolaska 
u Žumberak nisu mogli donijeti, jedva može biti sam- 
nje. Znači, da su ga tek ovdje upoznali i da je imao 
tada, dakle u vrijeme njihova doseljenja i iza toga 
(zaokruženo uzeto kroz 16. i 17. stolj.) toliku životnu 
snagu, da je prodr'o među njih bilo od strane zate- 
čenih starosjedilaca Žumberka bilo od susjeda oko 
njega i ukorijenio se. Može se po tom suditi, da ovaj 
običaj nije, poput gdjekojega drugog, u ta vremena 
već prošao svoje krajnje raširenje i živost u narodu, 
pa da se što dalje sve to više gubi, nego da je tada 
bio u punoj snazi pa i dugo još poslije toga na ocr- 
tanom teritoriju, u razmjerno velikoj svježini. 


Ima doduše slutnja da bi jezgra ovoga običaja 


mogla biti baština iz davnoga slavenskog folklora 
— ako se uzmu pod gotovo neke rijetke (dotično 
slabo pouzdane) potvrde ovakvih ophoda djevojaka, 
ovjenčanih, uz pjesmu (ples) i skupljanje darova uoči 
Ivanj-dana u nekih sjevernih Slavena. Ali bez obzira 
na to sva je prilika, da su i u tom slučaju na staroj 
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slavenskoj podlozi ipak pojedinosti, koje ovom obi-| 
čaju u Hrvata daju obilježje sve otkada je potanje 
poznat (a to je od neko 150 godina) ovdašnja autohto- 
na hrvatska novotvorina. | 


Već je i kod kresova a još većma kod ovih 
ophoda zabilježeno, da se dionici običaja ovjen- 
čavaju vijencima od cvijeća, klasova ili ze- 
lenila. Međutim ovjenčavanje na Ivanje postoji 
i bez sveze s tim običajima. Potvrđuje ga već 
stara vijest Valvasora, koji bilježi da Se- 
njane (senjske Uskoke) u 17. stolj., kako »na re- 
čeni dan uoči blagdana sv. Ivana Krstitelja sve 
djevojčice i djevojke običavaju ići u vrtove, ples- 
ti vijence od osobitih biljaka i stavljati ih sebi. 
na glave u nadi, da će čitavu tu godinu biti oslo- 
bođene svake bolesti glave«. A i iz nedavne pro- 
šlosti i iz naših dana ima potvrda, da se o Ivanju: 


ili na koji dan oko njega mladež ovjenčava vijen- 


cima (npr. iz Slavonije, Srijema), što se ponegdje 
vrši izričito s istim vjerovanjem, da se tim pre- 
dusreće glavobolji kroz čitavu iduću godinu (prem- 
da se čini, da je to u naše vrijeme već dosta 
rijetko). No ne samo takvo ovjenčavanje mla- 
deži, nego treba zabilježiti i običaj stavljati 
vijence na rogove ili oko vrata stoci (koja 
se tako goni kući), pa daljei na krovove, ili 
kite cvijeća na strehe kuća ili staja. Premda 
se ovi posljednji slučajevi u Hrvata rjeđe bilje- 
že, zavređuju ipak neku pozornost:.s jedne stra- 
ne radi naročitih biljaka, koje se za te svrhe 
moraju uzimati, a među tima prvo mjesto ide 
paprati — koja je, i inače, upravo. izrazito 
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svetoivanjska čarobna biljka; s druge strane, jer 
pri ovima pada odmah misao i na sasvim srodne 
običaje o Jurjevu (v. str. 42), tako značajne za 
sjeverozapadne hrvatske krajeve — pa se može 
i ovdje raditi o ponavljanju (ili anticipiranju) isto- 
vrsnih navada na Jurjevo a gdjegdje i na još koji 
datum ili cijelo dulje doba među njima). Bit će 
na kraju zacijelo opravdano ove slučajeve, gdje 
se ponajviše radi o izričitom magično-zdravstve- 
nom ili apotropajskom karakteru, povezati s o- 


vjenčavanjem (mladeži) pri krijesu i ivanjskim.| 


ophodima — samo što je tamo taj značaj vijena- 
ca izblijedio ili sasvim iščezao i ustupio mjesto 


tumačenju i svrsi većma estetskoga dotično lju-: 


bavnoga značaja. 


Pri ovome je vrijedno zabilježiti i jedan veoma, 


davni običaj, koji je danas doduše — kako se čini 
— u Hrvata posve iščezao, no neke pojedinosti upu- 
ćuju na to, da je u prošlosti zacijelo postojao. To je 
vijanje vijenaca, koje djevojkeudavače 
bacaju u tekuće vode i gataju po smjeru, 
kamo im vijenac zapliva dotično kuda dopliva, kamo 
će se udati. Jasan trag tome običaju u nas ima u 
poznatoj i često bilježenoj popijevci, kakva je npr. 
u ovoj varijanti (iz okolice Križevaca)": 


Djevojka je breberiku brala, 
Nabrala je krilce i rukavce, 
Isplela je tri zelena v'jenca. 
Jednoga je svojoj seki dala, 
Drugoga je na glavu metala, 


D Jezik je u zapisu zacijelo udešavan po književ- 
nom. | 
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Trećega je niz vodu pušćala: 
»Plivaj, plivaj, moj zeleni v'jenče, 
Dok doplivaš do Ivina dvora! 

Ti upitaj Vjepog. Ive majku: 

Je li Ivu sina oženila? 

Ako'li ga nije oženila, 

Nek ne jemlje" mladu udovicu, 
Već nek jemlje mladu djevojčicu! 
Udovice obljubljeno lice, 

U djevojke b'jelo i rumeno!« 


S istim motivom ima mnogo verzija ove pjesme. 
(različiti su počeci) pa i u gradišćanskih Hrvata, što 
također svjedoči o njenoj znatnoj starini. — Da je 
ovako pletenje vijenaca i bacanje u tekuće vode te 


proricanje o udaji doista postojalo u nas, na to upu- 


ćuju i o njemu u Slovenaca, no još je većma isti 
ovakav običaj u sjevernih Slavena, npr. dobro znan 
u Poljaka pa u Rusa (negda i tamo još većma raši- 
ren), gdje je to'izrazito ivanjski običaj — pa je 
sva prilika, da je bio i u nas baštinjen još iz doba. 


slavenske zajednice. 


Dalji je jedan, ako i rijetko zabilježen običaj 
na Ivanj-dan, koji zaslužuje da se spomene: skla- 
panje neke vrste kumstva. U Slavoniji (npr. 
Otoku kod Vinkovaca) djevojčice, koje žele da 
postanu druge, seje, seke, poklanjaju jedna dru- 
goj i stave na ruku osobitu vunenu narukvicu i 
tim su se posejale. A o posve istom običaju, i 
upravo na samo Ivanje, ima vijest opet Valva- 
sor, u navedenom djelu, nadovezujući je na onu 
netom navedenu o Senjanima i senjskim Uskoci- 
ma: »A.da one (tj. djevojčice i djevojke ne budu 





) uzima. — 
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ni na koji drugi dan spopadnute bolju, veže jedna 
drugoj ruku povezom. ili svilenom niti pa se iza 
toga vazda nazivaju kuma". Kad prođe sedam 
dana, skidaju takav povez ili svilenu nit s ruke 
i svežu je na zelenu granu kojega drva s tim u 
njih duboko ukorijenjenim umišljanjem, da su 
se tim načinom oslobodile svake tjelesne bolje- 
tice za tu godinu«. Nešto slično, mnogo poslije 
potvrđuje se opet u istim primorskim stranama 
(tako u Novom Vinodolskom u 19. st.), gdje su 
momci s djevojkama ili djevojke među sobom 
sklapale neku vrstu kumstva na Ivanje izmjenju- 
jući među sobom prstenje ili pribadače. Unatoč 
daljine u vremenu i prostoru (između gornjih 
potvrda iz Primorja i Srijema) jedva može biti 
sumnje da se radi o istom pojavu, koji je vjero- 


jatno potekao s istoga izvora a ima sasvim srod- 


nih i drugdje pa i u susjeda (npr. Talijana). 


Osim gornjih značajnih ivanjskih običaja, od 
kojih se neki rado ističu upravo kao značajke 
hrvatskoga folklora, ima još jedan takav — vje- 
rojatno jednako velike starine kao kresovi: k u- 
panje na Ivanj-dan. Jednako u jadranskih kao 
i u dinarskih pa dijelom ostalih na sjeveru pro- 
pis je stare tradicije, da se ljudi, napose mladež, 
na Ivanje skupljaju — često upravo prvi put u 


godini — u kojoj vodi (odnosno moru) blizu sela, 


s vjerovanjem, da je to probitačno za zdravlje. 
No ne samo za ljude, nego u nekim krajevima vri- 


? Valvasor tu navodi upravo ovu hrvatsku riječ 
među inače njemačkim tekstom. 
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jedi to i za stoku, pa će npr. u Dalmaciji na ovaj 
odavna u mnogih naroda Evrope kao vjerojatno 
jedna od davnih (općih) indoevropskih tradicija 
slično kao neki opće poznati periodički kresovi. 
Da je i u nas zacijelo baština iz davnine, u naj- 
manju ruku iz doba slavenske zajednice, na to 
bi moglo upućivati jednako takvo »obredno« ku- 
panje na Ivanj-dan u sjevernih Slavena, npr. oso- 
bito u Rusa, u kojih taj blagdan (odnosno svetac) 
ima pače naziv Ivan Kupdlo. 
dan narod i iz sela dalje od mora pognati svoju 
stoku k moru da izvrši to »obredno« kupanje. 
Nije stoga čudo, da Ivanje ima tu po Dalmaciji 
ime sv. Ivan Kupavac. Značajno je za davnu uko- 
rijenjenost ovoga običaja, da ga se jednako drže 
npr. i neki bosanski muslimani. Da je pak vrlo 
star na to upućuje donekle činjenica, da je poznat 
' O Ivanju se naposljetku okuplja još i mnogo dru- 
gih u neku ruku sitnijih folklornih tradicija — vje- 
rovanja, divinacija (gatanja), magije itd. Između tih 
neka bude ovdje probrano nešto važnijih ili većma 
poznatih. — Takvo je naročito rašireno gatanje po 
ivanjskom Cvijeću: ono će, zataknuto uoči Ivanja u 
pukotine kućnih zidova (ili drukčije kako ostavljeno 
preko noći), prokazati sudbinu života, bolest, smrt i 
dr. u idućoj godini onima, kojima je svaki pojedini 
cvijet bio namijenjen. Slično se to čini i s cvijećem, 
ostavljenim u kablu vode itd. | 
Između vjerovanja o Ivanju jedno je od najzna- 
čajnijih i dosta još živo i rašireno: da sunce taj dan 
(o podne) tri puta popostane ili tri puta poskoći — 
poznato vrlo dobro i ostalim južnim Slavenima i 
drugim: mnogim evropskim narodima. Dobro je po- 
znato dalje i vjerovanje, da u ivanjskoj noći »gore 


109 


novci«, u zemlji zakopana blaga (plavkastim plame- 
nom) i da se posebnim načinom može to vidjeti i 
blago naći; s tim u svezi ima osobitu moć paprat; 
s pomoću nje se mogu toga dana naći takva zakopa- 
na blaga, a naročito se može razumjeti životinjski 
govor (ako kome padne sjemenka paprati u obuću). 
— Velik broj različitih magičkih čina 1 sredstava na 
taj dan jedva bi trebalo i spominjati, kad je dosta 
toga već izređano u dosadašnjem prikazivanju ivanj- 
skih običaja — dakako svagdje 1 najbrojnije u od- 
nosu prema zdravlju ljudi i stoke pa uspjehu priro- 
da. U prvom se to redu tiče vatre 1 njezine zaštitne 
moći: kontatkom s moću vatara pri skoku, prolazu 
među njima i uopće približenjem, udarcima po no- 
gama napaljenim grančicama ili stručcima, upotre- 
bom ugaraka (koji se zatiču u vrtove 1 polja za za- 
štitu te po tom naspor bilja, da se njima pali nova 
vatra i dr.) ili pepela (na sličan način). 


Iza ovih običaja oko ljetnoga solsticija, u da- 


ljem dijelu godine živo je primjetna praznina 
ročnih, godišnjih običaja. Traje to uglavnom sve 
do početka zimskoga (božićnih običaja u najši- 
rem smislu). Tek tu i tamo se ova praznina pre 
kida po kojom nešto značajnijom tradicijom ovo- 
ga ili onoga datuma, »sitnijega« folklora: različ- 
nih, često: lokalnih ili regionalno ograničenih pra- 
znovjerica, magije i apotropajskih čina 1 propisa, 
vezanih uz određene dane ima dakako i kroz ovo 
vrijeme. 


Folklorni su na selu nešto više istaknuti. u > 


ljetno doba: dan sv. Ilije (20. VII.), kada se pro- 


pisuje neke vrste »tabu«, zabrana prema žitu i 


krmi (ne smije se voziti, ne radi se na gumnu 1 
sl) a to sve izričito u bojazni pred nedaćom od 
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groma; dan sv. Ivana Glavosjeka (Usikovac i sl; 
29. VIII.), kada se ne smije nikakav posao poči- 


onjati, napose ne sjeći ili rezati; dan Velike Gospe 


(15. VIII.) — tek s po kojom narodnom tradici- 
jom (npr. prinošenje prvoga grozda iz vinograda 
u crkvu, gdje se katkada objesi — po dijelu Dal- 
macije). To bi moglo u prvi čas koga začuditi — 
no razumljivo je, kad se uzme na um ljetno do- 
ba najveće gospodarske zaokupljenosti seljaka, a 
uza to.i činjenica, da je taj dan folklorno siro- 
mašniji jednako i u svih ostalih naroda Evrope. 
Svetačni značaj dana Velike Gospe dolazi do iz- 
ražaja većma u čisto crkvenom životu ili u kak- 
vim tradicijskim izvedbama (kao negda redovno 
u Sinju u poznatoj viteškoj igri alci). Vrijeme 
između Velike i Male Gospojine (8. IX.) u narodu 
se drži kao naročito odlučno krepčinom i zdrav- 
ljem, što ga daje mnogim stvarima i živežu (ja- 
jima, brašnu, ljekovitom bilju, voću, drvu itd.). 
— Poslije i dalje sve do Svih Svetih i Dušnoga 
dana ima u nas tek blagdana manjega ili samo 
regionalno-lokalnoga značenja s obzirom na obi- 
čaje. No zapravo ni folklor na Sve svete i 
Dušni dan (Mrtvih dan) nije u nas obilat, ka- 
ko se moglo očekivati, kad se: radi o podušju, 
čašćenju i štovanju pokojnika. Ta su dva datuma 
dobila u crkvenoj godini i tradicijama svoj da- 
našnji značaj, tek u 9. dotično. početkom 11. sto-: 
ljeća, pače u mnogim katoličkim zemljama i zna- 
tno poslije. Ne samo da je to razmjerno dosta 
kasno prema starini. drugih nekih datuma i nji- 
hovih tradicija u crkvenoj godini, nego tim utvr- 


lili 


đenjem godišnjega općega podušja za pokojnike 
u ono doba godine, kada u evropskom folkloru, 
pa ni u nas nije od starine bilo gotovo nigdje ne- 
kih osobitih .podušnih običaja i dana za to od- 
ređenih, nije se moglo ni zbiti, da bi se neki takvi 
produživali i poslije poduprti i ustaljeni novim 
datumom — kad su kao dani s podušnim običa- 
jima postojali već odavno drugi, u druga godiš- 
nja doba (u prvom redu zimi, v. kod Badnjaka). 
I tako se na Dušni dan, dotično uoči njega bilje- 
ži tu i tamo običaj, da su se pokojnicima nosila 
na grobove neka jela i tu ostavljala, ili im se 
ostavio u kući kroz noć prostrt stol S jelima i 
pićem (ili samo pićem) da blaguju; po jadranskim 
stranama mogu se spomenuti značajni doduše, 
ali zacijelo po stranom uzoru uobičajeni osobiti 
kolačići ili peciva za te dane (lumbija, ublija 1 
sl). A jedva bi trebalo spominjati kićenje gro- 
bova cvijećem ili vijencima, kropljenje posveće- 
nom vodom, paljenje svjetla na grobovima (kad- 
kada za vrijeme mise za pokojnika — na pr. po 
Slavoniji). — Kao manje izrazita tradicija o Svim 
svetima može se zabilježiti, da je taj dan na selu 


pastirski blagdan, posljednji u godini, ka-. 


da pastiri bivaju naročito obdareni od svoje kuće 
i počaste se sami na polju (po Hrvatskoj). 


O danu sv. Martina (11. XI.) ima se zabilježiti 
da se na selu i u gradu, u prvom redu u vinorođ- 
nim krajevima, proslavlja, i to povodom shvaća- 
nja, da mošt na taj dan sazrijeva, pa se u Hrvat- 


skoj u malogradskim krugovima osobitim (šalji- 


vim) ceremonijalom vrši »krštenje mošta«. Inače 
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je to dan obilnijega goštenja u Hrvatskoj pa i u 
Dalmaciji — a tipično je pečenje guske. Kako 
je došlo do toga da baš guska bude propisana za 
dan sv. Martina, to nije ni danas izvedeno sa: 
svim na čisto. 


Dok jedni dovode u užu vezu sv. Martina (bisku- 
pa u Toursu, koji je živio u 4. stolj. a bio u mladosti 
vojnik) s rimskim bogom rata Martom (Marsom), a 
ovome je atribut bila guska, dotle drugi objašnjava- 
ju, da je tu ulogu dobila guska samo kao osobito 
odabrana vrsta pečenke — na dan, koji se u mnogih 
evropskih naroda odavna drži za neki početak novo- 
ga odsjeka godine poslije spremljena priroda i ug- 
lavnom završetka gospodarskih radova, pa se posve 
razumljivo na taj dan uobičajilo goštenje, piće mla- 
doga vina (prvi put; isp. i spomenuto »krštenje mo- 
šta«); napokon legenda hoće da objasni ulogu guske 
događajem iz života svečeva, koji ide među prve 
svece, koje je kao takve proglasila crkva katolička, 
kad su ga sakrita prokazale u skrovištu guske. Što 
se zna, sv. Martin se u nekoj svezi s guskom poči- 
nje potvrđivati u 12. stoljeću. Sva je prilika, da je u 
sjeverozapadnim hrvatskim krajevima ta tradicija 
primljena s drugim različnim kulturnim elementima 
kulturnom strujom iz srednje Evrope, uglavnom iz 
Njemačke sredine, gdje je i danas odomaćena. 


Od daljih datuma imadu jedva neko folklor- 
no značenje dan sv. Klimenta (23. XI.), po Dal- 
maciji patron stoke, koju vode seljaci po tri puta 
oko crkve davši joj dar u naravi ili novcu; sv. 
Katarina (25. XI.) — po tradiciji zadnji dan je- 
seni, do kada se normalno mogu sklapati brako- 
vi, što se na selu u nekim krajevima još podosta 
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održava; zatim dan sv. Andrije (30. XI.) — obi 
lježen ponajviše različitim nagađanjima djevoja- 
ka o budućem ženiku i o sudbini uopće (po sa- 
njama, uz pomoć osobitih sredstava kao što su 
post, muške gaće ili gaćnjak, zrcalo ili drugo što 
pod jastukom kroz noć) — običaj, raširen po ve- 
liku dijelu Evrope, a kod nas većma na sjeve- 
rozapadu. 
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U ADVENTU 


Velika i razgranjena grupa zimskih narod- 
nih običaja i drugih tradicija počinje negdje u 
studenome i reda se otprilike do Poklada. Po svom 
značenju zauzimaju unutar te cijele grupe sre- 
dišnje mjesto običaji užega božićnog skupa. 
No cjelina božićnih običaja počinje zapravo već 
znatno prije Badnjaka i Božića, obuhvaća čitavi 
Advent a i produžuje se poslije još dalje, sve do 
Sv. Tri Kralja. Kada bi se mogao staviti početak 
ovga šireg skupa božićnih običaja, o tome su 
shvaćanja različita — a i nema velike važnosti, 
koji će se baš datum uzeti folklorni “kao početni. 
U tome koleba uostalom i sam narod, pa tako 
seljaci u različitim krajevima Bosne i Hercego- 
vine označavaju kao prvo čelo Božića (= prvi dan 
B.) sad dan sv. Katarine, sad Bezgrešnog začeća, 


sad Materica (v. dalje), dok u drugim nekim hr- | 


vatskim krajevima narod taj početak stavlja na 
dan sv. Lucije. Ipak, ne može se poreći, da ima 
nešto, što veže sve ovo šire božićno doba u jedno. 
(i bez obzira na to, kako to shvaća i postavlja 
—:. bez naročita obrazlaganja — sam narod) i po 
čemu npr. dan sv. Katarine svojim tradicijama 
ne bi mogao ući u božićni krug, premda otada 
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počinje crkveno propisani četirinedjeljni post 
pred Božić. Kao vidnija veza ove šire božićne cje- 
line dosta se jasno razabiraju one tradicije, ti- 
pične baš u ovo doba, koje se provlače pona v- 
ljajući se kroz cijelo to vrijeme na dva ili 


više blagdana (u istom kraju; a uzevši u obzir: 


čitavo hrvatsko i druga susjedna etnička pod- 
ručja, to ponavljanje na cijelom nizu različitih 
blagdana ovoga doba još jače udara u oči). Ta- 
kve su npr. tradicije i običaji u vezi sa svježim 
zelenilom, gatanja po izvjesnom nizu dana, da- 
vanje naročitih darova i dr. Ako se to uzme za 
odlučno, može se početak hrvatskih božićnih obi- 
čaja staviti negdje na dan sv. Barbare (4. XII) 
ili sv. Lucije (13. XII.) ili sv. Nikole (6. XII.) — 
što ovisi dakako donekle o regionalnim poseb- 
nostima pojedinih područja. 


Dan sv. Nikole dolazi u tome još najma- 
nje u obzir, kad je govor o našim seljačkim bo-. 


žićnim običajima, jer su nikolinjski običaji na 
hrvatskom selu razmjerno mladi, ili ih — u mno- 
“gim krajevima — uopće nema. To su kad nas 
pretežno građanske i malograđanske tradicije — 
a i te su usvojene izvana, iz nama bližih zema- 
lja srednje Evrope, odakle ih je val nanosio k 
nama kao i niz drugih kulturnih elemenata iz tih 
vazda civilizacijom ekspanziranih zemalja (v. da- 
lje o božićnom drvcu, zvjezdarima i dr.). To se 
tiče obiju glavnih komponenata nikolinjskih obi- 
čaja: jedno obilaženje sv. Nikole u biskupskom 
ornatu s palicom i đavla s košarom, lancima, ši- 
bom i dr., da od doma do doma nagrade »dobru« 
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a kazne »zločestu« djecu; a drugo potajnoga sta- 
vljanja darova »dobroj« a šiba »zloj« djeci u pro- 
zore, u obuću i sl. Ovo posljednje ne samo da 
sjeća na sličan običaj i način davanja darova o 
Božiću, nego i jest bez sumnje mlađa anticipaci- 
ja božićnoga darivanja (v. o njemu potanje dalje). 


Postanje običaja obilaska sv. Nikole biskupa s 
pratnjom nije još folkloristima uspjelo objasniti. 
Razabire se samo, da su oni značajni za katoličke 
zemlje, dok su se u mnogih protestanata naknadno 
prenijeli na Božić, pa tada obilazi sv. Nikola u orna- 
tu i njegov pratilac ili čitava pratnja. M. P. Nilsson 
ističe, da korijen tim običajima nije u kakvoj sve- 
tačkoj legendi, nego u nekoj prvobitno narodnoj tra- 
diciji, koja se poslije povezala s datumom i likom 
sv. Nikole. | x | 


Veću ulogu nego dan sv. Nikole ima u narodu 
hrvatskih sela dan sv. Lucije (13. XII), u ne- 
kim krajevima i onaj sv. Barbare (4. XII. 
Među običajima tih obaju dana ima ih, kojima 
se jasno očituje njihova pripadnost božićnom 
krugu (takvo je »sijanje« pšenice, pretežno na 
sv. Luciju, u nekim sjevernim krajevima na sv. 
Barbaru; davanje darova djeci — u nas dosta 
rijetko; gatanje i druge neke tradicije u vezi s 
12 dana počevši od sv. Lucije do Božića, gdjegdje 
običaj s »polaženikom« na sv. Barbaru — npr. 
oko Slavonskog Broda). Narod u nekim hrvat- 


skim krajevima gotovo izričito broji početak bo- 


žićnog doba od dana sv. Lucije (kako se vidi npr. 
po bosanskoj tradiciji, da se baš na sv. Luciju 


moraju kupiti drva za kuću za Božić, otkuda on- 
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dje i čest pridjevak sv. Luciji »drvarica«, »šuma- 
rica« i sl). — Inače su običaji na dan sv. Luc 
je, kojih u svemu ima kod nas priličan broj, po 
svim znacima dobrim dijelom usvojeni od su- 
sjednih naroda na sjeveru“i zapadu hrvatskih ze- 
malja (odnosno njihovim posredstvom od drugih 
daljih). Neki od ovih neće ni biti veće starine, a 
na to bi mogla upućivati i činjenica, da su takvi 
većma značajni za naš malogradski folklor nego 
za seoski (tako je npr. »sijanje« pšenice sasvim 
očito u Bosni mlađe), odnosno da su manje ili 
više značajno regionalno rasprostranjeni. Još se 
najviše raširilo spominjano »sijanje« pšenice u 
tanjure ili zdjelice, gdje treba da lijepo nikne do 
Božića, a među nju se stavljaju često jedna ili 
više svijeća, često u čaši sa (različitim) žitkom. 
Taj običaj ide u red pravih božićnih običaja one 
vrste, kojima je svrha, da oko Božića bude u ku- 
ći svježega zelenila (v. o tom dalje). 


U drugim se običajima na sv. Luciju većma 
razlikuju pojedini hrvatski krajevi. Tako je po 
Dalmaciji i po Slavoniji uobičajeno davanje da- 
rova djeci umjesto na sv. Nikolu, a na sličan na- 
čin (u obući itd.). Po ostalom hrvatskom pod- 
ručju toga nema, a spomenuti se krajevi tim obi- 
čajem priključuju k onim zemljama Evrope, gdje 
je taj običaj upravo značajan (mjesto na dan sv. 
Nikole), što vrijedi osobito za skandinavske ze- 
mlje, gdje je dan sv. Lucije gotovo neki naročiti 
narodni blagdan s osobitim tradicijama i čašće- 
njem, pa i ovakvim darivanjem. — Osim ovoga 
kod nas su dosta raširene naročito tradicije u 
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vezi s očima, vidom pa s različitim žen- 
skim ručnim radovima. Tako je osobi- 
to po Bosni česta zabrana presti, tkati, šivati 
i dr. (— jer će inače moljac nanijeti tekstilu šte- 
tu). U vezi sa ženskim ručnim radovima (a po- 
sredno, čini se, i s očinjim vidom) ima po Sla- 
voniji osobitu ulogu u nekim običajima na sv. 
Luciju Žeravica: ženska čeljad sudi i gata o 
vrijednosti svoga ručnog rada u idućoj godini 
po tome, što unosi žeravicu na tanjuru izvana u 
kuću, pa ako pri tome ništa ne spadne s tanjura, 
dobar je znak; ili koje žensko čeljade donosi u 
tanjuru, loncu ili čemu sličnom žeravicu u kuću 
pa plaši njom djevojčice, ako ne budu valjano 
radile ručne radove. | 

Svi ovi običaji, gdje neku funkciju ima žar, 
svijetlo — a kakvima ima srodnih dosta i u dru- 
gim zemljama Evrope baš na dan sv. Lucije — 
tumači se, da imadu korijen u sugestiji, koju da- 
je (romanska) »pučka etimologija« imena sv. Lu- 
cije — vežući ga s latinskim lux, lucere, talijan- 
skim luce itd. = svijetlo, svijetliti. . 

Ima još nekoliko značajnijih običaja ovoga 
dana, no regionalno još većma ograničenih. Tako 
se u sjeverozapadnim krajevima peku na sv. Lu- 
ciju naročita kukuruzna peciva (bez soli i masti), 
od kojih svatko mora jesti, da se očuvaju uku- 
ćani i stoka od bjesnoće; tu običava od kuće do 
kuće obilaziti »Lucija« — u bijelu plahtu omota- 
na, s nožem i tanjurom, a na njemu dva oka koje 
domaće životinje; gotovo po većini sjevernih hr- 
vatskih krajeva obilazi taj dan objesnija mladež 
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od kuće do kuće s očišćenom tikvom, izrezanom 
kao obraz s ustima, očima i nosom i upaljenom 
svijećom u njoj, pa tim sablasnim likom plaše 
djecu (dižući ga najradije iznenada ispod prozo- 
ra, da se iz kuće vidi). U istim sjevernim pod- 
ručjima rašireno je o danu sv. Lucije vjerovanje: 
ako tko počne na taj dan praviti stolčić, pa ga 
svaki dan toliko izradi da bude gotov na Bad- 
njak, a onda o ponoćki u crkvi na nj stane i 
okrene se prema vjernicima, može jasno vidjeti 
sve vještice među nazočnim ženama (— no iza 
toga mora bježati, da ga ne stignu i raznesu). 
Napokon su osobita spomena vrijedna brojna 
gatanja na taj dan, znana kod nas na sve 
strane (ali, čini se, kroz novija vremena širena): 
po vremenu pojedinih od 12 dana među sv. Lu- 
cijom i Božićem ili po 12 odrezaka crvenoga lu- 
ka, od kojih se svaki posoli — gata se o vreme- 
nu svakoga pojedinog mjeseca iduće godine; po 
cjepanicama iz zahvaćene krpe, iz koje se svaki 
dan po jedna odlaže, ili po posljednjoj od 12 
cedulja, od kojih je 11 ispisano imenima moma- 
ka za ženidbu, a svaki se dan po jedna spali pa 
iz posljednje preostale gata djevojka o suđeniku 
(ili da se neće udati, ako ostane ona jedina praz- 
na). — Sve je to u vezi s poznatim vremenskim 
periodom od 12 kritičnih dana, koji se kod nas 
broji u ovo doba pred Božić, dok je drugdje 
većma uobičajeno brojenje tih 12 dana iza Božića 
(v. dalje). 


Što se o danu sv. Lucije i 12 dana iza nje po- 
vezalo toliko različitih tradicija: običaja, gatanja 
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i vjerovanja, i građanskih i seoskih, tumači se 
tim, što je taj dan 13. prosinca bio držan sve do 
uvođenja gregorijanskog kalendara 1691. g. za 
najkraći dan godine, dakle kao neka važna pre- 
kretnica u novu (astronomsku) godinu, pa se tu 


. stoga usredotočilo do toga vremena mnogo fol- 


klornih tradicija kao što je slično i o drugim 
datumima, na koje je zbog različitih promjena 
padao svršetak stare pa početak nove godine. 


Među adventskim običajima u Hrvata značaj- 
niji su još oni na sve tri nedjelje pred Božić, 
zvani djetinjci, materice i oci, očići. U suštini su 
to varijante jedne iste tradicije. Vrlo je značaj- 
no, da ih poznaju samo dinarski Hrvati (i ti ne 
svi, odnosno ne sva ta tri) i između tih odseljeni 
Bunjevci (koji također poznaju samo posljednja 
dva). Na djetinjce, đetiće (po južnom dijelu Her- 
cegovine i južnoj Dalmaciji) stariji prijete djeci 
odnosno traže od nje otkup, pa ih djeca daruju 
voćem ili drugim čim; na materice (ili majke 
nebeske po Bosni) ucjenjuju muškarci žensku 
Čeljad, prijete joj vješanjem ili vezanjem (tako 
u Bosni i Hercegovini) pa traže u to ime otkup 
— i dobivaju oraha, lješnjaka, voća, kakav žen- 
ski ručni rad, pa i novac i sl. (po Bosni i Herce- 
govini, zagorskoj Dalmaciji, i kod Bunjevaca); 
a na oce, očiće (oce nebeske po Bosni) je uglav- 
nom obrnuto, pa ili ženska čeljad traži od mu- 
škaraca ili djeca i mlađarija od starješina ili dje- 
vojke od momaka da se otkupe, u ime čega na- 


padani daruju napasnike ili napasnice ora JA: 
lješnjacima, smokvama, slatkišima, rakijom KVai Ć 
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opancima, rupcem ili čim drugim od ženske op- 
reme (ako su ženska lica, koja traže otkup) — 
već kako je u kojem kraju to uobičajeno. U ne- 
kim krajevima po Bosni i Hercegovini) razvilo 
se to u skupno ucjenjivanje pa čitava hrpa mla- 
deži obilazi selom skupljajući zajednički otkup- 
ne poklone — bez sumnje navada, nastala ugle- 
danjem na druge neke takve godišnje ophode 
mlađarije o drugim danima u godini. Drugdje se 
pak običaj na oce i materice izrodio u puko če- 
stitanje djece roditeljima uz kakav dar (kod Bu- 
njevaca). 


Kraj svih brojnih lokalnih razlika među obi- 
čajima na te adventske nedjelje, bitno je u svih 
islo — no podrijetlo, starina i prvobitno znače- 
nje i uloga tih običaja da se zasad samo naslu- 
ćivati. Treba pri tome zabilježiti, da ove običaje 
i jednake nazive poznaje za te 3 nedjelje i zna- 
lan dio Srba, što na selu, što samo u većim mjes- 
iima. | 

Naposljetku, prije samih užih božićnih blag- 


dana imadu neku folklorsku važnost i dan sv. 


Tome (21. XIL) i dan prije Badnjaka, zvan u zna- 
tna dijela Hrvata štokavaca Tucin-dan ili Tučin- 
dan. Osim što je na dan sv. Tome ovdje-ondje 
uobičajeno gatanje djevojaka o suđeniku, oba su 
dana obilježena uglavnom neposrednim priprava- 
ma za božićne blagdane. Oba su ta datuma napo- 
se karakterizirana propisima, da se kolje, što se 
ima za Božić spremljeno za klanje: ponajčešće 
svinjče. Otuda i neke narodne uzrečice o danu 
sv. Tome (kao »Sveti Toma, goni [ili: ubi] prasca 
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doma«; »Sveti Toma, meso koma« i dr.); otuda 
i tumačenje naziva Tucin (ili: Tučin-dan premda 
treba zabilježiti, da se tako naziva taj dan i on-. 
dje, gdje je tradicija, da se toga dana ne smije 
ništa od blaga tući, klati — dakle upravo protiv- 
no. — Inače se dan prije Badnjaka u narodu po 
Slavoniji i Srijemu označuje kao kokošji bad- 
njak i običaj je toga dana, da se daje peradi da 
zoblje unutar kruga, načinjena od užeta na 
dvorištu, s izričitom (a prozirnom magičkom ten- 
dencijom, da se perad ne udaljuje iz svoga do- 
maćeg kruga i ne snosi drugdje jaja — a tome 
slično običaj je na selu i u drugim panonskim 
krajevima (pa i na druge dane oko Božića). 


Tih se dana mora na selu gotovo svih hrvatskih 
krajeva spremiti pečenje — veselica, zaoblica, pe- 
čenica, boža, božica. To biva u većini naših kra- 
jeva ili prase ili ovca, no može biti i ovan, 
janje ili jare, pače i guska ili puran — kako je u 
kojem kraju uobičajeno, jednako u seljačkom kao 
i u građanskom domu; ovčje je pečenje omiljelo 
dakako osobito u našim ovčarskim krajevima 


(npr. po dinarskim planinama). — U drugu ruku, 


ovih se dana spremaju (pored ostalih jela i pića 
— v. o tom dalje kod Badnjaka i Božića) posebna 
peciva, hljebovi, pa i u tome dan sv. Tome odnosi 
upravo neko prvenstvo npr. u Bosni, gdje mu je 
stalni epitet sv. Toma mlivosija, kruvar, kruvo- 
križ i slično, jer se toga dana običava sijati mli- 
vo, mijesiti i šarati pa peći svetačna božićna pe- 
civa (ili kolači, kako ih gdjekada i sam narod 
općenito naziva). Ima ih kod nas vrlo mnogo po 
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oblicima, funkcijama i nazivima — i jedva bi se 
mogli ovdje prikazati samo oni, koji su dosad 
poznati. Bez bar jednoga takvog peciva jedva se 
može zamisliti već od davnina naš seoski Božić 
(ali ima i mnogo građanskih domova, ne samo u 
zabitnijim pokrajinama, bližih naroda, nego i u 
najvećim našim gradovima, gdje se još drži tra 
dicija spremanja takva peciva — kolača za Bo 
žić — uglavnom onako miješana i opremljena 
kao na selu). Gdjegdje je u narodu i samo mije- 
šanje i pečenje takvih peciva praćeno nekim na- 
ročitim propisima (o vrsti brašna, njegovu mlje- 
venju pa sijanju — na dan sv. Tome, načinu mi- 
ješanja itd.). Propis je ponajčešće, da ta sva pe- 
civa budu od dobra, po mogućnosti čista pšenič- 
nog brašna. Redovno su kružna oblika (osim ne- 
kih izuzetaka, npr. u jadranskom području, gdje 
su oblikovane od tijesta različite figure). Gotovo 
sva, ta božićna peciva imadu na površini neke, 
ma i sasvim skromne likove — bilo oblikovane 
od tijesta bilo utisnute u tijesto (pa idu u vrstu 
tzv. likovnih obrednih peciva). 


Ponajviše se tako ukrasno oblikuje glavno pe- 
civo, više nego ostala, ako ih ima po propisu tra- 
dicije po više — a tako je često i u siromašnijim 
krajevima. Ukras se izvodi pretežno plastično od 


tijesta modeliranim likovima ptičica, klasova,. 


krmka, ovce (katkada i čobana s ovčarskim psom), 
pluga i orača, bačve, djeteta u kolijevci pa na- 
pose pletenica od tijesta, koje kao da povezuju 
čitavi kolač (hljeb) unaokolo ili na križ. Tako 
izveden križ preko čitavoga kolača često se nalazi 
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na ovakvim pecivima; on dijeli pecivo na 4 polja, 
ispunjena obično nekim od gore spomenutih li- 
kova. Da takvo (glavno) pecivo bude svjedočan- 
stvo umijeća seljačkih domaćica, staraju se one 
da ga i različitim posebnim sredstvima i načini- 
ma dotjeraju, npr. zrncima kukolja (ili drugoga 
čega) za oči životinjskih likova, mazanjem jaje- 
tom da bude sjajno, rezuckanjem rubova nave- 
denih likova od tijesta itd. Ali se vrlo često ta 
božićna peciva ukrašuju i sasvim skromno: utis- 
cima u tijesto — posebnom drvenom šaraljicom 
(Bosna), čašom, findžanom, napršnjakom, češljem, 
viljuškom, pače krunicom (čislom), zglobom ka- 
kve kosti i dr., često tako, da niz takvih utisaka 
(krugova ili drukčijih likova) daje kakav veći lik 
preko cijeloga peciva: križ, krug i dr. Što je naj- 
ljepše te vrste, to su kolači, otisnuti drvenim ka- 
lupima (loparima), izrezbarenima dubokim re- 
zom često majstorskih ornamentalnih kompozi- 
cija, jedinstvenih u svojoj vrsti. 


Takvo božićno pecivo često je samo jedno, 
ili, ako ih ima više, različitih po namjeni, obliku 
i imenu, jedno je između njih najveće i najvaž- 
nije, namijenjeno da bude vidno istaknuto na 
božićnom stolu. Na njemu je često i božićna svi- 
jeća. Naziva ima za ta peciva različitih, napose 
za glavna: božićnjak, božićnica (Žumberak, Bo- 
sna), česnica (Bosna i Hercegovina), badnjak, bad- 
njača (Vojvodina, Slavonija), koleda, koladek, 
(Hrv. Zagorje), križnica, krsnica (Bosna — po 
gore spomenutom križu na njoj), luk (u južnoj 
Dalmaciji, gdje ima oblik luka sa svijećom i 
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grančicom masline u njemu), pa osobito znača- 
jan naziv ljetnica, litnjak i slično (o značenju 
ovoga posljednjeg v. dalje) — kraj drugih manje 
poznatih, ako i ne manje značajnih naziva (npr. 
kićenjak, šareni kolač, bogatica, žitnica, čurek, 
božićni samun, božićna pogača i dr. po Bosni i 
Hercegovini, bravarica po Dalmaciji). 


Osim ovakva većega, glavnoga božićnog peci- 
ca u seljačkom se domu ne peče nikakvo drugo 
_ ne možda samo zbog siromaštine, u nerodnim 
krajevima, nego je često tradicija od davnine ta- 
kva, mada bi se moglo spremiti i više takvih pe- 
civa, hljebova, kolača — kako to i jest običaj u 
drugim hrvatskim krajevima. Tako pored glav- 
noga peciva seljačke domaćice npr. po Bosni i 
Hercegovini spremaju ovih predbožićnih dana još 
kovrtanj, za pastire odnosno za obrede s ovcama 
(v. dalje) navratnjak, sriću (srićicu), lomnicu (lo- 
maču), pisanu lomačicu); u zapadnoj Hrvatskoj 
(oko Samobora) krušnicu — u koju utiskuju sva- 
koga žita i klip kukuruza (v. dalje o »pansper- 
miji«), pa i pod nazivima letnjak, ljetnica (u 
Žumberku, Slavoniji), kako se drugdje često zo- 
ve glavno pecivo. Takvih peciva bude pored glav- 
noga spečeno katkada i po više; a osobito je zna- 
čajno za Slavoniju i za Srijem, da se ispeče i 
čitav niz takvih manjih peciva, (lepinja), svako 
sa svojom posebnom namjenom i imenom: za 
krave u obliku pogačice s 4 vimena, za kobile s 
2 sise, za konje u obliku kopita, za pčelinjak, vi- 
nograd, zdravlje i dr. (volarica, konjarica, ovča- 
rica, čelarica, zdravlje itd.). 
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Ne treba ni spominjati, kako se ovih dana 
prije Badnjaka i na sam Badnjak sprema i što- 
šta drugo od jela bilo za Badnje veče, bilo za 
Božić i ostale dane — osim pečenice-zaoblice i 
ovih peciva-kolača kao glavnoga; da se skrbi za 
piće, kupuje često iz daleka — vino, rakija, 
smokve, orasi, rogači, dvopek, fino pšenično braš- 
no, a po Bosni i Hercegovini nižu na konopcu 
grotuljć — od jabuka, komada rogača, dvopeka 
kobasice ili pače duhana, a najviše od oraha i 
lješnjaka, otkuda im i ime (jer grohoću — groho- 
tulje), kojima će se darivati osobito momci i dje- 
vojke, a za istu svrhu i same jabuke, pa orasi 
ili lješnjaci uđdešeni vješto u obliku kugle ili druk- 
čije. I božićna slama, božićna svijeća ili više njih 
zdjelica ili drugi kakav sud pun žitka (često još 
i s kakvim naročitim predmetom) — sve je to 
tada dakako na brizi ukućanima, da se spremi 
za iduće blagdane. 
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BADNJAK 


Među blagdanima hrvatskoga božićnog vreme- 
na se najvećma ističe mnogim i različitim običa- 
jima i drugim tradicijama: Badnji dan, Badnjak 
— napose samo badnje veče. Toliko obilje fol- 
klorsko rijetko je na koji dan u godini okupljeno 
kao ovdje — kako će to dovoljno pokazati dalja 
razlaganja, kakvih, kako starih i otkuda sve po- 
teklih sadržaja ima u tom mnogostrukom spletu. 
A to i za razliku od mnogih drugih evropskih 
naroda, kod kojih je Badnji dan ponajviše fol- 
klorski manje značajan. 


Jedno od prvih pitanja, koje se gotovo samo 
nameće, jest pitanje o nazivu badnjak: što on 


znači i koje značenje badnjega dana, odnosno 


večera taj naziv odaje. Dok se negda tražila eti- 
mologija riječi badnji, badnjak u korijenu riječi 
badanj (jer bi panj-badnjak bio u nekoj, ma 1 
nategnutoj svezi s oblikom drva za badanj), ipak 
je već poodavno posve jasno i neprijeporno pro- 
tumačeno postanje i značenje toga naziva: izve- 
den je od istoga korijena, koji je u glagolu bdjeti 
(staroslov. bedčti) ili u pridjevu badar (bodar) i 
od toga izvedenom razbadriti se, pa dalje i u 
riječima budan, buditi. Znači dakle zapravo ve- 
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če (pa i) noć kad se bdi. I to je doista u potpu- 
nom skladu s bdijenjem, koje se kao davni tra- 
dicijski propis održava i danas na selu, a dob- 
rim dijelom i u gradu (u najmanju ruku do po- 
vratka s ponoćke). Ovakvo objašnjenje bit će još 
razumljivije, ako se podsjeti, da u romanskim 
jezicima i danas služe za Badnjak nazivi izvedeni 
od latinskoga vigilia, što također znači veče, noć, 
kad se mora bdjeti. Prema ovome, već od davne 
prošlosti ustaljenom i od crkve tako rekavši po- 
svećenom terminu, izveden je, bolje rečeno pre- 


nesen u hrvatski jezik naš naziv Badnje veče 


(noć), Badnjak, Badnjica (ovo po Bosni). Sa ve- 
čeri ili noći same proširen je dalje naziv i na cio 
dan, kako i latinsko vigilia označuje zapravo i 
čitav dan uoči većega blagdana. Naposljetku i 
samo preuzeto vilija, vilija Božja služi u Hrvata 
po sjevernom Jadranu za oznaku Badnjaka, a ta- 
ko i božično navečerje (u nekih kajkavaca). 


Imajući pred očima tradiciju, da se u badnjoj 
noći bdi — razumljiva će biti i uloga, koju tu 
mora imati svijetlo (pa dalje i potrebna toplina) 
za one, koji bdiju. S te strane gledajući moglo 
bi se pričiniti suvišno, da se još dalje objašnja- 
va uloga i smisao svijetla i vatre svijeća, na Bad- 
njak tako značajnih i svečano užizanih, jednako 
kao i na ognjištu paljenoga panja-badnjaka. Ipak, 
kako će se vidjeti, tim samim nisu njihova uloga 
i smisao nikako ni iscrpeni ni bez ostatka pro- 
tumačeni. 

Bez neizostavne i u svim hrvatskim krajevi- 
ma još iz davnine uobičajene božićne svi- 
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jeće ne može se ovo doba ni zamisliti; od se- 
ljačke kolibe do gospodskoga građanskog doma 
svijetlo ove svijeće, kao i neki običaji oko nje, 
ide među najbitnije tradicije i obilježja u prvom 
redu Badnjaka pa daljih nekih datuma ovoga: do- 
ba. Osim prvoga svečanog užiganja, koje o- 
bavlja domaćin na badnje veče prije večere, 


ona se pali redovno i poslije još koji put: na 


Božić pa Staru i Novu godinu, Sv. tri kralja, a 
gdjegdje i još na koji dan, pri objedu odnosno 
večeri. U većega dijela Hrvata pravilo je jedna 
takva svijeća — često mora biti naročite vrste 
(npr. samo voštanica a ne stearinska, ili mora 
biti upravo za tu svrhu napravljena). U ostalih, 
i to po Bosni, tu i tamo i Dalmaciji, a najviše 
u Slavoniji, Srijemu i Vojvodini, već su od sta- 
rine uobičajene tri svijeće, odnosno trostruko 
izrađena svijeća, a ta se u narodu redovno tu- 
mači kao predočavanje sv. Trojstva. Rijetko se 
nalaze na božićnom stolu dvije svijeće (npr. je- 
dna za mrtve, druga za žive). — Uobičajilo se već 


(i na selu, a prevladava naročito u gradu, gdje i 


jest zacijelo izvor te novije tradicije (premda 
već poodavno uvriježene), da se božićne svijeće 
ovežu hrvatskom trobojkom, ili kad su tri, da je 
svaka po jedne boje trobojke. Na jednom dijelu 
hrvatskoga područja pravilo je da ona stoji u 
posudi, napunjenoj žitom (sjemenjem), dok se u 


ostalim krajevima (npr. često po Bosni) stavlja . 


usred glavnoga kolača. Pridaje joj se, sad manje 
sad više izrazito i svijesno, magička moć, pa je 
rado ukućani spremaju, nedogorenu, za iduću 


130 


godinu. U svezi s time razumljiva je i naročita 
uloga božićne svijeće u narodnim vjerovanjima i 
proricanjima, koja se tada s njom vrše i pove- 


. zuju. Tako je gotovo bez izuzetka, od podunav- 


skih Šokaca i Bunjevaca do Hercegovaca dobro 
poznat običaj i propis, da domaćin kod badnje 
večere, a često i kod svečanih obroka idućih 
blagdana, mora gasiti božićne svijeće, 
i to vinom (naročito komadom božićnoga hljeba, 
natopljena vinom) — a na koga krene dim uga- 
šene svijeće, naviješta mu to iduće godine smrt. 
Slično se motre i sjene, što ih baca ta svijeća 
— i kome se ne vidi sjena, čeka ga to isto. Gleda 
se i kako svijeće gore (kad su tri) — i svatko 
razabira svoju lošu ili dobru sudbinu prema to- 
me, da li je naglo ili polako gorjela ona, koju je 
sebi namijenio; a i cijeđenje voštanih »suza« s 
njih naviješta obilje priroda iduće godine. 


Na pitanje, koje prvobitno značenje i ulogu 
ima zapravo svijeća (ili više njih) tih blagdana, 
nije teško odgovoriti, i to pouzdano — ma se i 
činio odgovor možda u prvi čas neobičan — kad 
se govori o svetačnim, radosnim božićnim dani- 
ma. To je ista ona svijeća, koju inače dobro zna- 
mo kao pokojničku — kod smrti, pri pogre- 
bu, uopće na podušjima. Da je tome doista tako, 
naslutit će svatko, ako dozove u svijest samo ne- 
ke značajnije pojedinosti oko božićne svijeće: 
npr. da vrlo često tradicijski propis određuje, da 
bude od pravoga voska (u slučajevima i krajevi- 
ma, gdje se već upotrebljavaju stearinske svijeće) 
— kao što je to isto tako od starine i vrlo često | 
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još danas propisano za pokojničke svijeće: ili 
spomenutu ulogu, koju ona ima u gatanju o smr- 
ti ukućana i dr. No osim takvih srodnosti božić- 
ne svijeće s pokojničkom opravdat će zaključak 
o tom njenom podušnom karakteru čitav niz zna- 
čajki drugih običaja na Badnjak, koji su isto tako 
prvobitno i u jezgri podušni — kako će se vidjeti 
dalje. | 
Istu pomisao na svijetlo i toplinu, potrebne 
za duge (gotovo najdulje zimske) badnje večeri i 
noći, izaziva dakako odmah i drugi jedan običaj 
božićnoga doba: paljenje osobita drveta — ba d- 
njaka No da tome običaju može biti i druk- 
čije podrijetlo i povod, razabrat će se iz daljega 
pretresanja. 


Prije svega treba istaći, da u nas imamo dvije 
vrste drveta badnjaka: jednu kao granu, koja 
se postavlja negdje na kući (krovu), a drugi kao 
klada, panj, velika glavnja, koja se na 
badnje veče (na ognjištu) zapali. 


Baljenje badnjaka nije danas rasprostranjeno 
po čitavu hrvatskom narodu, ali se na osnovi ne- 
kih indicija može kazati, da je u daljoj prošlosti 
ipak bilo gotovo svuda uobičajeno. Već sama či- 
njenica, da paljenje badnjaka poznaju svi Srbi, 
a da mu i u Slovenaca ima potvrda (čak do Go- 
rice), upućuje na negdašnju raširenost i na či- 


tavom našem području. Znači dakle, da se u - 


vremenu posljednjih stoljeća taj običaj u dijela 
Hrvata napuštao, tako da u nekim krajevima naš 
seljak nema nikakve predaje o badnjaku-panju, 
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ako nije odakle za nj čuo. Ako se pak svrne paž- 
nja na to, koji krajevi danas ne poznaju, a koji 
još drže paljenje badnjaka, vidjet će se, da se 
njihovo razgraničenje otprilike podudara s dru- 
gim jednim: s razgraničenjem područja seoskih 
kuća, u kojima još postoji otvoreno ognjište (u 


prvoj prostoriji, tzv. »kući«), i područja onih, u 


kojima ga više nema, nego ga je zamijenio šted- 
njak. Jer Badnjak, pravi, oveći panj (ili čak više 
njih!) može gorjeti kao vidna obredna vatra samo 
na otvorenu ognjištu. No kako je to otvoreno 
ognjište hrvatsko selo sjevernih krajeva napušta- 
lo, izostajao je malo pomalo običaj paljenja 
badnjaka, pa ga tako nema više po panon- 
skim hrvatskim krajevima (nego samo gdje-gdje) | 
— dok ga u ostalom području, jadranskom i 
dinarskom, bilježi etnografija kao živu našu tra- 
diciju. Osobito su u Hercegovini, Bosni i unu- 
trašnjoj Dalmaciji badnjaci okruženi cijelim ni- 
zom vrlo značajnih, i jamačno vrlo starih običa- 
ja. Značajno je ipak, kako su se i u nekih panon- 
skih Hrvata sačuvali običaji s badnjakom — ta- 
ko u prvom redu u Bunjevaca (prvobitnih dina- 


raca!), ali i inače ovdje-ondje u tragovima. Tako 


se npr. nerijetko bilježi samo propis, da se za 
badnje veče mora spremiti posebna veća glav- 
nja, koja će gorjeti u peći (tako čak u Međi- 
murju) ili pače u štednjaku! — i ništa više. A 
kao dragocjen ostatak sačuvao se trag badnjaka 
i u gradišćanskih Hrvata u istom takvom izbli- 
jedjelom obliku. | 
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Ime je toj kladi, glavnji ili panju ponajviše 
badnjak — osim rjeđih izuzetaka (stariji je na- 
ziv i božičnjak, po Istri čok, na Krku kerj — krlj, 
na Hvaru hreb). Glavno stablo, od koga se sijeku 
ovakvi badnjaci klade, jest hrast, no poseže 
se i za drugim vrstama: bukvom, česvinom, ma- 
slinom, smokvom, klenom i dr., prema tome »ko- 
ja se vrsta u kojem kraju uopće može upotrije- 
biti za ovu svrhu. 

Za badnjak(e) se moraju redovno brinuti ku. 
ćni starješine, da ih za vremena usijeku — obič- 
no na koji dan prije Badnjaka ili na sam taj 
dan — pa da ih onda po običaju nekih: krajeva 
(osobito dinarskih) prislone napolju uz kućni zid, 
redovno kraj ulaznih vrata, gdje čekaju čas da se 
unesu u kuću na ognjište. No tu već budu često 
i okićeni, npr. lovorikom, bršljanom (po južnoj 
Dalmaciji i Hercegovini), a i ne postavljaju se 
makar kako, nego i to po nekom tradicijskom re- 
du i načinu. 

Koliko se god uobičajilo govoriti o badnja- 
ku, jednom, pa se i doista dobrim dijelom u nas 
pali samo jedan (npr. u jadranskih Hrvata), 
ipak treba istaći, da se inače, osobito u dinarskom 
području, pali po više njih, najčešće po tri, rje- 
đe dva, a sasvim na jugu Dalmacije toliko njih 


koliko je muških glava u kući — i k tome još . 


jedan, kao za ono muško dijete, koje će se iduće 


godine u kući roditi (a to je slično tako uobiča- | 


jeno i dalje u Crnoj Gori). 
Badnjak(e) unosi redovno na badnje veče sa 
dvora u kuću sam domaćin, starješina doma, rje- 
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đe tko drugi. Ako su veliki ili ih je više, pomaže 
mu tko ali samo muškarci. Unoseći ih obraća se 
ukućanima naročitom tradicijskom formulom kao 
pozdravom —čestitkom a oni njemu uz- 
vraćaju pa ga pritom često posipaju žitom. 
To je običaj osobito značajan i dobro održan u 
južnih, dinarskih Hrvata — pa npr. oko Livna 
starješina unoseći ih pozdravlja: »Faljen Isus! 
Dobro vam došla badnja večer!« — a ukućani 
uzvrate: / s tobom zaj'dno!« — Unijevši ih stav- 
lja ih na podesno mjesto na ognjištu, da lagano 
i dugo mogu gorjeti i da se tu mogu vršiti neki 
djedovski običaji, ako ih ima više nego jedan, 
polažu se jedan do drugoga odnosno preko dru- 
goga redovno po nekom propisu tradicije, kakva 
je u kojem kraju, a te su dosta različite. Tom se 
prigodom badnjak(-ci) često još i pospu žitom ili 
slamom (unakrst) pa i oškrope blagoslovljenom 
vodom ili okade. 


Ali iza toga svečanog čina polaganja i palje- 
nja badnjaka u mnogim dinarskim i jadranskim 
krajevima slijedi još jedan vrlo značajan: na ba- 
dnjak(e) se. stavi nešto od jela i pića, pri- 
ređenih za badnje veče (kruha, mrvica, uštipaka 
— fritula, soli, pače gdjegdje od svakoga jela 
po malo — a onda se i polije malo vinom, raki- 
jom, katkada uljem). To čini redovno sam starje- 


šina, no kadšto izvrši tek poslije, kad je družina 


već počela večerati, a i obraća se badnjaku (bad- 
njacima) značajnim riječima, npr. (na otoku čČi- 
ovu): »Na, badnjaku, pij! U tvoje zdravlje!« sve 
dakle kao nekom živom čeljadetu, To je ono već 
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dosta davno u nas zabilježeno čašćenje badnjaka, 
protiv koga ustaje I. W. Valvasor u svom često 
spominjanom dijelu, u kome govori i o hranio- 
cima panja.« (Klotzen-speiser) u Istri — nije jasno 
da li baš Hrvatima ili Slovencima, no to nije 
ovdje ni toliko važno — ovim riječima: »U Istri 
vrše seljaci ovaj zao običaj, da na Badnjak svaki 
domaćin donese kući kladu, zvanu u kranjskom 
jeziku »pain« i stavi je na vatru u sobi.« Jer u 
Istri imadu svuda ognjišta u sobama, a ne peći." 
I tako se ostavlja klada, priložena k vatri na og- 
njištu da samo lagano tinja. Kad pak dođu k ve- 
čeri, daju kladi od svakoga variva ili juhe po 
punu žlicu, isto tako komadić od svakoga dru- 
gog jela da jede i nagovaraju. ga i on jede. .« — 
pa nastavlja, da unatoč napuštanju toga običaja 
još ga ipak mnogi ne propuštaju izvršiti, vjeru- 
jući da bi inače bili cijele godine nesretni. 


Osim svega toga badnjak je na badnje veče 
katkada još i predmet, s kojim se izvodi naročito 


čaranje: domaćin ga udara kakvim predmetom | 


(npr. vatraljem) tako, da vrcaju iskre — po mo- 
gućnosti i po želji što više. Svrha i smisao ovoga 
čina bit će objašnjeni niže s običajima koji su 
u svezi s »polaženikom«. 

Ovaj je običaj na samo badnje veče u nas 
dosta rijedak — no neki raštrkani tragovi poka- 


' > m 


> Pojedinosti o istarskom ognjištu, peći i sobi 


nisu tu posve jasne — mjesto »o sobi« zacijelo bi tre- 
balo govoriti o tzv. »kuči« (tj. zapravo prostoriji za 


kuhanje). 
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zuju, kao da je to čaranje negda bilo većma ra- 


šireno i zacijelo od davne starine održavano. Ta- 


ko npr. u jaskanskom Prigorju (u Hrvatskoj) te 
večeri ukućanin treba samo da potakne u peći 
glavnju, da iskre vrcaju, uz riječi: »Kuliku iskri 
tuliku tičic ja našel ovi ljeti!«, a u Stupniku (kod 
Zagreba) nema ni toliko, nego bi koji ukućanin 
samo pročarkao vatru u kuhinji uz neki dijalog 
s djecom, koji jedva prokazuje svezu s čaranjem 
iskrama — o čemu će biti niže govor. 


Badnjak (badnjaci) treba redovno da gore ci- 
jelo veče i noć (ili bar do ponoći). U nekim se 
krajevima poslije više ne pali (koliko nije sav 
izgorio), dok je drugdje, i to češće, uobičajeno, 
da se u badnjoj noći utrne pa ponovno zapali 
na Novu godinu, pače gdjekada još jedamput na: 
sv. tri kralja — tako da tu badnjak traje s pre- 
kidima čitavih 14 dana (v. slično trajanje božić- 
nih peciva — a objašnjenje tome v. dalje. Pače, 
gdjegdje se badnjak štedi da tek pomalo gori 
sve do korizme ili pače, da čitavu godinu služi 
kao prijeklad na ognjištu za naslanjanje cjepa- 
nica. U južnim hrvatskim krajevima netko od 
ukućana budno pazi, kad će badnjak (glavni, ako 
ih je više, ili prvi od njih) pregorjeti, pa se 
taj čas drži osobito svečanim i nerijetko ogla- 
šuje pucanjem (običaj, držan inače osobito u di- 
narskih Srba). | 

A što od badnjaka preostane — ugarci, pe- 
peo — gotovo svuda se s osobitim počitanjem 
pokupi — s vjerovanjem, da ti ostaci imadu na- 
ročitu moć, odbojnu (apotropajsku), pa se stoga 
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zatiču ugarci po poljima i vrtovima, pepeo ra- 


sipa na s&d, da sačuvaju i osiguraju prirod, ili 
će poslužiti za liječenje kakve bolesti i dr. 

Svi ti spomenuti čini oko badnjaka, a i drugi 
neki takve vrste, manje ili više mjesne ili pokra- 
jinske tradicije, svjedoče o još živo održanu po- 
čitanju seljaka Hrvata prema badnjaku, gotovo 
kao prema nekom živom, ako i mističnom biću, 
premda taj odnos, počitanje i vjerovanja nisu 
tako živi i toliko brojni u mnogih Srba (osobito 
dinarskih) — u kojih ima niz propisa i o načinu 
siječenja badnjaka, prihvaćanja i nošenja npr. 
samo u rukavicama, o pozdravnim formulama, 
vrlo svečanom dovoženju odnosno unošenju u 
kuću itd.) U Hrvata se taj odnos prema badnja- 


ku očituje još najčešće i najvidnije u posipanju | 


žitom ili čim drugim, davanja jela i pića pa spo- 
menutim riječima, koje mu se upućuju. Kako 
su stare te tradicije, može potvrditi jedna od 
upravo rijetkih davnih vijesti o takvu običaju: 
biskup Martin iz Bracare u Španjolskoj (umro 


580. g.) bilježi među ostalim seljačkim običajima: 


u svom spisu »De correctione rusticorum« i obi- 
čaj »effundere in foco super truncum frugem et 
vinum« (= sipati na ognjištu na panj žito i vino). 

Osim ove vrste badnjaka kao panja, klade, 
glavnje, rečeno je, da je na jednom dijelu hrvat- 


skoga područja uobičajen sasvim drukčiji: cijelo 


stabalce ili poveća grana »šušnjarasta« hrasta (ili 
cera) — sa što više suha lišća ili resasta grana 
lijeske (rjeđe čega drugoga npr. smreke), sa Što 
više resa — pa se stoga mora oprezno donijeti 
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iz šume, a onda se ili prisloni vani uz kućni zid, 
gdje ostane ili se iduće jutro pričvrsti nad vra- 
tima ili povisoko uz samu strehu ili pače baci 
na krov — i tako ostavlja dugo, katkada i godinu 
dana. I oko ovoga badnjaka ima čitav niz običa- 
ja i vjerovanja: i tu se donosilac posipa često 
žitom ili daruje darom; on kazuje ukućanima 


obrednu čestitku, različito sastavljenu, ponajviše 


s izrekom kao »Badnjak na kuću, Badnjica u 
kuću!« ili »Badnjak na kuću, kolač u kućul« i 
slično; takav se badnjak poslije redovno sasije- 
če i spali na ognjištu (osim ako ostaje na strehi 
ili nad vratima). Koliko se takvih običaja zna 
naći okupljeno oko toga, može lijepo pokazati 
npr. tok ovih običaja u okolici Banjaluke (u se- 
lu Debeljacima): Tu mladić uoči Badnjaka usije- 
ječe ljeskovu granu, dugu oko 2 m, kao badnjak. 
Pazi da na njemu bude što više resa. Prije nego 
ga usiječe prekrsti i izmoli nekoliko Očenaša. 


Kad ga donese kući, prisloni ga uz kuću. Na 
dan Badnjaka prije izlaska sunca, svi ukućani 
ustaju a onaj, koji ga je usjekao i donio, unosi 
ga tada u kuću nazivajući: »Faljen vam bio Isus 
i Marija!« uz uzvrat: »Uvik vam bio faljen i Ma 
rija!« On nastavlja: »Čestita vam Badnjical« a 
cni odvraćaju: »Čestita ti bila i duša, svitla ob- 
raza ko i do sada!« — a on napokon: »Badnjak 
na kuću, kolač na ruku!« našto mu domaćica .na- 
takne kovrtanj (šupalj kolač) na ruku, pospe ga 
žitom i govori: »Eto, sine, živ i zdrav bio i do 
godine badnjak na kuću metnuo!l« Nato odnese 
badnjak na krov kuće. 


. 139 


Što je za ovu vrstu badnjaka osobito zna- 
čajno, jest, vjerovanje, da o mnoštvu suhoga liš- 
ća odnosno resa na njemu zavisi obilje priroda 
iduće godine. 

Područje, na kome je uobičajena ova vrsta 
badnjaka, mnogo je manje od područja onoga 
prvoga: uglavnom sjeverna Bosna. Ono je okru- 
ženo krajevima, u kojima se pali badnjak-panj 
(izuzevši sjever prema panonskom etnografskom 
pojasu), pa ondje gdje je uobičajena ova vrsta 
granatoga badnjaka ne poznaje narod paljenja 
panja, i obrnuto (osim rijetkih izuzetaka, gdje 
ima oboje). Kakva je izvora i prvobitnog znače- 
nja ova vrsta badnjaka, pitanje je teško, a do- 
taknut će se niže (v. dalje); kakva je starina i 
podrijetlo granatoga badnjaka ovdje, vrlo je teš- 
ko i slutiti, jer nema nikakvih izravnih povijes- 
nih vijesti o njemu. 

O tome, da se badnjak-panj palio na hrvat- 


skom području, ima i izravnih i neizravnih po- 
tvrda iz prošlosti. Jedna je od najstarijih vijesti 


iz g. 1272. zabilježena u »Liber statutorum ciui- 


tatis Ragussi«, a kaže, kako među različitim gru- 
pama građana, koje donose »comesu« Dubrovni- 
ka darove »pro Kallendis«, dolaze i pomorci: oni 
donose i polažu u vatru panj (»ceppo«), i budu 
za to nagrađeni; a zbiva se to »in uigilia Natalis 
Domini«, dakle na Badnjak, koji je u ona vre- 
mena bio u isti čas Stara godina, »uigilia anni 
noui« (v. o tome dalje). No tada je u Dubrovni- 
ku bio još dosta jak stari romanski element. Po- 
sredno svjedoči o posinjaniu ovoga običaja os- 
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kudni ostatak u gradišćanskih hrvata, što dopu- 
šta zaključak, da je postojao u narodu još u sta- 
roj domaji negdje u 16. stoljeću (tijekom kojega 
oni napuštaju svoja stara sjedišta po turskoj Hr- 
vatskoj, Lici i zapadnoj Hrvatskoj) pa i prije, 
zacijelo u potpunijem obliku. A iz druge polovi- 
ce 17. stoljeća zna I. W. Valvasor ne samo za pa- 
ljenje nego i darivanje hrane badnjaku u Istri 
kako je to već prije potanje opisano. 


Da je paljenje badnjaka moralo postojati u 
našim krajevima i mnogo prije nego je i najsta- 
rija vijest o njemu, može se zaključiti s mnogo 
vjerojatnosti iz činjenice, da je to običaj davno 
raširen po gotovo cijelom jugu Evrope — i danas 
je on poznat po velikom dijelu Apeninskog i Pi- 
rinejskog poluotoka (naročito u Portugalu), da se 
i ne spominje, da ga poznaju manje više svi na- 
rodi Balkana. No za potpuniju predodžbu o tom 
običaju treba dodati, da je poznat i u Francuskoj 
(južnoj naročito, pod imenom chalendal, calig- 
naou, trefoir i sl), pa gdjegdje i u Njemačkoj 
(Julkloiz, Julblock), Engleskoj (yuleclog i sl), a 
i u Letoniji, na Gotlandu i dr. — Po svemu se či- 
ni, kako je to istakao jedan od najboljih pozna- 
vača božićnih običaja južnih Slavena E: Schnvee- 
weis, da je područje raširenja toga običaja u 
Evropi bio uglavnom prostor. negdašnjega rim- 
skog carstva, a onda dalje i oni krajevi, koji su 
mu bili bliže na dosegu ili se odanle s vremenom 
mogla lakše prenijeti ta tradicija prema sjeveru 


morem. U to veliko područje idu i hrvatske ze- 


mlje, pa je sva prilika, da.su Hrvati, došavši ova- 
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mo na jug, taj običaj u tadašnjih starosjedilaca 
već našli i s vremenom ga i sami usvojili. O tom 
prijelazu može dati neko svjedočanstvo i veza 
naziva badnjak s vigilia, vigilare, kako je gore 
objašnjena. — S tim je svim izvodima u potpu- 
nom skladu. činjenica, da ni riječi badnjak ni 
običaja s njim ne poznaje nijedan od sjevernih 
slavenskih naroda može se na osnovi svih činje- 
nica zaključiti, da toga nije bilo ni u starih Sla- 
vena u doba zajednice u pradomovini. Hrvati 
su prema svemu tome badnjak i običaje oko nje- 
ga (bar glavne) upoznali i usvojili došavši na jug. 

Iz građanske je hrvatske kuće badnjak-panj po- 
sve iščezao. Sva je vjerojatnost da je u prošlosti i 
tu plamsao i održavao se zajedno s drugim nekim 
osnovnim božićnim običajima jednako kao na se- 
lu — kako su ti ostali običaji dijelom još održani 
u građanskom domu kod nas, a paljenje naročite 
glavnje, dakle badnjaka (u peći) i danas po sjever 
noj i zapadnoj Evropi. Još Vuk S. Karadžić potvr- 
đuje npr. paljenje badnjaka i polijevanje vinom u 
Splitu. | 


Nema sumnje, da se kod nas badnjak u gradu 


izobičajio u prvom redu zbog istih razloga, zbog ko- 
jih se napuštao po selima znatnoga sjevernog (pa- 
nonskog) hrvatskog etničkog područja — premda 


napuštanje ognjišta možda i nije jedini razlog tome. | 


Dok se na pitanja o izvoru i starini badnjaka 
može pouzdanije odgovarati, nije tako s pitanjem 
o značenju i prvobitnoj svrsi panja-badnjaka i 


glavnih običaja s njim. Ima o tome nekoliko sa- | 


svim različitih mišljenja, da se ne kaže, upravo 
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teorija. Tako je na osnovi nekih običaja ljudi pre- 
ma badnjaku, kao što je nošenje i hvatanje bad- 
njaka u rukavicama, obraćanje njemu riječima 
kao živom biću, poklanjanje pred njim, posipanje 


žitom (kao npr. »polaženika«) a napose davanje 


hrane i pića — prikazivan sam badnjak kao neke | 
vrste fetiš (S. Trojanović). Ali s obzirom na doba, 
kada se pali — u vrijeme zimskoga solsticija, kad 
je snaga sunca najslabija, i s obzirom na neke 
propise i običaje, koji se odnose na gorenje, svi- 
jetlo i toplinu badnjaka (kresanje iskara u svezi 
s plodnošću, gorenje cijelu noć i dr.) nastojala 
su druga tumačenja: pokazati njegov izrazito 
sunčani značaj i dovesti ga u vezu s predodžba- 
ma iz kruga vjerovanja o suncu — napose s time, 
da bi se paljenjem badnjaka u tim kritičnim da- 
nima sunčeve slabosti njegova snaga potpoma- 


gala da može pobijediti mrak i studen (L. v. 


Schrčder i dr.). — Od daljih tumačenja neka 
bude još spomenuto mišljenje, da je to vatra 
apotropajska, pa očisna, kao i tolike slične dru- 
ge, a podrijetla da je antiknoga i u svezi sa sa- 
mim »calendama« (G. Bilfinger); dalje i tumače- 
nje, da bi to bilo svoje vrste božanstvo, koje se 
spaljuje (postupa se donekle kao s. pokojnikom, 
u. nekim pojedinostima) da opet oživi pa se ulom- 


ci stavljaju u vrtove i na njive (V. Čajkanović); 


pa i to, da je u svezi s božanstvom, groma (hra- 
stovina — drvo gromovnika, npr. Peruna; L. v.. 
Schroder). — Naposljetku se obraća pozornost i 
na to, da se u običajima s badnjacima često alu- | 


dira, bilo jasno i izravno, bilo neizravno ili mu- 
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tno na to, da se uz gorući badnjak na ognjištu 
kupe i griju te večeri i noći domaći pokoj- 
nici. Po takvim indicijama, a uzevši tu na um i 
ostale neprijeporno utvrđene pojedinosti, koje se 
među božičnim običajima odnose na pokojnike, 
može se zaključivati, da je i sam badnjak-panj, 
u svezi s kultom pokojnika i da se stavlja na 
ognjište baš te večeri, kad se skupljaju u domu 
oko večere svi domaći pokojnici, da im daje to- 
pline i svijetla kroz čitavu noć. 


Kako se vidi, mišljenja i tumača ima mnogo, i 
vrlo različitih pa se mora konstatirati, da na pita- 


nje o prvobitnom značenju i svrsi te vatre badnjaka 


kao i o podrijetlu obiju vrsta badnjaka nije dan još 
konačan i jasan odgovor. Da je ishodišno područje 
vatre badnjaka negdje u zemljama Sredozemnog mo- 
ra, pa i to, da ima neke veze s kultom pokojnika, to 
su zaključci, koji će zacijelo ostati nepokolebani. Os- 
talo klupko, koje se od različitih elemenata, kako se 
čini, kroz duga stoljeća do naših vremena spletalo 
oko badnjaka bit će i dalje teško razmrsivati upravo 
radi mješavine (sinkretizma) običaja i vjerovanja raz- 
ličitoga prvobitnog značaja i izvora, koji su se oku- 
Pili oko njega. PA 


Napokon, po mišljenju jednoga starijeg etno- 
loga (W. Mannhardta) i njegovih sljedbenika bad- 
onjak-panj i njegovo sažizanje bilo bi jedan od 
oblika poznatoga »majskog drveta« ili »žetvenog 
drveta«, i njegova sažizanja kako je to poznato 
u različitih evropskih naroda (v. o njegovu po- 
drijetlu i značenju dalje kod proljetnih običaja). 
Takvo objašnjavanje badnjaka-panja oživljava 
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ponovno u novije vrijeme (E. Schneeweis), a ne- 
ke upravo naše tradicije s badnjakom i neki nje- 
govi oblici i suvrstice, iznesene ovdje prema no- 
vijoj hrvatskoj etnografskoj građi (o T. Marko- 
vić) kao da će ići u prilog spomenutom smjeru 
objašnjavanja badnjaka stabalce ili granati bad- 
njak, što puniji šušnja ili resa, redovno poslije 
spaljivan; badnjak-klada, ali s ostavljenim ogran- 
cima samo na kraju za još nekom zeleni okićen, 
inače paljen kao svaki drugi badnjak-panj — kao 
posredni oblik među stabalcem ili granom i je- 
dnostavnom kladom, glavnjom itd.) 


Ipak, badnjake u naše vrijeme znatan dio 
Hrvata ne poznaje ili zna samo za blijede zao- 
statke. U tome se ne može mjeriti s drugom je- 
dnom, naizgled možda manje znatnom i zanim- 
ljivom, ali u nas svakako značajnom tradicijom 
o Božiću — običajima sa slamom. To više, što 


slama o Božiću nije obilježje samo seljačkih do- 


mova, već i građanskih. U ovih je drugih doduše 
njena uloga često vrlo neznatna: na svetačnom 
se stolu tih dana nalazi samo malena vrpcom 
svezana rukovet slamki, ili se tek nešto slame raz- 
baca pa se po njoj djeca provaljaju (rjeđe u ma- 
njim gradovima nekih konzervativnijih krajeva). 
Vidi se jasno, kako su to samo redukcije običaja 
sa sela. Međutim ovakvo je doživjelo do naših da- 
no često već i samo selo. 

Božićnoj je slami mjesto u nekoliko običa- 
ja ovoga kruga, s različitom ulogom. Već je nje- 
zino unošenje u kuću na Badnje veče neke vrste 
obred: treba da je unosi, najčešće, domaćin kuće 
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ili starješica (naja u Bosni, rjeđe tko drugi) i to 
podosta, u plahti, naramku i slično: unosi je re- 
dovno u glavnu prostoriju (sobu) i pri tome se 
nosi i upaljena svijeća. Tko unosi, kazuje 
pozdrav, neke vrste čestitku, kao što je: »Faljen 
Isus! Čestit vam Badnjak i Adam i Eva i Bog i 
Božić i sveto slavno porođenje Gospodina našega 
Isukrstal« (Varoš kod Slav. Broda) — ili: »Fa- 
ljen budi Jezuš Kristuš! Na tem mladem letu daj 
vam Bog sega obilja, daj vam Bog puričov, pili- 
čov, račičov, gosičov, ždrebičov, teličov, čoričov, 
sega obilja, mira i blaggslova Božega i dušnoga 
zveličejna najviše!« (Loe&bor u Hrv. Zagorju) — 
ili: »Pomozi vam Bog i čestit Božić! Kako je na 
Božić,tako bilo i po Božiću. Novo ljeto rodovilo, 


rodilo vam žitno polje i vinska gora. Imali dosta 


svega i svačesa, a najviše Božjeg mira i blagoslo- 
va!« (Žumberak). 


Ta se slama u prvom redu razastre pod sto- 
lom pa i druguda po sobi, a vrlo se često nešto od 
nje stavlja i na sam stol i tek tada prostre stol- 
njak. Kako će se dalje vidjeti, ova naoko sitnica 
ima svoje značenje i odlučna je za razumijeva- 
nje božićne slame. — Danas je gotovo općeno na 
selu, da se na toj ražastrtoj slami valjaju 
djeca, a na njoj česti i prospavaju badnju 
noć. Međutim štošta upućuje na to, da su u pro- 
šlosti manje više općenito činili tako i svi ostali 
ukućani kako su to u nekim folklorski konzer- 
vativnijim krajevima činili u novija vremena po- 
tvrđeno npr. oko Vinkovaca, u Vojvodini, Međi- 
murju a napose Bosni i istočnoj Hercegovini gdje 
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je pače bio običaj, da se na tu slamu rasprostru 
prostirke pa tu na njoj ukućani na badnje veče 
i blaguju. 


S božićnom slamom ima još daljih nekoliko 
običaja, pa neka od tih budu spomenuti: iznoše- 
nje slame iz kuće, koje je redovno propisano tra- 
dicijom na određeni dan (treći dan Božića, Sv. tri 
kralja), katkada uz kazivanje osobite izreke i 
vjerovanje o njezinoj moći; napose pak poznati 
vrlo rašireni običaj, da se veže ili polaže takva 
slama na voćke, naročito šljive ponajviše — s vje- 
rovanjem, da će taj »blagoslov sadu« (kako ga 
nazivaju npr. u Podravini) osigurati njihovu rod- 
nost iduće godine takva hrpica ili svežanj slame 
oko debla voćke ili među njenim granama doista 
ima i neku (nenamjerno) racionalnu gospodarsku 
ulogu — jer se u njoj nakupljaju različni šte- 
točinci pa se svi utamane, kad se ta slama skine 
i spali); dalje polaganje te slame (napose one, 
koja se i na stolice stavlja i na Badnje veče na 
njoj ukućani sjede) na mjestima, gdje kokoši ne- 
su (s magičkim ciljem: kako se na toj slami dobro 
i čvrsto sjedilo i ležalo, tako da i one dobro le- 
že na jajima) ili razastiranje po njivi, vrtu ili 
guvnu (u njoj je odbojna, apotropajska moć — 
kao i u slučaju s voćkama ili ugarcima ili pepe- 
lom badnjaka i slično). A i ono slame, što se 
redovno razastre na stolu pod stolnjakom, vrlo 
je često još i dandanas predmet gatanja po sje- 


o vernim hrvatskim krajevima: svaki ukućanin iz- 


vlači ispod stolnjaka po jednu slamku — čija 
bude dulja, dulje će živjeti; ili, osobito često, že- 
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ne po izvučenim slamkama gataju o visini lana 
iduće godine. Značajno je, da se u nekim sjever- 
nim krajevima (Podravina, Vojvodina, Slavonija) 
pored slame uzima i sijeno pa i ono se poslije 
slično upotrebljava kao slama s vjerovanjem u 
magičku moć, koju je dobilo (daje se blagu, 
stavlja u svinjac itd.). 


Vrlo se često čuje i uvriježeno je u narodu 
objašnjavanje, da se ova slama ili sijeno prostire 
na spomen, kako je i novorođeni Isus ležao na 
slami. Kolikogod je to poetično kršćansko objaš- 
njavanje rašireno, ono je pouzdano mlađe. Za- 
mijenilo je neko starije, pretkršćansko značenje, 
no nije posve načisto izvedeno, koju je to pri- 
marnu namjenu i svrhu imala božićna slama (i 
sijeno). Analognih običaja, napose prostiranja bo- 
žićne :slame, ima na svim stranama Evrope, tako 
još i danas u Madžara, Rumunja, Albanaca, tu i 
tamo Nijemaca, Šveda, u nekih sjevernih Slavena 
i td., da se i ne govori o svima ostalim južnim 
Slavenima — a iz prošlosti je poznato i u Fran- 
cuza, Engleza, Čeha i td. Na osnovi usporedbe 
sve te građe mogle su se postaviti neke teze, koje 


tumače prvobitno značenje božićne slame: jedno, 


da je to ostatak davnoga svetačnog steranja tra- 
ve, sijena ili slame, da se na tome prinose žrtve 
božanstvima (primjeri za to fu starom rimskom 
pa grčkom i indijskom ritualu) — po čemu bi to 
bio običaj održan veoma ustrajno još iz doba in- 
doevropske  prazajednice (L. v. Schroder, E. 
Schneeweis); dalje drugo, da je ovo slučaj tzv. 
arhaiziranja običaja — tj. da se tu uporno odr- 
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žao u svetačnoj prilici prastari, priprosti način 
blagovanja iz vremena, kada nije ni bilo stola ili 
kakvih naročitih podloga, pa se jelo sa tla, na- 
strtog u ovakvim zgodama travom, slamom i 3slič. 
Da se tu radi o steranju slame radi blagovanja 
(ako i ne možda jedino zbog toga), ne treba 
ljepše potvrde nego je u nas tako značajan red, 
gotovo svuda poznat: da se slama (i sijeno) stere 
naročito po stolu (i na to stavlja stolnjak), sa 
koga će se blagovati — gdjekada danas pače je- 
dino po stolu, a inače i druguda po sobi. — Ima 
međutim i dalja jedna mogućnost tumačenja ulo- 
ge božićne slame — a u skladu s ovim posljed- 
njim tumačenjem, tek uvažavajući posebno i broj- 
ne komponente čašćenja domaćih pokojnika na 
Badnjak (v. i dalje). Gledajući s te strane, bo- 
žićna bi slama bila sterana prvobitno zbog po- 
kojnika, da na njoj zajedno s ukućanima blagu- 
ju odnosno počinu, to više, što su oni bića iz 
prošlosti, čak i nedogledno davne prošlosti, — 
kad su bili navikli da na taj način sa nastrta tla 
blaguju i tu počivaju pa se njihovi potomci tom 
svečanom prilikom zajedničkoga blagovanja neg- 
da svijesno a poslije podsvijesno prilagođuju i 
vraćaju ovom davnom načinu. Primjeri, da se 
slama (sijeno) stere po stolu, ali i po sjedalica- 
ma i klupama — pa čak i tamo, gdje nitko ne će 
te večeri sjesti i mjesto ostaje obavezno prazno 
(kao rezervirano!) — išli bi u prilog ovakvu obja- 
šnjavanju božićne slame. 


[ Osim slame (i sijena) cio ovaj period blagda- 
na obilježava sasvim drugom ulogom — neizo- 
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stavno zelenilo. Ima ga više vrsta 1 oblika: 
svježe proklijalo žito, vriježe 1 grančice zelenila, 
okićena grana i napokon okićeno drvce. | 


Uzevši na oko našu narodnu cjelinu, kod nas 
je prvo: proklijalo žito, danas najraširenije = 
* premda to u prošlosti kao da nije bilo ovoliko 
kao danas. Dobro je poznata 1 gotovo svuda odr- 
žavana tradicija, da se zrnje za to žitno vlaće 
stavlja u osobitu posudu na dan sv. Lucije (ili 
sv. Barbare) da isklija dovoljno do Badnjaka. A 
baš je to zeleno vlaće dalja jedna značajna mira 
koja u krugu ovih blagdana 1 običaja vidno veže 


selo i grad — jer i malogradska pa i velegradska 
hrvatska kuća ne će u nas oslati o Božiću bez 
toga zelenila — redovno ovezana vrpcom, naro- 


čito trobojkom. 


U nekim krajevima međutim služe granči 
ča, šriježe s lišćem kao božićna zelen za kr 
ćenje doma i drugih zgrada, napose vrata, pro- 
zora ili kakvih predmeta; po Hercegovini 1 liva. 
da, vrtova, ograda, pače i grobova. Tome ba 
napose imela i bršljan pa lovori a, 
maslina, ružmarin — sve posljednje u 
jadranskom području i njegovu zaleđu (gobin, 
gobinanje po Dalmaciji, Hercegovini), inaće 1 dr i- 
jen, lijeska a napose crnogorične gran- 
čice, gdje ih ima. | 

Značenje ovoga božićnog zelenila tumači se, 
slično kao i u drugim nekim analognim sluča- 
jevima, težnjom da se očituje i naglasi, u ovo 
najkritičnije doba godine, životna snaga, 


U 
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koju ono u sebi sadrži (makar u slučaju žita i 
donekle umjetno izazvano), pa se ta protivnost 
prema mrtvilu prirode u doba najtmurnije zime 
i sama po sebi nameće. Nije daleko od ovoga ni 
objašnjenje, da je tu prvobitna težnja, da zeleni- 
lo utječe i aktivno ovom svojom životnom vla- 
stitošću, dajući iz sebe od te snage i prenoseci 
je na okolinu (magički prijelaz). Napokon je mo- 


guće — što tumači božićnoga zelenila rjeđe na- 
glašavaju — da se ono svojom životnom moću 


shvaća (ma i u podsvijesti naroda, koji običaj 
vrši) apotropajski, odbojno protiv zlih sila — što 
bi bilo u punom skladu s mnogim drugim apo- 
tropajskim i magičkim činima i sredstvima upra- 
vo u ovom krugu običaja. Ovo se posljednje gdje- 
kada i jasno izražava — tako npr. oko Imotskoga, 
gdje se kiti kuća (vrata, prozori i td.) bršljanom 
izričito za obranu od vještica. 


Od tih grančica i vriježa samo je korak do 
one zelene grane, koja, sad jednostavna sad 
manje ili više okićena, pričvršćena o gredi ili 
stropu ili pače samo stavljena na krov kuće, ta- 
ko vidljivo obilježava Božić nekih hrvatskih kra- 
jeva, napose u užoj Hrvatskoj, ali i u Vojvodini 
i dr. Kako se te grane vrlo često danas i na selu 
kite sličnim nakitom kao »božićna drvca«, pomi- 
slit će zacijelo mnogi na to, da su te grane sa- 
mo nadomjestak za pravo i čitavo okićeno »bo- 
žićno drvce« u siromašnijih, koji takvo ne mo- 
gu sebi dopustiti. No kad se zna put i vrijeme, 
kada je i kako podrlo »božićno drvce« k nama, 
a s druge strane kad se istakne, da su takve 
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zelene grane naročitih vrsta biljaka npr. i u an- 
tikno doba u Rimljana imale sasvim analognu 
ulogu na tadašnju Novu godinu — pa kad se 
uzmu na um i odnosi datuma ondašnje i sadaš- 
nje Nove godine odnosno Božića (v. o tome da- 
lje), vidi se jasno, da se radi o tradicijama isto- 
ga korijena u oba slučaja, ako ne pače baš o da- 
lekom nasljedstvu rimskog običaja u ovim našim 
božićnim granama. Značajno je kod tih božićnih 
grana, da gdjekada i nisu od crnogorice kao 
božićno drvce nego su to neke druge vrste (bo- 
žikovina, borovica, veprinac), a po starijoj tradi- 
ciji na njima nema ni uobičajenog novijeg naki- 
ta sa božićnog drvca: svjećica, »srebrnih« ili »zlat- 
nih« predmeta i privjesaka i sl. nego uglavnom 
oraha i božićnih jabuka — a ono je drugo očito 
novije nasljedovanje kićenja božićnog drvca. I 
stoga na osnovi dosadašnjeg znanja o našim bo- 
žićnim granama nije svagdje lako odlučiti, koli- 
ko su to doista samo siromašniji oblici i nado- 
mjesci božićnog drvca, a gdje su samo dijelom 
došle pod utjecaj kićenja ovoga posljednjeg, ali 
su u prošlosti doista starija tradicija nego ono. 
Za božikovinu je .npr. značajno, i važno za sud 
o starini i podrijetlu običaja, da isto ovako kao 
kod nas u sjeverozapadnom dijelu Hrvatske, slu- 
ži npr. i u Švicarskoj 1 dalje pače u Engleskoj 
o Božiću. 

Tim je već donekle i nagoviješteno — kako 
je »božićno drvce«, »bor«, »jelica« u hrvatskim 
krajevima novija, mlada tradicija. Da je tako, ni- 
je ni teško dokazati, kao ni to, otkuda je i kada 
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k nama stalo prodirati. Smjer prodiranja i izvor 
odaje mu već naziv, kakav se pored navedenih 
hrvatskih česio čuje u gradovima — krizbaunnm, 
a tu i tamo pače i na selu (križbam i sl.). I doista 
je taj »Christbaum« njemačkoga podrijetla — a s 
tim je u potpunom skladu činjenica, da se susre- 
će postepeno sve manje, što se dalje ide prema 
istoku i jugu hrvatskoga područja te se napokon 
(već u sasvim srpskim krajevima) uglavnom gu- 
bi ne samo na selu nego i u gradu — koliko nije 
u najnovije vrijeme prodr'o među građanstvo čak 
i po unutrašnjosti Balkana. Pred neko 150 godi- 
na nije »božićnog drvca« bilo nigdje u hrvatskom 
selu, a u gradu malo — dok ga još koji decenij 
unatrag nije uopće poznavala ni građanska kuća. 
Tada je tek uhvatila korijen i živo se stalo ši- 
riti u njemačkim južnim i središnjim zemljama, 
u bitnom onakvo, kakvo je danas: mlađe crno- 
gorično stablo, s nakitom od pozlaćenih oraha, 
jabuka, s međenjacima i drugim slasticama, svje- 
ćicama, girlandama od šarena papira i sličnoga 
te drugih privjesaka. Tadašnji mu je lik bio ipak 
donekle drukčiji nego današnji moderni — s pr- 
skalicama, azbestnim »snijegom«, blistavim gir- 
landama i srebrno-staklenim privjescima, salon- 
-bonbonima pa čak i električnim svjećicama i td., 
i td. — jer je veći dio toga nakita bio vlastiti 
kućni proizvod, kojim je vezano i neko veselje 
kićenja — koga danas neprimjetno nestaje i za- 
mjenjuje ga gotovo samo kupovna tvorničko-kon- 
fekcijska roba. Od onih prvih vremena, kad se 
stalo »božićno drvce« k nama širiti, ono je pro- 
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živjelo već više »moda« — kako dobro znaju 
naši danas stari i najstariji ljudi, koji su (naro- 
čito u zabitnijim mjestima) proživljavali davno 
nestale Božiće još od onih vremena, kad je bo- 
žićno drvce tek počelo ovdje ulaziti u običaj. 


Ali ono, ovakvo, kakvo je u nas, premda nje- 
mačkoga podrijetla, nije ni u Nijemaca veoma 
staro. Prva pouzdana historijska vijest o njemu 
potječe iz g. 1605. — te je bilo bez sumnje poz- 
nato i u 16. stoljeću ili pače, kako naslućuje je- 
dan proučavač (F. Kluge), u tom je stoljeću za- 
metnuta negdje među Nijemcima klica tom obi- 
čaju povodom njemačkog prijevoda jednoga ta- 
lijanskog putopisa, u kome se opisuje takvo drv- 


ce sa svjećicama i td. u Indiji — te bi ono po to- - 


me mišljenju bilo daleki prijenos, imitacija in- 
dijskoga običaja. Ima međutim božićno drvce i 
drukčijih tumača, koji vide u njemu izravno do- 
bro znanu pojavu tzv. »stabla života« — kao jed- 
nu od. brojnih njegovih vrsta, nastalu na samu 
evropskom tlu. U bitnom: nije daleko od ovoga 
ni teza, da je današnje božićno drvce zapravo 
daleki nasljednik nečega sličnoga u starih Rim- 
ljana, jer je i u njih zelenim drvcem s obješenim 
plodovima pa zapaljenim svijetlima proslavljano 
ovo isto doba godine, upravo njihove Kalendae. 
— No kako se vidi, na pitanje njegova pravoga 
podrijetla nije još dat jednodušno prihvaćen od- 
govor: — Svakako se iz one jezgre u 16.—17. sto- 
ljeću širio običaj i dalje, napose po središnjim i 
južnim njemačkim pokrajinama, dok sjeverne ni- 
su bile toliko zahvaćene njegovim širenjem. — 
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One su još dugo, sve do danas čuvale na svojim 
ognjištima paljenje panja-badnjaka (Weihnacht- 
sklotz, Cristblock i sl.). No i to se širenje zbivalo 
lagano — tako da npr. u doba Goetheova djetinj- 
stva u njegovoj roditeljskoj kući nije još bilo 
božićnoga drvca. I tek se kroz 19. stolj. počelo 
naglo širiti, pa i mnogo dalje preko granica nje- 
mačkoga naroda te je tako nošeno valom grad- 
ske kulture u susjednim austrijskim pokrajina- 
ma dospjelo i k nama u Hrvatsku, ponajprije u 
građanske domove a s vremenom donekle i u 
seoske — dakako sa sve izrazitijim i sve brojni- 
jim kršćanskim obilježjima, kojih pri svojem iz- 
voru bez sumnje još nije imalo, bar ne toliko. 
Jedva bi se moglo vjerovati, kad taj historijat 
božićnog drvca ne bi doista pouzdano bio takav, 
da se oko toga (možda Evropi i tuđega) božićnog 
drvca, u njegovu razmjerno kratkom dosadaš- 
njem vijeku ovilo toliko poezije i da je proživje- 
lo već različite spomenute promjene i mode svo-| 
ga ukrasa, pa i neukusnosti. 


No koliko su god u pogledu badnjaka, božić- 
ne grane i božićnog drvca i darova hrvatsko selo 
i grad različiti po tradiciji, mnogo ih većma ve- 
žu, slično kao u nekim drugim običajima, neka 
značajna jela, dijelom već od davnine manje 
ili više strogo obvezna i propisana — jedna od 
njih, najznačajnija, na samo Badnje veče, druga 
o Božiću ili još kojem drugom važnijem datumu. 
Jedva je moguće i dotaći ovdje sve regionalne pa 
i lokalne razlike jestvenika božićnih blagdana hr- 
vatskoga sela i grada. No ipak, ima ih, koja su 
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manje više tipična za sve naše krajeve, bilo samo 
za selo, bilo i za selo i za grad. 


Već su prije u svezi s drugim nekim tradici- 
jama Badnjaka spominjani orasi, lj ešnj a- 
ci, jabuke, bademi, smokve, rogači | 
drugo suho ili svježe voće, među kojim 
treba još napose spomenuti i suhe šljive. 
Neke od ovih vrsta imadu ponajviše još svoju 
zasebnu ulogu upravo na stolu samoga badnjeg 
večera. Redovno je obvezno ili bar poželjno, zbog 
različito objašnjavanih dobrih posljedica, da sva- 
tko pojede nešto od toga. A može to biti — očito 
kao noviji način — i u prerađenom bliku kao 
npr. oraha u obliku orahovnjače, ili s makom, 
kod kojega je tako i jedino moguće (makovača s 
rezancima ili slično). Na građanskom stolu ne- 
maju spomenute vrste redovno takve naročite 
važnosti (osim već prerađene u različitim jestvi- 
nama. Osim toga za selo je još mnogo značajniji 
med. Taj je naročito u prošlosti bio neizosta- 
van, često upravo najvažniji, a to se očitovalo i 
u tome, što se po propisu morao svatko od uku- 
ćana prije ikojega drugog jela na badnje veče 
založiti s malo meda — kako je dobrim dijelom 
i danas. Pored njega je vrlo često propisan i bi- 
jeli luk, češnjak — i njega se redovno u tak- 
vim slučajevima mora prije ostaloga pojesti bar 
čehno (umočeno u med). Ne manje značajan za 
badnju večeru jest grah — ma bio i priređivan 
donekle različito po različitim krajevima (npr. 
gnječen, u Bosni »papula od gra« ali gotovo ne- 
izostavan na toj večeri, kao med ili orasi. Dalje 
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je tu većinom uobičajeno i kakvo jelo od ribe, 
ma koje vrste, svježe ili sušene; a ni kupus i 
sir u mnogim krajevima ne valja da izostane. 
Među pićem jednako je uobičajeno i vino i 
rakija. — Mnogo štokakvih posebnih, na oso- 
bit način priređivanih jela i slastica, uobičajenih 
sad u ovom sad u onom kraju kao osobina nije 
ovdje ni moguće izbrajati. Za grah, orahe i med 
može se i paralelama u drugih evropskim naro- 
da, kao i starim potvrdama, utvrditi, da su već 
veoma odavna obvezna i kod nas na badnje ve- 
če. A zacijelo su to bila još i prije primljenoga 
kršćanstva i prije onoga značenja i posnih pro- 
pisa, koje je kršćanstvo dalo badnjoj večeri — i 
usvojilo, vjerojatno, pri tome baš ovakve već ta- 
da vrlo stare pučke tradicije u jelima za te dane. 
Iz proučavanja značaja i propisa blagovanja ne- 
kih spomenutih vrsta jela posve jasno izlazi, da 
su to izrazito pokojnička jela, određena 
tradicijom i inače onda, kad se drže podušja, da- 


će za pokojnike — pa je tako, samo za primjer, 


i u Rimljana grah bio tradicijsko podušno jelo; 
a 1 za druga možemo sad ovdje sad ondje i da- 
nas, a još više u prošlosti, u konservativnijih 
naroda, konstatirati, da su bila redovno od sta- 
rine propisana kod podušja (karmina) — tako 
med, orasi, napose ribe. No bez sumnje se s ovom, 
danas pretežno već izblijedjelom ili u narodu 
čak i posve zaboravljenom ulogom nekih od tih 
jela povezala i druga: već u starom Rimu, a i 
drugdje, izražavana je želja, da, kao u ovo doba 
pri početku nove godine, tako i dalje kroz čitavu 
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godinu bude svakome sve slatko (med, mak, šlji- 
. ve, jabuke, orasi, u jadranskom području i nje- 
govu zaleđu naročito bademi, smokve, rogači, 
»ćukter« dotično »mantala«! i dr.) odnosno da 
bude u njoj obilja (napose oraha, koji u folklo- 
ru mnogih naroda Evrope simbolski znače obi- 
lje, rodnost). 


Način, kako se ta različna tipna jela priređuju 
i jedu, različan je dakako od kraja do kraja. 
Tako je naročito čest običaj, da se prije svega 
drugoga okusi meda ili meda i oraha, ili da se 
kriške božićnih jabuka jedu umočene u med, ili 
da se pije rakija, medom zaslađena (osobito po 
Slavoniji i Vojvodini), a naročito da se s medom 
pojede ćehno bijeloga luka — koji posljednji ima 
i svoju izrazito očisnu i apotropajsku ulogu za 
one, koji ga uživaju. Jedva tome može biti. jas- 
nije potvrde nego je na pr. u samih muslimana 
oko Prozora, gdje »Bože sačuvaj, da bi domaćica 
zaboravila Badnjak, jer joj te večeri valja u jelo 
miješati bijeli luk, da sve aveti i zli dusi bježe 
od kuće. Također se djeca — a i odrasli — prije 
spavanja mažu bijelim lukom — radi iste obram- 
bene moći protiv demona bolesti ljudi i stoke.« 
Primjer je poučan koliko zbog održavanja toga 
običaja sve do naših dana među muslimanima, 
u kojih tradicije, kao što je ova, imadu isto ko- 
rijenje s onima u kršćana, još iz vremena pred- 
islamskih, toliko i zbog toga, što se iz ove potvrde 
enje 

) Slatka masa od ukuhana mošta s brašnom, mi 
rodijama pa i orasima ili slič. | 

(o 2 
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može opravdano naslutiti, da se i ovdje radi o 
tradiciji, koja se u prošlosti odnosila na svako 
čeljade, a s vremenom se ograničava pomalo na 
samu djecu. 

A jedva će biti uvjerljivije potvrde da su ne- 
ka od spomenutih jela — naročito kaša — po- 
kojnička, njima »namijenjena«, koja je u Hrvata 
već rijetko gdje na stolu badnje večeri (npr. ne- 
gda dugo upravo po Međimurju, koje je čuvar 
i mnogih drugih davnih baštinjenih običaja). To 
je ona ista pokojnička kaša, koja se potvrđuje 
kao izrično pokojnička (npr. kao koljivo srpskih 
krsnih slava) a kao takva upravo izričito označe- 
na npr. kod Ukrajinaca — kako to potvrđuje, za 
primjer, vjerodostojni zapis iz šsela Borščawka 
(opć. Boruki u Ukrajinaca pokrajine Volinj), gdje 
(u prijevodu od riječi do riječi: »Domaćica... 
stavlja na stol zdjelu s kutom, koju nije bilo 
slobodno prazniti prije blagovanja, i polaže u nju 


žlice za umrle (razmaknuo od izvjestitelja 


Nazar Dymnyč) kao i one s kojima je blagovala 
obitelj — samo te okrene dnom prema gore.« 


Pored spomenutih jela, značajnih uglavnom 
upravo za badnje veče, ističu se u ovom krugu 
blagdana još i brojna druga — badnjačka, božićna 
i novogodišnja. No kako je ovo vrijeme općega 
gošćenja, koje doseže u imućnijih ne samo na - 
građanskom, već gdjegdje i na seoskom stolu 
upravo neobično obilje bilo brojem vrsta jela, 
bilo količinom i potroškom — to su pretežno je- 
la svetačna, poznata: dobro i inače nemaju po- 
najviše ništa posebno, što bi ih obilježavalo kao 
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naročita svetačna, kao neka od prije navedenih 
— i nije ih stoga potrebno ni izbrajati. Grad je 
u tom jelovniku ovdje također dijelom pod stra- 
nim utjecajima, a za njim se povodi u koječemu 
i naše selo. 


Osim svega ovdje spomenutoga još je troje 
značajno među svetačnim jelima ovoga doba: oso- 
bita peciva (hljebovi, kolači), hladetina 1 
božićna pečenka. Dok ova posljednja do- 
lazi na stol tek na sam Božić (v. tamo, i str. 181.), 


dotle je hladetina značajna upravo za naš 


seoski Božić u mnogim krajevima, gdje neće ni- 
jedan ukućanin propustiti, da se njom omrsi po- 
slije ponoćke. 


Napokon, na svetačnom stolu na bočne veče 
neizostavan je bar. jedan posebni, obredni bo- 
žićni hljeb, pecivo. Stavlja se redovno na- 
sred uređena stola (rjeđe baš na ugao), usred 


njega se u nekim krajevima zatiče božićna svije-' 


ća, ili posuda (čaša ili sl.) sa svakojakim žitom i 
svijećom (jednom ili trostrukom), ili sud sa is- 


klijalom pšenicom (i ta često sa svijećom u sre- | 


dini) ili izduben sir, iz koga će se piti vino, ili 
u drugim krajevima u sredinu peciva utaknuta 
grančica (ostalo o priređivanju, oblicima i ukra- 
su ovih peciva v. na str. 184). Badnjača, česnica, 
križnica, kolač, kolada, božičnjak — i kako se gdje 
taj hljeb u narodu naziva, dijelom po Badnjaku, 
dijelom po Božiću ili po kojoj drugoj značajki 
— stoji tu na stolu badnje večeri, često, dosta 
velik, pače po mogućnosti što veći, kao simbol 
odnosno (magički) preteča obilja i rodnosti idu- 
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će godine — o čemu će biti dalje još govor. Re- 
dovno se, na samo badnje veče, još ne blaguje, 
nego ostaje još do Božića, ili do Nove godine 
ili pače do Sv. Tri Kralja. Način, kako i kamo će 
se smjestiti to pecivo na badnjem stolu i neki 
predmeti, koji se stavljaju tu na stol zajedno s 
njim, na njemu, pod njim ili oko njega — to je 
u svakom kraju drukčije uobičajeno — no (fol- 


o klorno ne manje zanimljivo nego sama peciva i 


običaji s njima. Tako se npr. u Žumberku na 
badnji stol stavlja košarica s različitim žitkom 
(sjemenjem, žitom), među njima glavica češnja- 
ka, češalj, brus i novčarka s novcima — a nad 
svim tim je položen hljeb. Od ovdje nabro- 
jenih predmeta nađu se sad ovaj sad onaj, ili po 
više njih, i u drugim krajevima na stolu kraj 
peciva. — Osim ovih, značajnih za Žumberak, 
treba tu još zabilježiti jabuku, orahe i lješnjake, 
Sir, ili ovdje-ondje četku. Dok je češnjaku i brusu 
uloga jamačno apotropajska, kao i u Brojnim 
drugim prilikama, ostali se predmeti dovode u 
vezu s težnjama za magičkim utjecajem na pri- 
rod i obilje iduće godine ili je to u najmanju 
ruku simboličko anticipiranje toga obilja: četka 
i češalj. su zato tu, da se gusto kao oni sve iduće 
godine množi i raste; razumljivo je, što se tu na- 
đu i novci — a o mješavini svakojakog sjeme- 
nja bit će riječ malo kasnije. Međutim se u nekim 
krajevima već tada na badnje veče izvrši i odre- 
đeni običaj s pecivom — kolačem, gdje se on već 
tada lomi i blaguje. Tako ga npr. običavaju dvo- 
je lomiti, prahvativši ga na naročit način, i po 
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odlomljenim komadima gatati o idućoj godini, ili 
ga dizati uvis prateći svoj čin određenom izre- 
kom — osobito po Slavoniji i Srijemu. Tu npr. u 
Varošu (kod Broda) poslije molitve razreže do- 
maćin (ili tko drugi) badnjaču, pa.je onda on i 
još jedan ukućanin prihvate sa svake strane, ras- 
kinu, poljube svoje komade (i podignu ih uvis) uz 
riječi: »Kolika je sad široka, bila dogodine viso- 
ka!« Drugdje, npr. ovdje-ondje po Dalmaciji, dvo- 
je od ukućana (muško i žensko) uhvatili bi ve- 
liki kolač (do pola metra promjera) i svako bi 
nastojalo što veći komad odlomiti, da onda po 
njima gataju o prirodu iduće godine (tako na 


otoku Murteru). — Ali se takvi običaji inače odr-. 


žavaju i na sam Božić. 


Spomenuto prethodno imitiranje s vjerova- 
njem da će se čaranjem pobuditi buduće obilje 
priroda u našim je božićnim običajima još naj- 
više primjetno u nedvoumno davnom a gotovo 
općenitom hrvatskom (i ne samo hrvatskom) obi- 
čaju: da se mora naći na svetačnom stolu na bo- 
žićne dane kakav sud (tanjur, zdjelica, kotarica), 
a u njemu žitak — najčešće više vrsta i naj- 
radije izmiješano (pčenica, raž, ječam, kukuruz, 
grah, proso i drugo različito sjemenje, sočivo itd. 
kako u kojem kraju čega ima). Taj se običaj živo 


drži u građana premda vrlo često samo s jednom 


vrstom (žita) — što je, kako će se razabrati, opet 
slučaj ujednostavnjavanja, redukcije prvobitnog 
običaja s više vrsta žitka. Redovno u toj posudi sa 


žitom stoji usađena božićna svijetu (ili tri svije- 
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će) a ostaje tako dulje vrijeme stalno na stolu, 
pa i do Sv. Tri Kralja. | 

Kao kod nas, taj je običaj poznat i drugdje 
po Evropi, u nekih naših susjeda, pa u dijela 
sjevernih Slavena. Sličan običaj, ali na druge ne- 
ke dane u godini, potvrđuju stari izvori i za Grke 
i Rimljane; a prema nazivu ovakve smjese sva- 
kakva žitka u Grka našega vremena to je dobio 
ime panspermija (grč. pan = sve, svako; 
sperma = sjeme). Ta se smjesa gdjekada i skuha 
sva u neke vrste kašu — no kod nas se taj način 
rijetko nalazi ili se izgubio pravi smisao (tako 
npr. na Krku); pod imenom varica poznata je 
takva kaša npr. u Konavlima (ali već prije na 
dan sv. Barbare — Varin-dan 4. XII; takva je 
kaša na takav dan značajna i za znatan dio Srba). 


Značenje ovog običaja može biti dvojako: U 
nekim slučajevima (napose u spomenutih ostalih 
Slavena) jasno je, da se kaša sprema radi do- 
maćih pokojnika injima treba da se stav- 


 lja (inače to može biti i biva u drugim prilikama 


— i nekuhani žitak), Ali panspermija ima i od- 
ređeno magičko značenje, izražavajući težnju za 
što većim obiljem svake ruke žita, sočiva itd. 
u idućoj godini, kako ga je tu mnogo i 
svake vrste u posudi na te svečane i za Čaranje 
budućnosti odlučne dane na prekretu dviju go- 
dina.. 

Napokon : se ne može mimoići ni najbućniji 
običaj, koji upravo na Badnjak pa na Božić ai 
iduće dane gotovo ne smije izostati, pogotovu u 
posljednja vremena, gdje su prilike izazivale vi- 
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še surovosti ili pritajenih ogorčenja — puca- 
nje iz pušaka, kubura, mačkula, pištolja. Dok 
se u sjevernim našim krajevima u posljednje do- 
ba širilo ovo pucanje bez neke tradicijske pod- 
loge, Imanje više, dotle u južnijima i u prošlosti 
i danas ima često i pri ovome neki tradicijski 
red (puca npr. domaćin, onda, kada pregori »bad- 
njak« i dr.) — Koliko je god ovo pucanje upra- 
vo u gruboj opreci prema posvećenosti božićnih 
dana pa kućnoj intimnosti ili povučenosti na 
Badnjak, a i na Božić, ipak se njegova uloga 
ovdje može posve objasniti i uočiti zacijelo ne 
mala starina. U doba, kada se poduzima i mnoš- 
tvo drugih magično-apotropajskih čina, za obra- 
nu od zla i zlonamjernih bića, veoma će se do- 
bro razumjeti i upotreba jednoga od najuspješ- 
nijih sredstava te vrste — buke,praska,puc- 
nja. Ito je u jezgri prvobitni smisao i svrha puc- 
njave ovih dana, uperene protiv vještica, demona 
i sličnih zloćudnih bića, makar to i bilo danas već 
u narodu na selu vrlo blijedo ili pače posve išče- 
zlo kao povod pucanja. Da ta pucnjava nije do- 
ista samo izražaj veselja — kako se to danas 
najradije shvaća i opravdava, nego da su u po- 
zadini prošlosti upravo spomenuti motivi, uvje- 
ravamo se i ako pomislimo na druge naše godiš- 
nje običaje, pri kojima nije uobičajeno pucanje 
— a ipak je radosno raspoloženje bar toliko kao 
o Božiću ili Novoj godini. Po ovakvu objašnjenju 
postaje jasno i to, što je gdjegdje zabilježeno 
pucanje samo bićem, vjerojatno ne kao izrođeno 
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pucanje oružjem nego kao priprostije, jamačno 


prvobitno starije. * 


Razumljivo je, da se prikaz ovih običaja, koji 
se vrše ili se započinju na badnji 
dan i veče, ovdje morao držati u prvom redu 
glavnih, važnijih, u hrvatskoj cjelini većma 
rasprostranjenih i da je kraj njih moralo ostati 
po strani još mnoštvo drugih, sitnijih, poznatih 
samo u kojem malom području, pa i takvih da- 
nas već zaboravljenih. I dok su neki od njih u 
nas takvi, blijedi, pomalo zaboravljani, ili se pro- 
matraču manje nameću, dotle u drugih nekih na- 
roda Evrope sad ovaj sad onaj isti takav ima ve- 
će značenje i mnogo je vidniji u njihovu folklo- 
ru. Iz toga obilja neka bude ovdje probrana još 
mala rukovet — nadovezujući ih na neke već na 
prijed obrađene. | 3 i 


Tako se s orasima, koji su zabilježeni kao 
značajni za taj krug običaja, izvodi često i ovaj 
posebni običaj: netko od roditelja razbacuje ih 
po sobi (zajedno i lješnjake), a djeca se natje- , 
ruju kupeći ih. Značaj toga običaja s nekim oso- * 
bitim prvobitnim smislom vidi se napose u onim 
slučajevima, gdje se baca samo jedan ili tek par 
oraha u svaki ugao sobe. Ni taj čin neće biti da- 
leko od onih drugih, koji se na Badnjak odnose 
na nazočnost domaćih pokojnika — kako objaš- 
njavaju neki tumači božićnih običaja. 

Kao što se gotovo svuda stavljaju na Badnjak 
tradicijom određeni predmeti na svetačni . stol 
(v. sprijeda), tako se u nekim svjevernim hrvat- 
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skim krajevima po starom običaju stavlj aju 
i pod stol predmeti, napose oruđe i dru- 
ga pomagala: jaram, ham, bič, torba, lanac, sje- 
kira, crtalo i drugo, a naročito lemiš pluga. Ka- 
ko je taj običaj dugo i duboko uvriježen, posvje- 
dočit će nam isusovački pisac iz prve polovice 
18. stolj. Juraj Mulih, koji se svom djelu »Posel 
apostolski« (1742.), ovako obara na . praznovjer- 
ske božićne običaje: »... druga božićna preme- 
tanja na stran ostavljamo, koja su zrok, da vno- 
gi već vražića nego Božića doslužavaju, kada Z 
krivum verum i ufajnem nekoja pod stol ali na 
stol postavljaju i potlam suprot prve zapovedi 
(cirkvene) za vračtvo spravljaju.« — Mogu se po- 
“kušavati različita, manje ili više vjerojatno ob- 
jašnjenja ovoga običaja — ali u samu narodu 
nema dosada potvrđena njegova vlastitog opće- 
nitog tumačenja koje bi se moglo. prihvatiti kao 
jedino znanstveno. Osim. stavljanja takvih pred- 
meta pod stol često je uobičajeno, uglavnom u 
istim krajevima na sjeveru, ali nešto rjeđe, omo- 
tati oko nogu stola lanac (ili sašiti 
uglove stolnjaka) — s vjerovanjem, npr. da vuk 
ne će moći činiti kvara na stoci ni lupeži krasti 
i sl. Svakako će biti po srijedi izvjesna magička 
 namisao — a značajno je, da tu tradiciju pozna- 
ju i neki Gradišćanski Hrvati, pa dalje neki Ma- 
đari i naročito karpatski Ukrajinci, koji različito 


shvaćaju i tumače (magičku) svrhu omotavanja 


lanca oko stola. 


Sasvim jasan smisao tzv. simpatičke magije 
ima drugi raširen običaj: da pri unošenju ili rasi- 
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panju božične slame ona osoba, koja to predvodi . 
(mati, otac), izvodi glasove domaćih 
životinja, a najčešće da se vlada kao kvoč- 
ka, dok iza nje idu djeca pijučući — to sto- 
ga, da bude obilje piladi, da se dobro vode itd.: 
u svezi s tim treba gdjekada da netko (čvrsto) 
sjedne na slamu, ili će djeca svoj ležaj na toj 
slami načiniti kao gnijezdo — da perad dobro 
sjedi na jajima. To je ono posve isto, što je oso- 
bito karakteristično i gotovo općeno propisano 
za »polaznike« — osim drugih nekih čina. »Po- 
laznici« dolaze u seljačke domove u nekim hr- 
vatskim krajevima na Badnjak, no kako se to u 
nas zbiva pretežno na Božić, bit će tamo prika- 
zani polaznički običaji« (v. str. 173). Kako se više 
puta tokom ovoga prikaza ističe, ima osobito u 
ovom božićnom redu običaja dosta slučajeva, da 
se neki običaj ponavlja u više rokova, u nekim 
slučajevima vidljivo prenesen naprijed na koji 
važniji raniji datum — pa je tako i s ovim »po- 
lazničkim« običajima na Badnjak. 


A da se vidi, kako se često po više badnjačko 
-božičnih tradicija slaže u neku cjelinu, poveže 
u jedan niz — u kome je uklopljen upravo i »po- 
laznički« običaj, neka pokaže jedan primjer iz 
Hrvatskoga Zagorja (oko Bednje): Tamo se na 
badnje veče, kad su već sobe okićene bršljanom, 
borovim grančicama i jabukama, sastane cijelo 
selo (u nekim mjestima), pa idu od kuće do ku- 
će pjevajući božićne popijevke i noseći slamu. 
Kad uđu u kuću, hodaju po njoj tri puta u okru- 
gu, a tada onaj, koji nosi slamu (obično najjači 
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i najzdraviji u cijelom selu), sjedne na slamu u 
sredini sobe, domaćica mu pruži košaricu kuku- 
ruza, koji on razbacuje po sobi govoreći: »To 
neka bude konjima ,volovima, kravama, telićima, 
kokošima, patkama i ptičicama, koje svojim pje- 
vanjem slave Boga!« Nato mu netko pruži hljeb, 
koji tri puta zagrize, i čuturu vina, iz koje tri puta 
gucne. Čutura ide redom, dok se ne isprazni. Ta- 
da odu dalje. Kad odu, napuni domaćica najpri- 
je žrvanj kukuruzom, razbaca slamu po sobi, a 
na stol metne osim slame i kukuruza još pšenič- 
nih posija, dva ključa i tri rukoveti sijena. To 
će služiti kao lijek. Hljeb, što ga je zagrizao onaj, 
koji je donio božićnu slamu, čuva se do Nove 
godine. 


Ne idu doduše zapravo među običaje, ali se 
ne mogu među božićnim tradicijama ni mimoići 
neke osobite igre, glume, koje se izvode na 
badnje veče no samo u nekim sjevernim kraje- 
vima. Takva je npr. priprosta gluma »Adam i 
Eva«, s tekstom u stihovima, dosta kratka, što 


je izvodilo nekoliko maskiranih mlađih osoba po 


slavonskim mjestima. Otkada datira običaj toga 
glumljenja, nije još moguće pouzdano reći. No 
sve upućuje na njemačko podrijetlo toga prika- 
za, a sjeća na vremena, kada se još Badnjak svet- 
kovao i kao blagdan Adama i Eve, na što danas 
gotovo nitko više i ne misli — osim u Slavoniji 
(i Vojvodini), gdje se na to ne zaboravlja ni u 
čestici na badnje veče, kakva je npr.: »Faljen 
Isus! čestita vam badnju večer i Adam i Eval« 
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s odgovorom ukućana: »I vi živi i zdravi bili« 
(Varoš kod Broda). 


Ovamo idu i dobro znani — opet samo u sje- 
vernim krajevima — betlehemari ili pastiri: po 
nekoliko dječaka, koji obilaze selom pjevajući 
svakoj kući koju božićnu pjesmu, nose od drva, 
šarena papira, ljepenke itd. izrađen »betlehem«, 
osvijetljen straga svijećama, često odjeveni kao 
pastiri u kožuhe, s opancima i pastirskim štapo- 
vima (npr. u Bunjevaca). Običaj nije tako star, 
već je prodr'o u spomenuta sjeverna područja 
od susjeda, u prvom redu sa sjeverozapada, a 
poznaju ga i Mađari i Rumunji te dalji neki na- 
rodi Evrope. | | 
Kolika razlika između ovoga nekud ukočenoga 
i vidljivo varoškoga običaja, koji je i prodirao 
najprije u naša trgovišta i ostala veća mjesta pa 
se odatle unosio i na selo — i drugoga jednog 


običaja, uistinu iskonski seoskoga i bez sumnje 


prastara, koga se drže seljaci stočari, osobito ov- 
čari Hercegovine, Bosne, zagorske Dalmacije — 
uopće dinarskih i njima blizih krajeva: oni re- 
dovno neće propustiti, da na Badnjak o sumraku 
sagnaju ovce (i drugo blago) u staju (tor) tako, 
da prolaze između dva grebena" ili dva hljeba ili 
najčešće između dvije upaljene svijeće — što 
drže obično sa svake strane prolaza dvoje od 
ukućana; svijeće redovno utrnu na glavi ili na 
vuni posljednje ovce, koja ulazi. Osim toga običaj 
je, da se pri tome ovce posipaju žitom, škrope 


" Pomagala za raščešljavanje lana, konoplje. 
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blagoslovljenom vodom ili vinom. Često se blago 
tu i zalaže komadima posebnih peciva kao poga- 
ča, pečenih za tu prigodu, zvanih tamo srić(ic)a, 
navratnjak, lomnica, lomač(ic)a, i slično — a i 
lomi se na osobit način: na glavi ili leđima ovce 
ili je hvataju dvojica pa razlomivši je gataju po 
veličini komada o idućoj godini. Tu se redovno 
i vinom napaja, ne toliko ukućani ili pastiri, ne- 
& upravo jedna između životinja — ili prva ili 
posljednja, ili pastiru najdraža ovca, starješica 
ili razbludnica, ili ovan _ zvonar ili vol bronzar 
(koji ima zvono bronzu), gdjegdje pače i svako 
blašče dobije koju kap vina. Sve se to katkada 
završava još i tim, da se domaćin i čoban, ili 
pače domaćin i jedna ovca zagrle i poljube (»mir- 
bože« se, v. o tome dalje) ili se ono dvoje, koje 
drže svijeće, poljube uz riječi: »Kako se mi lju- 
bimo, tako naše ovce ae svoje janjce!« (Za- 
valje kod Bihaća). 

Kako se može razabrati, veći dio ovih običaja 
s domaćim životinjama ima pretežno magički 
značaj (lustracija, očišćenje među vatrom svije- 
ća; posipanje žitom za plodnost itd.). 

No postupak naroda s domaćim životinjama 
gotovo kao s ljudskim bićima, intimniji i huma- 
niji tu na badnje veče nego ikada inače, pokazu- 
je se i u tome, da se tada gotovo u svim hrvat- 
skim krajevima blagu bolje i ljepše nastire i dade 
bolja hrana »da i ajvan" zna, da je sveto Poro- 
đenje i da njegov gazda slavi Božić!« — kako to 
vbjašnjava sam seljak (u Bosni). 





" blago 
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BOŽIĆ 


Božić veže s Badnjakom u prvom redu misa 
ponoćka. Predaleko bi vodilo prikazivati ko- 
liko i kako se narod na selu oprema i ide na po- 
hod k ponoćki — premda i tu štošta nije slučaj- 


.no nego je djedovski red i običaj — bilo što se 


tiče reda, tko će ići a tko ostati kod kuće, bilo 
načina, kako se u pohodu svijetli (fenjerima, ba- 
kljama, mašalama od drveta, rasjeckana, po Bo- 


sni itd.) pa cio put i narod obasjan daje naročit 


ugođaj ovoj noći, kroz koju odjekuje pucnjava 
itd. 


Po svršetku ponoćke (o kojoj ima i nekih 
posebnih vjerovanja) običaj je npr. po Bosni 
i Hercegovini, da se rodbina i znanci mir- 
bože (ili božićaju). To je svoje vrste čestitanje 
Božića s poljupcem mira: dvoje se kao zagrle 
ili bar stave međusobno ruku na rame pa se 
poljube u oba obraza, a pri tome kazuju uobiča- 
jenu čestitnu formulu, npr.: »Mir Božić i dogo- 
dine u zdravlju i rahatluku da ga dočekamo!« 
(Hercegovina) ili bez ikakvih riječi. Osim Bosne 
i Hercegovine od toga se običaja održalo nešto 
i po. Dalmaciji. pa Žumberku, ali većinom ne u 
onakvoj punoći tradicije kao tamo (npr. bez spo- 
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menutoga karakterističnog naziva). U prošlosti 
se međutim potvrđuje u nekoliko. vijesti, tako 
u nekom spisu 16./17. st. za Uskoke u Senju, ko-. 
ji se mirbože iza mise jutrom na Božić uz riječi: 


»Bože vam daj dobar Božić«, a još mnogo prije . 


u Šibeniku u spisu Jurja Šižgorića »De situ Illy- 
rici atque civitate Sibenici« iz g. 1487. Ljubljenje 
je kod božićnoga čestitanja održano u mnogim 
našim krajevima, pa i u građana; a u dinarskih 
«Hrvata mirboženje je nerijetko svečana prilika, 
da se zavađeni izmire izmijenivši poljupće i po- 
nudivši si međusobno čuture. 


. Bitne razlike između »mirboženja« i drugih 
sebles narodnoga čestitanja Božića dakako 
nema, osim što su ovi jednostavniji, manje cere- 
moniozni — a svaki gotovo kraj ima neku svoju, 
dugim vremenom oblikovanu stalnu formulu čes- 
titke. Od mnogih naših pokrajinskih varijanta 
takvih čestitaka neka ih nekoliko iz različitih 
krajeva probranih posluže za primjer, tako iz 
Slavonije (Varoš kod Slav. Broda): »Faljen Isus! 
Čestit vam bio Bog i Božić i sveto slavno poro- 
đenje!« uz odgovor: »I vaša duša kod boga bila!« 
— pa iz Bosne: »Čestit Božić i porođenje Isuso- 
vo!« uz odgovor: »Čestita ti vira i duša!« — ili iz 
Dalmacije (Poljica): »Na dobro ti došlo kamba 
nje Gospodinovo!« s uzvratom: "i Sebi, brate, 
svim tvojim u kući!«. 


Sve ovo čestitanje ima zrapravo svela kofije- 


nje u davnom, pretkršćanskom čestitanju Nove 


godine — kako će se pokazati dalje. 


12 


Značajno je, da se i Božić pretežno svetkuje 
po tradiciji intimnije, strogo unutar same obite- 
lji. Ipak ima krajeva, gdje je to pravilo, ako je 
doista starije, poremećeno, i nastoji se gostiti u 
krugu šire rodbine pače i znanaca — i upravo 
se primjetno ističe razlika Badnjaka, s intimnim, 


užim krugom obiteljskim, i Božića s kudikamo 


većim, s bučnijim veseljem, obiljem različitih je- 
la i mnogo pića. Tako je to uglavnom i u građa- 
na. Ima ipak jedna osoba koja i na selu bude 
(bar donekle) obvezni gost na Božić, ako 
i nije član uže ni šire rodbine — osoba, koje u 
božićnim tradicijama kod građanstva nema, a za 
selo je vrlo značajno svuda, osim nekih krajeva. 
To je polaženik, polaznik, položajnik, poležaj, 
gost — kako se različitim nazivima označuje čov- 
jek, koji dolazi redovno u znanu, prijateljsku ili 
rodbinsku kuću obično rano ujutro na sam Bo- 
žič (rjeđe u koje drugo doba ili već na Badnjak), 
itokao prvi posjetnik. Red je, a u naj- 
manju ruku poželjno, da taj bude muškarac. 
Ako kao prvo naiđe žensko, donosi to kući zlo, 
sluti nedaću — kako se vjeruje, ili samo kaže u 
narodu. S tim u vezi u mnogim je krajevima obi- 
čaj, da polaznik, položaj biva koji bliži znanac 
ili rođak kuće, i da se već unaprijed dogovori s 
ukućanima, da će baš on doći, i tim predusresti 
nepoželjnu polazniku, premda drugdje biva to 
baš prvi, ma tko naišao. 


Polaznik je obvezan da izvrši neke čine, koji 
imadu svoje osobito značenje za blagostanje i 
obilje kuće, i stoga se i on i domaćica, koja tu 
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ima ponajviše također važnu ulogu, trse, da ih 
što bolje izvrše po tradiciji, kakva je u kojem 
kraju. — Po dolasku u kuću redovno mu je prvo, 
da negdje čvrsto sjedne i ostane sjedeći 
(na slami božićnoj, pod stolom, na stolčiću i sl.) 
— s tim, da će tako i kokoši dobro sjedjeti na 
nasadu; katkada se udesi tako, da polaznik upra- 


vo tresne sjedajući o zemlju (ili drugo što pod-, 


metnuto), kad mu se, sjedalica izmakne, ili da 
sjedajući s treskom zdrobi kakav predmet (tik- 
vu ili dr.). — Dalje polaznika domaćica redovno 
posipa žitom — zbog obilja, a on će pro- 
čarkati vatru (na ognjištu) ili udariti čime 
po gorućem badnjaku, da što više iskara 
vrca — pri čemu kazuje propisanu čestitku (sa- 
svim kao onu, što se inače kazuje redovno onda, 
.kad se unosi božićna slama), npr.: »Oteljilo se, 
oprasilo se, oždribilo se, omacilo se, oštenilo se, 
izleglo se!« (Varoš kod Slav. Broda) — ili: »Na 
tom mladom letu zdravi i veseli, tusti i debeli, 
kakti jeleni! Daj vam Bog kokoši, guske, race, 
piliće, teliće i praščiće!« (oko Koprivnice). Red 
je, da polaznik buđe i pogošćen — no i pri tome 
se mora valjano držati i jesti i piti mnogo, pače 
proždrljivo. A napokon ga ukućani obdare, kako 
gdje — kobasicom, kolačem, kudjeljom i dr. (ta- 
ko npr. po Slavoniji). < | 


Gotovo svi“ti običaji s polaznikom imadu je- 
dan isti cilj i smisao je njihov jasan: da se tzv. 
magijom analogije izazove rodnost i uopće bla- 
-gostanje čitava doma, u koji je polaznik došao — 
kako je npr. posve bjelodano sa čvrstim sjeda- 
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njem ili s vrcanjem obilja iskara, a tako se je- 
dnako tumači i posipanje žitom (ispor. posipanje 
mladenaca u svatovskim obredima žitom i sl. zbog 
plodnosti) kao i pohlepno i obilno jedenje — sve 
io sa željom: kako je tu taj dan, da svima tako 
bude cijelu iduću godinu. 


Ali je za potpunije shvaćanje ovoga običaja 
važna i jedna njegova suvrstica, gdje ulogu po- 
laznika ima koja domaća životinja. U 
Hrvata se to bilježi iz nekih dijelova Bosne i 
Hercegovine, gdje na Božić netko od ukućana 
ii domaćin ili čobanica uvodi vola ili ovcu 
(rjeđe koju drugu domaću životinju) u samu ku- 
ću, tu bude posuta žitom, domaćin se gdjegdje i 
»mirboži« s njom (ovcom) pa nagradi nju i pra- 
tilicu novcem ili se izvrši drugi koji čin a onda 
bude vraćena u staju ili tor. Ima pače slučajeva, 
da bi ukućani dovedenoga vola zadržali u kući, 
nazočna za čitavo vrijeme ručka (npr. u nekim 
domovima u selu Turkovići u Hercegovini). Za 
tumačenje bitnosti i funkcije polaznika sve to 
ima izvjesno značenje kao i za pitanje starine i 
podrijetla ovoga običaja. | 

U nekim hrvatskim krajevima običaja s po- 
laznikom nema, no nije još posve jasno, da li 
su se tu već davno izobičajili a nema im zabilje- 
žene potvrde iz prošlosti, ili ih tu nikada nije ni 
bilo. Da su međutim na hrvatskom kajkavskom 
području već davno ovi običaji bili uvriježeni, 
kako su dijelom i do dana današnjega dobro 


održani, svjedoči već prije spominjani isusovački 


pisac Juraj Mulih (u istom djelu iz prve polovice 
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18. stolj.) riječima: »... žensku glavu na Božić k 


hiže ne puste, a drugde mušku glavu hote imati,. 


ali se mora opiti, akoprem je i malo dete, z 
žganem vinom" nalejano, ar se drugač pri pčelah 
roja niti sreće, ne bi mogli ufati. O peklenska 
vera! .. .« | | 


U nekim hrvatskim krajevima običaja s po- 
laznikom nema, ali nije još posve jasno, da li je 
to posljedica napuštanja tih običaja, koji bi i tu 
negda postojali samo im nema potvrde, ili ih tu 
doista nije nikada ni bilo. Važno je pri tome, da 
polaznika poznaje i većina Srba pa i Bugari (no 
često idu već na Ignjatov-dan 20. XII.), ali i neki 
sjeverni slavenski ogranci (dio. Slovaka, Poljaka 
i Ukrajinaca). Potanje proučavanje pokazuje (P. 


Bogatyrev), da su zacijelo ovi sjeverni Slaveni. 


običaj podlažnika, podlaza, polazria, noma3snuka 
primili kulturnim strujanjem od južnih, s čim je 
u skladu i to, da ga pod tim imenom poznaju di- 
jelom i Mađari (paldzulds). A: upravo udara u oči, 
kako su često na obje strane običaji s polazni- 
kom do pojedinosti isti. Sva je prilika, da je tra- 
dicija polaznika u Hrvata dosta stara (za Srbe 
ima indicija, da je nešto tako postojalo već prije 
15. stolj.). No ipak pitanje njegove starine nije 
jednostavno, jer se mora imati na umu već ka- 
zano, da ga nema potvrđena u nekim hrvatskim 
stranama — tako u Hrv. Zagorju, pa ni u dijelu 
Dalmacije i sjevernog Jadrana, a što je donekle 
odlučno u mnogim našim .folklornim i uopće et- 





» zacijelo rakija 
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nografskim pitanjima, nije dosad potvrđen ni u 
gradišćanskih Hrvata — premda je npr. dobro 
poznat po Međimurju. tlu igo 


Nazivi se u različitim krajevima razlikuju — jedni 
se tvore i shvaćaju kao izvedeni od glagola polaziti 
= obilaziti, pohađati, a drugi od glagola (po)ložiti, 
(po)ležati — dovodeći ga u svezu s čvrstim sjede- 
njem (ležanjem) poležaja odnosno kokoši na sijelu. 
Pače, tumači se (E. Schneeweis) kao da je sve ono, 
što se izvodi s polaznikom, a ima takve veze s pe: 
radi, tek naknadno dodano i prionulo uz prvobitne 
običaje s polaznikom, koji bi izvorno bio samo prvi 
srećonosni gost. A to se tako moglo dogoditi povo- 
dom  »prostonarodnoga« shvaćanja onakvih naziva 
ovoga gosta, koji bi se bili vremenom razvili pored 
prvobitnoga polaznik, polaženik = pohodnik, posjet- 
nik (pa ih dijelom čak i potisli), a ti su drugi (kao 
položaj, poležajnik) po korijenu srodni s riječima 
kao polog, ležati i slič. te tako dovedeni u vezu s 
pologom, sijedom peradi. 


No važnije je i kao zaseban običaj mnogo zna- 
čajnije za naše božićne običaje davanje darova 
mimo ovoga obligatnog nadarivanja »polaznika«. 
U jednu ruku to je dobro poznato građansko 
davanje darova na badnje veče ili na Božić ujutro 
pod božićnim drvcem, pod plaštem neke tajan- 
stvenosti, za djecu od strane maloga Isusa« itd. 
U drugu ruku to su neke vrste darova i načini 
darivanja na selu, koji su u hrvatskoga građan- 
stva sasvim nepoznati, kako je, obrnuto, gornje 
građansko darivanje prvobitno u hrvatskih se- 
ljaka bilo nepoznato, a do naših je dana prodrlo 
iu i tamo u ona sela, gdje je i inače seljaštvo 
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sklono usvajanju štočega iz građanske civilizaci- 
je. A ipak i ovo građansko božićno darivanje nije 
možda kakva gradska novotvorina kratka vijeka, 
nego ima korijen daleko u starini (čini se, u više, 
tzv. gornjim, većma civiliziranim slojevima druš- 
tva). Takvo je darivanje potvrđeno vrlo lijepo u 
starom Rimu — pod imenom strenae. To su prvo- 
bitno bile borove grančice iz gaja, posvećene bo- 
ginji Strenji, a poslije svakojaki slatkiši, bakreni 
pa zlatni novac itd. — o Novoj godini »boni omi- 
nis causa« (kao u dobar znak) tj. da bi sva iduća 
godina bila svačim obilata kao taj prvi dan. A 
tko zna, u kakvu se odnosu nalazi današnji Bo- 
žić prema negdašnjoj, antiknoj Novoj godini te 
kako je kolebao datum Nove godine (v. o tome 
na str. 188.), razumjet.će lako, da i ovi današnji 
božićni darovi u bitnom produžuju tradiciju dav- 


nih novogodišnjih darova — kao što je to tako 
i s mnogo drugih božićnih tradicija. Današnji 
pak novogodišnji darovi — koji su u nas uobi- 


čajeni ponajviše u obliku novca, rjeđe čega dru- 
goga, pa i to gotovo jedino kao gradski običaj, 
nisu dakako drugo nego također isti oni novogo- 
dišnji pokloni, zadržani još o istom negdašnjem 


danu Nove godine, premda se već odavno poma 


kla na 1. siječnja. 


Premda je u nas ne samo novogodišnje nego 
i božićno darivanje u prvom redu građanski obi- 
čaj (osim onoliko, koliko je i ovaj običaj u grad- 
skom obliku i s gradskim vrstama božićnih da- 
rova do naših dana već ovladao donekle po seli- 
ma nekih krajeva, većinom hrvatskoga sjevera), 
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ipak treba zabilježiti, da ni seoski naš Božić nije 
sasvim bez darivanja — premda je to darivanje 
i po načinu i po vrsti darova drukčije. To su sit- 
ni darovi: lješnjaka, oraha, jabuka i slič., što ih 
djeca tih dana, napose na Badnjak, dobivaju od 
roditelja (ako se ne će ovamo brojiti i oni slični 
pokloni roditelja djeci o Mladijencima — Nevi- 
noj dječici); to su svi oni pokloni, što ih dobi- 
vaju prije opisani »položajnici«, »polaznici« kod 
svoga obveznog posjeta od domaćih — i slično. 
Od svega toga najznačajnije je ipak. darivanje 
osobitih jabuka (crvenih, u kajkavskim kra- 
jevima zvanim božičnica), koje se naročito spre- 
maju za tu svrhu, često još kako i ukrase; a naj- 
više se njima daruju međusobno momci i dje- 
vojkc. Po Hercegovini, Bosni i susjednoj Slavo- 
niji uobičajeno je darivanje grotulja, grovača, pre- 
ležno među mladeži: kao vijenci od nanizanih 
oraha, lješnjaka (otuda im i nazivi kao gro(hi)o- 
tulje, jer »grohoću«, šuškaju), smokava, ešafa 
(suhoga voća), jabuka, komadi dvopeka pa 1 ste 
džuka (kobasice) pa po jugozapadnoj Bosni nije 
bilo rijetko susresti momka zakićena grotuljom 


"preko ramena ili kako drukčije vidno nošenom. 


Ali ipak Hrvatski seoski Božić poznaje još jedan 
običaj ove vrste — kolikogod manje znan, toliko 
poetičan a jednostavno protumačiv: dariva- 
nje vode, napose zdenca. Sa različitih stra- 
na, iz Hrvatske, Slavonije, Vojvodine pa Dalma- 
cije potvrđuje se, da se na Božić ili na Novu go- 
dinu voda (zdenac) daruje bacivši u nju bilo ja- 
buku, bilo žita, kruha, vina ili što od drugih bo- 
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žićnih jela i sl. Lijepo se popraćuje taj običaj u 
zagorskoj Dalmaciji, gdje domaćin bacajući ja- 
buku u zdenac kazuje: »Hladna vodo, ja ti dajem 
dara a ti meni srećice i zdravlja!« Nije gotovo 
ni potrebno objašnjavati toga običaja — narod 
mu sam, kao i u ovom slučaju, daje još i sada 
često posve jasno. objašnjenje, zbog čega se voda 
obdaruje i što se od nje kroz iduću godinu .oče: 
kuje. — Red je gdjegdje da taj čin vrše djevoj- 
ke, pa pri tome ponegdje i naziru u zdencu bu- 
dućega ženika, npr. uz riječi: #& 


Zdenec koplenec, 
Ja tebi dara, 
Ti meni para. 

Ja vidim dodna,. 

Za zamoš" sam godna. 


(Cirkovljan u Međimurju) 


Kako .će se razlog ovome darivanju na Božić 
razabrati iz onoga, što dalje slijedi o prvobitnom 
značaju i postanku cijeloga niza tradicija Božića 
i Nove godine, tako će se otuda uočiti i smisao 
druge jedne upravo bitne značajke Božića (i No- 
ve godine), koja je po nekim tumačima božićnih 
običaja u. korijenu zapravo srodna darivanju na 
jednoj strani a već prije prikazanoj pansper- 
miji na drugoj strani. To je božićni stol, pun 
svakoga obilja — onaga upravo propisanoga 
obilja jela (i pića) svake ruke, koje je ušlo 








" udaju 
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i u narodne poslovice. Po tom tumačenju ono bi. 
imalo ne samo da dočarava, nego i da s težnjom 
čarobnoga utjecanja na obilje, rodnost i blago- 
stanje budućnosti sve to osigurava. I otuda zah- 
tjev, da na Božić bude na stolu i uopće u kući: 
»svega«. S druge pak strane to obilje može imati 
(i doista ima u mnogo izrazitih slučajeva, napose 
u drugih nekih naroda) drukčije objašnjenje: ono 
je tu zbog duhova pokojnika, koji su tada 
u obitelji nazočni, i treba da se mogu što bolje 
i po svojim željama počastiti jelom i pićem (ko- 
Je se katkada i izrijekom njima ostavlja). Kako 
se razabira, dva su tu konkurentna tumačenja, 
oba s gotovo jednakim razlozima i činjenicama 
poduprta. Priznavajući to oboje, neki proučavači 
ovih narodnih običaja prikazuju odnos tako, da 
je magičko djelovanje rodnošću prvobitno, dok 
bi namjena pokojnicima pridošla kao novija (uzi- 
majući na um neke odnose u običajima antičko- 
ga doba). 


Među ostalim obiljem na božićnom stolu naj- 
važnija su, već prije Božića spremana, osobita 
peciva (hljebovi) i božićna pečenka 
(pečenica, veselica, zaoblica, božica i sl.). Bez toga 
vbojega jedva će na Božić ostati koja ma i naj- 
širomašnija hrvatska seljačka kuća, a i jedno i 
drugo prate uvijek i neki tradicijski propisi: ka- 
ko i kada će se pripraviti, mijesiti, peći, kako i 
kamo na stol staviti, kako rezati i dijeliti ukuća- 
nima i kako jesti. 

i Tako za pečenicu ima propis, da se glava šte- 
di i ostavi (to u prvom redu, ako je pečenica 
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prase). Dok bi po jednom tumačenju i to pečenje 
bilo samo dio onoga božićnog obilja bez nekoga 
posebnog značenja, pokušao je V. Čajkanović po- 
kazati, kao da bi to bilo svečano obredno jede- 
nje pečene totemske životinje, dakle takve, koja' 
se vrsta nekada, u davnoj našoj prošlosti, što- 
vala kao mitska zaštitnica dotično prvonačelnica 
zajednice ljudi, koji je štuju i štede, čitavu ili 
bar neki dio njezin, kao »tabu«, zabranjen — 
ovdje glavu. No kako su totemizam odnosno nje- 
govi ostaci u evropskih naroda uopće još nerije- 
šen problem, može se to uzeti kao nagoviještena 
hipoteza. 3 

Mnogo više folklora — običaja, magije, gata- 
nja i vjerovanja okružuje božićna peciva. Ima 


hrvatskih krajeva, gdje je vrijeme tome već na ' 


badnje veče (v. sprijeda, gdje su neke takve tra- 
dicije već iznesene), no drugdje je vrijeme za to 


Božić — koliko nije pače običaj, da se ne diraju. 


odnosno blaguju sve do Nove godine ili Sv. Triju 
Kralja. U tome ima regionalno mnogo razlika. 
Među tim običajima ima ih i vrlo zanimljivih — 
tako napose jedan, koji zaslužuje nešto više ri- 
ječi premda je u hrvatskim stranama potvrđen 
dosad rijetko — što ne znači, da nije možda ipak, 
na više strana poznat, pogotovu kad se nameću, 
kako će se vidjeti, dosta živo neke sličnosti sa 
prije spominjanim takvim običajima na badnje 
veče. Tako se bilježi za jedno selo u Bosni' ovo: 








" Zapisivač (pop Ljubomir Pećo iz Bosne) nije 
označio, koje je to od više sela istoga imena u Bosni 
(ili Hercegovini). 


182 


»Bili neki katolici u Zabrđu, koji bi se na Božić 
zaklonili za česnicu i pitali jedan drugog: Vidiš 
li me?« — Premda je očito, da je ova zabilješka 
nepotpuna, da joj nedostaje završetak, može se 
lijepo i pouzdano dopuniti i naći vrlo blizi srod- 
nici te jasno protumačiti. Već je Vuk S. Kara- 
džić (u svom »Rječniku«) zabilježio pred go- 
tovo 200 godina isti takav običaj za Hercegovinu. 
Pod riječju »milati se«" bilježi on: »Pripovijeda- 
ju, da se Hercegovci milaju na Božić s česnicom, 
ti. uzmu dvojica česnicu, pa je okreću među so- 
bom i pita jedan drugoga: »Milam li se?« (tj. 
pomila li se iza česnice). Ovaj mu odgovori: »Mi- 
laš malo«. A onaj prvi onda reče: »Sad malo, a 
do godine ni malo« (tj. da rodi žito dobro, i da 
tako velika bude česnica, da se nimalo ne pomila 
iza nje)«. — Takav isti običaj, u bitnom jednak, 
a u pojedinostima manje ili više promjenljiv, po- 
znat je i s drugih nekoliko strana — u Grka (na 
otocima najviše), Bjelorusa, Ukrajinaca i dr. No 
najljepšu i za nas najzanimljiviju paralelu tom 
običaju nalazimo u povijesnika 11.—12. stoljeća 
Saxona Grammatica. On je u latinskom spisu 
»Gesta Danorum« dosta potanko opisao svetište 
boga baltičkih Slavena Svetovida (Svantovita) na 
otoku Rujanu (Riigen) njegov kult, obrede i pro- 
ricanja, što su ih tu vršili Svetovidovi svećenici. 
Među ostalim (što je po svoj prilici većinom sam 
vidio i čuo) kazuje i ovo: »... Donosio se za žrtvo- 
vanje i kolač-medenjak, okrugao, a tako velik, 


" Tj. pomilati, pomaljati se. 
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da je bio gotovo kao čovjek (visok). Tada bi sve- 
ćenik, postavivši ga između sebe i puka, pitao 
Rujance, da li ga vide. Kad bi mu oni odgovorili, 
da ga vide, zaželio bi on, da ga dogodine ne bi 
vidjeli. Ovim načinom (običajem) nije tražio sebi 
ili puku smrt nego obilje buduće žetve«. O isto- 
vjetnosti ovoga obreda i onoga našeg zabilježenog 
običaja iz Bosne (ili Hercegovine) jedva treba 
kakva objašnjavanja. Znatnija je razlika samo u 
vremenu, jer su svećenici na Rujanu onaj obred 
vršili poslije žetve i spremljena priroda, dakle 
negdje ujesen. h 

Ima s božićnim pecivima i čitav niz drugih 
pojedinosti: kad se po propisu tradicije izlome 
ili izrežu, red je da svatko od ukućana komad 
založi, jer se to drži za dobro, pače se u nekim 
krajevima daje koja kriška i domaćim životinja- 
ma (osim ako su posebna peciva pečena za njih 
— v. str. 170); običaj je gdjekada, da je u glavno 
pecivo umiješćn kakav novac, i kome taj u nje- 
govu komadu dopane, bit će po njemu sretan 
(otuda i jedno tumačenje naziva česnica — jer 


po njoj takav čovjek steče dobru čest, sreću) — 
ili se umijesi kakav komadić nekoga predmeta 


pa svatko gata o budućnosti po onome, što mu 
je njegovu komadu zapalo; mrvice, koje ostaju 
od česnice, božićnjaka, križnice itd. s pozornošću 
se kupe i spremaju s vjerovanjem, da imadu plo- 
dotvornu (a i odbojnu) moć, i stoga se miješaju 
sa sjemenom prilikom sjetve ili razaspu po vrtu, 
njivi li drugim usjevima. | . 
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Takva svetačna božićna (i mnoga druga) peci- 
va poznaju u bezbroj likova, naziva i namjena go- 
tovo. svi narodi Evrope. Napose njima obiluje 
Balkan. Koliko dopuštaju dosadašnja proučavanja 
toga predmeta (najviše Maxa Hoflera), može se 
zaključivati, da su općenito znatne starine i da 
bez sumnje u koječemu produžuju i danas neke 


vrlo stare pretkršćanske tradicije, uz koje se po- 


slije priljubljuju kršćanska shvaćanja i simboli 
(tako badnjača + ljetnjača u Slavoniji kao stari i 
novi zavjet; križ poprijeko peciva i po njemu 
nazvana križnica, krsnica i sl.). O toj bi starini 
mogla dati svjedočanstvo naročito ljetnica ovim 
svojim nazivom — koji nije posve razumljiv, dok 
ne budu razjašnjeni odnosi nekadašnjih i današ- 
njih datuma Božića i Nove godine (v. dalje). - 


Osim ovoga zavređuju nešto pozornosti i neki 
običaji s vatrom na Božić: svečano paljenje i 
darivanje vatre na ognjištu, vjerovanje o očisnoj, 
apotropajskoj moći njezinoj, njezinih ugaraka i 
pepela — to sve ponajviše po Dalmaciji, gdje je 
domaja i većih svetačkih vatara, kresova, pa- 
ljenih napolju što na sam Božić, što na Stjepanj- 
dan pa i na drugi koji idući, napose o Novoj go- 
dini. Ove zimske vatre, uobičajene u to doba go- 
dine samo na jadranskom području, imadu nekih 
analogija po Sredozemlju; i doista ih osim na 
Jadranu (u ostacima) nema nigdje u drugim hr- 
vatskim stranama. A i običajno ime njihovo u 
Dalmaciji — kolede, upućuje na svezu s vreme- 
nom na prekretu dviju godina, odnosno upravo 


.s rimskim siječanjskim Kalendama od kojih im 
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to ime (kao i koledaima ophodima i popijevkama 
— o njima v. dalje). Njihov datum u tom područ- 
ju donekle koleba kao i drugim nekim običaji- 
ma ovoga doba — između Božića (Badnjaka) te 
Nove godine i Sv. Tri Kralja. A da su bile naro- 
čito značajne i u prošlosti još većma raširene, 
mogla bi svjedočiti činjenica, da ime koleda služi 
danas i za oznaku ostalih godišnjih, ročnih kre- 
sova (ivanjskih, petrovskih, vidovskih itd.) u is- 
tom. ovom jadranskom području — što znači, da 
je to ime prenošeno sa prvih na ove posljednje 
naknadno, u poznija vremena, jer ove nemaju iz- 
vorno ništa zajedničko s Kalendama. 


Kod većega broja dosad prikaznih običaja o 
Badnjaku i Božiću moglo se češće primijetiti is- 
ticanje, da se oni poslije i na druge neke dane 
ponavljaju. Prvo mjesto tu odnosi svakako Nova 
godina (donekle i Stara godina) — s ponavlja- 
njem paljenja (užizanja) svijeća na stolu, paljenja 
badnjaka, jedenja izvjesnih svetačnih peciva, puc- 
njave, nekih čestitaka, darivanja itd. Treba k to- 
me dodati, da se pače pokoji od tih običaja vrši 
u jednom kraju na Novu godinu, dok se .za isti 
u drugom zna samo o Božiću ili Badnjaku (kole- 
de, polaznik i dr.). To tako značajno ponavljanje 
odnosno kolebanje između Badnjaka-Božića i No- 
ve godine traži već ovdje objašnjenje. Ono će u 
odnosima ovih dana i njihovih tradicija i kod Hr- 
vata moći bez ostatka objasniti štošta, što je mo- 
žda neobično (ili jedva i primjećivano). Putokaz 
tome objašnjavanju može dati već samih nekoli- 
ko značajnih slučajeva, kao što su ovi: Nova se 
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godina često naziva, naročito u kajkavaca »mali 
Božić«; na Badnjak-Božić u različitim se čestit- 
kama i sličnim obrednim izrekama veoma često 
govori tako, kao da se tada baš radi o Novoj 
godini; pače u staroj, specifično hrvatskoj bo- 
žićnoj popijevci »Narodi(l) nam se kralj ne- 
beski« govori se u pripjevu upravo o »mla- 
dom l(ijetu«; i mnoštvo gatanja i čaranja po- 
dužima se baš tada na Božić i Badnjak) već s 
jasnim mislima na dobrobit, rodnost, zdravlje 
itd. u novoj godini — sve kao da je to upravo 
početak nove iduće godine. A doista i jest tako — 
ili bolje: sve su to ostaci i svjedoci stanja, kad 
je tako bilo davno u prošlosti. Kako je do toga 
došlo i kako se tijekom prošlosti zamrsilo, pri- 
kazuje se u glavnim potezima ovako (E. Schnee- 
weis): »Kao dan rođenja Kristova slavio se Božić, 
kako je poznato, tek od 4. stoljeća, i to prvi put 
u Rimu 354. g., u Carigradu 379. g., a u Antiohiji 
388. g. Prije toga se dana 6. siječnja slavilo tako 
reći duhovno rođenje Kristovo, tj. sjećanje na 
njegovo krštenje u Jordanu. Dan rođenja Kristo- 
va se stavio na 25. prosinca u prvom redu stoga, 
da se kršćanskim blagdanom zamijeni velika sve- 
čanost antikne sunčane religije »dies natalis So- 
lis invicti« (dan rođenja nepobjednoga sunca) 
koju su neznabožački Rimljani proslavljali u vri- 
jeme zimskoga solsticija. Krist je trebao da bu- 
de novo sunce, koje svijetu donosi svijetlo. 


Za razumijevanje današnjih božićnih običaja 


važno je, da je crkva već u ranom srednjem vi- 
jeku postavila dan rođenja Kristova kao poče- 
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tak nove godine. Već najstariji rimski sa- 
kramentariji (zbirke molitava za službu svećeni- 
ka za sve blagdane u godini) iz konca 5. stoljeća 
počinju s vigilia Nativitatis. Od vremena Karo- 
linga Božić je postao početak nove godine gotovo 
u čitavoj Evropi, a tome je pogodovalo u prvom 
redu to, što je tako počinjala godinu carska kan- 
celarija. U doba reformacije nastaje na mnogo 
strana povratak 1. siječnju kao početku godine, 
a 1691. g. utvrdi i papa Inocent XII. taj dan kao 
početak godine. No do tada se najveći dio Evro- 
pe navikao gotovo kroz tisuću godina na to da 
prelazi u novu godinu naveče 24. prosinca. Ra- 
 zumljivo. je, da je Božić kao početak godine na 
sebe privukao brojne običaje rimske svečanosne 
Nove godine (Calendae Januariae), a ta se na Či- 
tavom području rimskoga imperija slavila neko- 
liko dana s najvećom radošću i razuzdanošću. 
Ali Božić nije samo kao početak crkvene i gra- 
đanske godine privukao na sebe mnoge stare obi- 
čaje kalenda, nego su iz novogodišnjega značaja 
Božića bez sumnje nastajali i slični novi običaji. 
I poslije novoga prelaganja početka nove godine 


na 1. siječnja ostala je većina običaja vezana uz- 


Božić, dok su drugi unutar blagdanskog perioda 
»dvanaest dana« (25. XII. — 6. I. kolebali, a neki 
se priključili uz blagdane adventa (sv. Andrije, 
Barbare, Nikole, Lucije, Tome). 

Svaki je narod ucijepio osobitosti svoga vla- 
stitog bića u običaje, koje je usvajao od antike 
ili od susjednih naroda, i na svoju ih preudeša- 
vao. Mnogi su običaji (osobito poganski ophodi) 
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kristijanizirani ili bar na kršćansku objašnjavani. 
Tako je nastala čudesna mješavina ovoga blag- 
dana, koja unatoč zajedničkom temelju pokazuje 
u svakoga naroda ili po pokrajinama drukčije 
šare već prema načinu, kako je narod preradio 
tuđe usvojeno dobro i prema tome, koliko je svo- 
Jih elemenata utkao u ovaj blagdan. 


I kod nas se stoga narod jednom htio prila- 
goditi novom stanju pa pomaknuo tome za volju 
svoje davne običaje, a drugi put (makar samo kod 
pojedinosti tradicija) ostao je vjeran dotadašnjoj 
tradiciji i tvrdo je držao vezu njihovu sa starim 
dotadašnjim datumom. I mnogo toga — na što 
je. prije upozoreno, i na što nije — postaje 
ovim bez daljega komentara objašnjeno. Objaš- 
njava se tim npr. i to, zašto ovdje-ondje prvi dan 
Božića ima npr. naziv litnica (Poljica u Dalmaci- 
ji), letnica (jaskansko Prigorje) — ili otkuda gdje- 
gdje naziv l(jjetnica za jedno od glavnih peciva, 
hljebova, koje . na Božić (odnosno već i na 
Badnjak) treba biti na svetačnom stolu (v. spri- 
jeda) itd. — Koliko su god ti nazivi za ovaj blag- 
dan značajni, ne mogu se dakako usporediti sa 
svuda i već davno prevladanim Božić — kojemu 
tumačenje daje rođenje Krista kao maloga Boga 
= Božića (a poznat je u svih južnih Slavena, i 
stoga vjerojatno vrlo star) — pa je tu prvotni 
naziv djeteta Krista »Božić« prenesen i na sam 
blagdan, kao što je prenesen i na neke svetačne 
predmete npr. na peciva, zvana božić, ili na bad- 
njak-panj, zvan tako npr. nekada u goričkih Slo- 
venaca. 
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IZA BOŽICA 


Dani iza Božića obilježeni su doduše također 
većinom po jednim ili više običaja osobitih tra- 
dicija, no sve to zajedno zaostaje daleko za obi- 
ljem i mnogostranošću folklora Badnjaka i Bo- 
žića. Kako je već.na nekim mjestima nagoviješte- 
no, štošta se od ovoga posljednjeg katkada na- 
stavlja ili ponavlja i na određene 
dane iza Božića (npr. sa slamom, gore 
njem svijeće i dr) i nije ih stoga potrebno po- 
novno na ove dane po Božiću bilježiti. 


O sv. Stjepanu (Stipanja, Štefanje) ima 
se zabilježiti kao zasebno tek nešto: po sjevernim 
hrvatskim krajevima to je još i danas u ostaci- 
ma svetački dan konja (mazga) i sv. Stjepan 
se shvaća kao njihov zaštitnik. Seljaci izlaze S 


konjima taj dan vani, jašu ili se pače utrkuju — | 


i u prošlosti se znalo na nekim razglašenim mje- 
stima okupiti toga dana mnoštvo konja i njihovih 
gospodara (npr. u Trsteniku u Istri). Uz to je 
gdjekada već po starom običaju svećenik konje 
i blagoslovio. — Podrijetlo i starina ovoga obi- 
čaja u nas nisu jasni, a i nema o tome temeljiti- 


jih proučavanja; može to biti ostatak davnoga . 


ritualnog objahivanja polja (P. Sartori), pozna- 
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tog iz starijih i novijih vremena u različitih na- 
roda, naročito u srednjoj Evropi, ili je ostatak 
nekih kultnih običaja s konjima (npr. o Sveta Tri 
Kralja). 

O sv. Ivanu ((vanuš, Ivanja i sl.) većma je 
na selu poznat samo blagoslov vina u crk- 
vi, koje se onda lijeva u vinske sudove ili pije 
radi zdravlja i očisne moći. Inače je božićni 
Ivanjdan datum, kad se održavaju i neki drugi 
već spomenuti (i neki ovdje dalje prikazani) obi- 
čaji — različito po pojedinim krajevima. Tako 
se božićna slama iznosi van i stavlja na voćke 
baš najvećma na ovaj dan; pale se spomenute 
vatre kolede (u Dalmaciji), rasprema se svetačna 
oprema božićnoga stola (gdje nije propis, da osta- 
je dulje netaknut). | | 

Ne bi bilo na odmet, da se ovdje spomene — prem- 
da ne ide strogo u građu ovih zapisa — da se na 
ova dva dana iza Božića, Stjepanje i Ivanje, na ne- 
koliko strana u određenih grupa Hrvata slavi obi- 
teljski, kućni patron — »pali se svića«, drži se služba, 
fešta, svetac, služi se krsno ime. To je toliko značaj- 
na i obilno potvrđeno za mnoštvo obitelji i rodova 
co Dalmaciji (naročito sjevernoj, Zagori) pa po Lici, 
u prvom redu u Bunjevaca, da se može označiti kao 
folklorno obilježje tih krajeva, posebno Bunjevaca 
kao grupe — i da je to ovima baština iz starine u naj- 
manju ruku negdje iz 16. stoljeća, prije nego su se 
Bunjevci počeli raseljavati iz sjev. Dalmacije. — U 
svezi s ovim mjesto je da se spomene i ostatak neg- 
dašnje krsne slave u današnjih Žumberčana pod ime- 
nom Slava Boža — a to je napijanje osobitih zdra- 
vica, u pravilu po četiri iz trećega jela božićnoga 
objeda, uz zapaljenu svijeću i kađenje tamjanom. 
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Na dan Nevine dječice 28. XII. vrši se 
dobro znani a na čitavu hrvatskom području go- 
 tovo bez izuzetka još održani običaj šibanja. 
Narod taj dan naziva pretežno mladenci, mladin- 
ci (Gradišćanski Hrvati, Bunjevci i Šokci, po Sla- 
voniji, Hercegovini i Dalmaciji) rjeđe herodeševo 
ili šibarjevo (uglavnom kajkavci), dok je crkveni 
naziv dana Nevine dječice narod rijetko prihva- 
tio (većma u gradovima). Glavno je toga dana 
udaranje, šibanje, i po tome se razvila uloga i 
naziv šibara u nekim krajevima (po Vojvodini, 
Srijemu, lokalno u Hrvatskoj). Šiba se — to tre- 
ba ovdje osobito istaći — redovno kakvim svje- 


žim prutom (u SZ Hrvatskoj, napose u samom. 


Zagrebu još živo održano — šibama, pletenim od 
vrbe, bolje »bekovine«). Sporedno je, što to u 
južnijem dijelu hrvatskoga područja čine pretež- 
no majke s djecom, dok je drugdje mnogo uobi- 
čajeno to šibanje i među djevojkama i momcima 
pa i ostalima; isto je tako regionalno, što u juž- 
nim krajevima majke peku djeci za tu zgodu oso- 
bite kolačiće (mladđenčiće), shvaćene kao neko 
ublaženje šibanja. | | 


Razumljivo je, da se taj običaj, u svezi s da- 
nom, na koji se obavlja, tumači ponajviše kao 
spomen i prigoda trpnje nevine djece, s čim 
je u skladu i navedeni naziv toga dana u kajka- 
vaca herodešovo. Ali otkuda onda, i što znači 
najvećma rašireni naziv mlad(ij)enci?. Da se to 
objasni, treba imati na umu još nekoliko činje- 
nica: jedno, da ovakva udaranja svježim prućem, 
zelenilom, ima još u nekim prigodama — npr. u 
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Hrvata gdjegdje o Uskrsu, a naročito često u 
Srba na dan, koji i oni zovu mladenci, ali je to' 
kod njih 9. ožujka; dalje, da se sam čin ovdje-on- 
dje naziva mladičanje, mladi se, a tome da posve 
odgovara npr. naziv uskrsnoga šibanja u Čeha 
pomldzka (što znači »mlađenje«, »pomlađivanje«). 
Sve to dovodi do posve jasna, a u povodu i dru- 
gih daljih razloga pouzdana zaključka, da mladen- 
ci, mladinci nemaju nikakve sveze s kakvim »mla- 
dijencima« ni čim sličnim, već da je taj dobio 
narodno ime po činu šibanja, kojim se ljudi me- 
đusobno mlade, pomlađuju. Sredstvo za to mla- 
đenje dijelom je realno — jer se od udaraca orga- 
nizam doista uzbudi i krv jače kola, premda je 
i to reducirano na vrlo malu mjeru; dijelom je 
ono samo umišljeno — jer postoji vjerovanje, da 
se sa svježe biljke na svoj način prenosi životna 
snaga na udarano biće — premda je to vjerova-| 
nje ovom prilikom u nas već gotovo posve izbli- 
jedjelo. 


. U vrijeme ovoga ciklusa običaja, naročito na 


prva dva dana iza Božića, pada i običaj »bira- 


nja kralja«, vrlo značajan u jednoga dijela 


Hrvata, jadranskih. Danas ga gotovo više i nema, 


osim neznatnih ostataka -—— i spominjanja. No u 
prošlosti se dugo vrlo žilavo držao sve do praga 
najnovijih vremena, naročito u Dalmaciji. Oko 
toga se običaja okupilo različitih mišljenja i. ras- 
pravljanja o značenju, starini, podrijetlu — kao o 
malo kojem drugom iz ovoga kruga. A to stoga, 
što su se pri tome mogli nazirati ostaci, slutnje 
na biranje kralja u doba hrvatskih narodnih vla- 
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dara — pa se rasprava kretala oko toga, da li je 
to doista folklorno. po pučkom ukusu i zami- 
šljanju udešeno nasljedovanje negdašnjeg biranja 
hrvatskih. vladalaca (kraljeva ili knezova) — ili 
tu u suštini nema nikakva traga o tome nagdaš- 
njem zamišljanom tradicijskom biranju vladala- 
ca, te da se pojava ovoga »kralja« i njegova iz- 
bora, njegovih »prerogativa«, »insignija« itd. ima 
svoditi na sasvim drugo podrijetlo. 


Ovaj su običaj u nas sačinjavale uglavnom ove 
tradicije: po sporazumu mještana izabrao bi se 
novi kralj (u nekim mjestima opisivači bilježe 
»hrvatski kralj« ili knez; to se zbiva redovno na 
kojem osobitom mjestu, po tradiciji za to odre- 
đenom (tako npr. u Grohotama na Šolti nasred 
sela na Igrališću, gdje je izabrani. bio dignut na 
kameni stol, zaogrnut crvenom čohom, inače u 
naročito svetačnoj narodnoj našnji — nazuvcima 
i »terlucima« te novim opancima); odatle bi ga 
mještani pratili u koju za to određenu zgradu 
(npr. općinsku kuću, dom koje bratovštine); tu, 
ili na kojem otvorenom mjestu, izabrani bi čas- 
tio one, koji su ga izabrali, a i ostale seljane, ka- 
ko gdje: ribom, pecivom, vinom i dr. (na otoku 
Silbi npr. obvezno je bilo 12 pogača, 10 litara ribe 
i 2 suda vina — i to ovdje kroz 3 dana); izabrani 
»kralj« ili »knez« ima redovno neke svoje vla- 
darske insignije: tako je u nekim mjestima bio 
faktično krunjen krunom (npr. na otocima Silbi 
i Olibu -—— tamošnja se »kraljevska« kruna od 
mjedena lima do danas sačuvala, premda je obi- 
čaj već davno napušten), drugdje je dobivao oso- 
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bit štap (npr. na otoku Ižu — sa srebrom oko- 
vanim drškom); uza nj su bili kao pratnja ili 
družba kod gozbe određeni ugledniji mještani kao 
»dvorjanici« (imali su, po nekim vijestima, npr. 
u Kaštelima, Bibinju, neki od njih i naročite ti- 
tule kao »veliki sudac«, »dvornik«, »štitonoša« itd.) 
— češće se spominje njih 12 na broj; »kralj« je 
imao i neke osobite ovlasti, prerogative — npr. 
da presuđuje ili izravnava još neriješene sporove 


svojih suseljana, da utvrđuje seoski proračun za 


iduću godinu, da postavlja seoske poljare ili dru- 


ge službenike itd. — kako u kojem mjestu. Tra- 
«janje ove vlasti i njegova »kraljevanja« različito 


je u različitim mjestima — negdje samo nekoliko 
dana (npr. u Tisnom), negdje 12 dana (npr. na 
Silbi i Ižu) ili čitavu godinu dana (npr u Kalima 
na otoku Ugljanu). 


Iza toga bi sve bilo kao i prije. Ostala bi samo i 
dalje čast tome i tome mještaninu, da je bio te i te 
godine biran za »kralja«. No ostalo bi vrlo često u 
kući i gospodarstvu takva »kralja« razulo: on bi se, 
da ne zaostane za prijašnjim, možda i imućnijim 
»kraljevima«, istrošio sav na čašćenje, pa ako mu 
je kuća bila slabija, ne bi se više podigao. S toga 
razloga, kažu mnoge vijesti, dešavalo se već tijekom 
prošloga stoljeća, da su sad ovdje sad ondje poje- 
dini izabranici, bojeći se svoje ekonomske propasti, 
znali odbiti svojim. mještanima pristanak da ih iza- 
beru za »kralja« — ma i izvrgavajući se tim njiho- 
voj zamjeri ili preziru. I tu se ima tražiti jedan od 
razloga, što se »biranje kralja« stalo napuštati, jed- 
ne godine ovdje, druge ondje. Tako je npr. u Kali- 
ma na otoku Ugljanu prestao iza 1896., u Tučepima 
kod Makarske 1921. Kako se s ovim običajem već 
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odavno, a dosta često, povezalo »koledanje« uobiča- 
jeno u ovo doba (v. niže) pa je npr. u Tučepima bio 
»kralj« s »barjaktarom« predvodnik »koleđana«, ta- 
ko se i poslije neki tragovi »biranja kralja« u Dal- 
maciji nalaze u svezi s »koledanjem« — npr. u Bi 
binju (kod Zadra) ili u okolici Omiša. I tako je, čini 
se, baš samo »koledanje«, koje je imalo ipak veću 
ulogu od »biranja kralja«, spaslo i tih nešto ostataka 
ovoga običaja. 

Za prosuđivanje ovoga vrlo značajnog našeg 
običaja, napose njegova izvora i starine, odlučno 
je naročito troje: doba i datumi, kad se vršio, 
teritorij, na kome je poznat i vijesti o njemu iz 
prošlosti, napose starije. 


Doba, kada se »bira kralj«, uglavnom su dani 
između Božića i Sv. Tri Kralja; u nekim je mjes- 
tima bilo uobičajeno i iza toga doba, pa se spo- 
minje pače i o Pokladama — ali je to rijetko. 
A poprijeko uzevši najčešće se bilježi na dan sv. 
Stjepana. 


Teritorij, na kojem se »biranje kralja« potvr- 
đuje, značajno je ograničen: na samo jadransko 
područje — počevši od Kastva preko kvarnerskih 
pa dalmatinskih otoka, odnosno primorskih mjes- 
ta negdje do Pelješca ili Korčule (ako se ovdje 
pod biranje kralja ubroji korčulski »đdebeli kralj« 
o Pokladama). Uglavnom je to otočni svijet Jad- 
rana pa uža primorska zona, dok se običaj u 
unutrašnjosti samo rijetko bilježi, a tako ni u 
južnoj Dalmaciji. 

Što se starijih vijesti o »biranju kralja« tiče, 
one nam omogućuju da ga pratimo razmjerno 
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daleko u prošlost. U 18. stolj. spominje ga npr. 


abate Fortis u svom poznatom djelu »Viaggio 
in Dalmazia« (1774.) i opisuje, kakav je bio u Ši- 
beniku; u drugoj polovici 17. stolj. I. W. Valva- 
SOr u svom već spominjanom djelu (»Die Ehre 
des Herzoghthums Krain« (1689.) govori o kralje- 
vu piru (»Craglieu pirr«) u Kastvu iza Sv. Tri 
Kralja — a to je bio očito nešto izblijedio i preu- 
dešen ovaj običaj (čini se bez ikakva izbora; ali 
su se zato u razmaku od nekoliko dana, u ne- 
djelju iza Sv. Tri Kralja, tu birali pučki suci, 
njih dvanaest); prije toga još opat Pavao 
iz Rovinja u svom izvještaju o vizitaciji u 
Dalmaciji iz g. 1640. bilježi, da je običaj gledao 
u Krapnju kod Šibenika (»veduto a fare il re, che 
costumano far in quel loco«). Još je starija vijest 
u »Zakonu grada Kastva« od 1490. g., gdje se 
određuje, kako kastavski »valpot« (= punomoć- 


nik vlastodržaca) ima dati »vsim starejim i gla- 


varu jedan obed na svako. leto, ča se zove Kraljev 
pir.«. Ima naposljetku i jedna dragocjena vrlo 
stara vijest o običaju, koji bi po nekim znacima 
mogao biti upravo ovaj: 1272. godine se u jed- 
nom sudskom zapisniku iz Trogira objašnjava, 
kako je netko zadobio ranu prigodom običaja, 
koji se držao u Trogiru, kada su »postavljali kra- 
lja i grali oružjem i izvršivali naloge onoga, koji 
je bio kralj i dovodili ljude k (tom) svojem kra- 
lju, kad bi on naređivao«. Svi znaci upućuju na 
našega »biranoga kralja« s kojim kao da je u sve- 
zi bojna, viteška igra kakva je moreška ili kumpa- 


njija na Korčuli ili Lastovu i druga koja. Tek 
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smeta veoma kasni datum — bilo je to o Uskrsu, 
dok je u nas pravilo za »biranje kralja« doba oko 
Božića. i 
Ako se okupi sve važnije o ovom običaju: da 
je ograničen samo u (užem) jadranskom područ- 
ju, napose oko gradova i na otocima, dok ga dru- 
gdje nigdje u Hrvata nema; vrijeme, kada se odi- 
grava — između Božića i Sv. Tri Kralja, gdjekada 
iza toga, čak o Pokladama; naposljetku značaj 
običaja a gdjekada i »kralja« — gdje se zbijaju 
i šale, izabrano lice i sam običaj naziva katkada 
čak smiješni kralj, a neka vlast mu traje redovno 
tek kraće vrijeme itd. — onda pada misao naj- 
prije na neke u mnogočemu slične običaje po za- 
padnjo Evropi, antikne i novodobne, 1 ne može 
a da se ne pokuša izvesti na čisto njihov odnos. 
To je npr. običaj »grahova kralja« u Engleskoj 
(king of beans), Njemačkoj (Bohnenkonig) pa i 
u Francuskoj, gdje je na sjeveru još do novijih 
vremena dosta održan (a ima tu uz »kralja« i 
»kraljica«, koju često predstavlja muškarac: — 
kako je upravo i u nas potvrđeno iz prošlosti sa 
Krka). Ali još i mnogo dalje — on se stavlja u 
prvobitno srodstvo s običajem, u kome vjerojat- 
no imadu svi ovi zajedno svoj korijen: s pozna- 
tim rimskim saturnalia, gdje se običavao koji rob 
ili osuđenik na smrt i sl. odabrati, da za izvjesno 
kraće vrijeme uživa svako dobro i časti se zajed- 
no s velikim društvom, gdje se pjeva i zbijaju 
šale, pa i s njim, koji se u to ime u šali zvao i 
častio kao »kralj«, imao i neku manje više ša- 
ljivu vlast kroz vrijeme svojega »vladanja«. Te su 
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se »saturnalije« vršile također u zimsko doba, 
u prosincu nakon jesenskih radova i skupljena 
priroda. Pače dobar dio pokladnih običaja uopće 
svodi J. G. Frazer na elemente saturnalija. 


A i ovim posljednjima se izvor traži još dalje u 
sasvim sličnim babilonskim sakejama i srodnim obi- 
čajima bližega Orijenta, odakle su ih mogli presa- 
diti na rimsko tlo vojnici. Na taj je način, kao toliko 
drugih »rimskih« folklornih elemenata, mogao i ovaj 
običaj dospjeti na istočne strane Jadrana zacijelo još 
u davna vremena, prije dolaska Hrvata, i održavati 
se tu poslije, gdje se jače i dulje održavalo staro ' 
stanovništvo sa svojim tradicijama i u folkloru, a 
onda su s vremenom, asimilacijom ili inače preu- 
zimanjem, postali nosioci toga običaja i sami Hrvati. 


Nije međutim isključeno, da među sadržajima 
ovoga biranja »kralja« ima i takvih, koje bi se 
mogle svesti na neko davno faktično biranje, ne 
doduše baš »kralja« ili »vladara« u užem smislu, 
nego mjesnih glavara ili možda svoje vrste »kne- 
zova« i sl. Onako otprilike, kako i u historijskim 
izvorima ima potvrda o takvu biranju u hrvat- 
skoj davnini, a čemu dalje ima značajne srod- 
nosti u Slovenaca u Koruškoj s biranjem »kneza« 
na Gosposvetskom polju. Pokušava se pače i ne- 
kim pojedinostima, koje su o izboru na Gospo- 
svetskom polju poznate, naći sličnosti pri ovom 
našem običaju biranja »kralja« (npr. neki osobiti 
paradni, ali pravi seljački dijelovi odjeće izabra- 
noga, upotreba nekih insignija). 


Kako se iz svega razabira, hrvatski običaj bi- 
ranja »kralja« kao da ima korijena u prvom re- 
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du u antiknim saturnalijama (»sakejama«), dalje 
možda i ostataka davnoga hrvatskog pravog na- 
rodnog biranja glavara, starješina — u jednom 
mjestu manje, u drugom bolje održanih, a napo- 
kon često i elemenata »koleda« i »koledanja«, što 
se s ovim običajem lako moglo vezati, kad su se 
izvodili uglavnom u isto doba godine. 


| Od vrlo davnih vremena, svakako još iz doba: 


prije našega doseljenja na jug, održavao se sve 
do naših današnjih dana u božićno doba običaj, 
da selom 'obilaze od doma do doma grupe česti- 
tajući i kao u ime čestitke pjevajući naročite po- 
pijevke — kolede. Taj vrlo značajni običaj 
koledanja danas nije održan, u starijoj, iz- 
vornijoj tradiciji, nego samo u nekim hrvatskim 


stranama — najbolje po Dalmaciji (osobito juž- 


noj), slabije po sjevernom Jadranu, dalje u pro- 
šlosti i po Lici i po užoj Hrvatskoj (na sjeveru) 
pa i u podunavskih Hrvata tamo do Šokaca oko 
Temišvara, napokon neki ostaci i u gradišćanskih 


Hrvata. Koledanje nije vezano svagdje uz jedan | 


isti datum, nego ovdje uz jedan, ondje uz drugi — 
ponajviše uz Badnji dan pa Božić, dalje osobito 
često uz Novu godinu a i na Sv. Tri Kralja; neri- 


jetko se koledanje u“istom selu ponavlja i na ne-. 


koliko od tih blagdana, a zna se početi još i prije 
Božića; napokon treba zabilježiti, da su u nekim 
krajevima sa stanovništvom  izmiješanih vjera 


(npr. na Kordunu) običavali seljaci Srbi ići kole- 


dati Hrvatima o katoličkom Božiću a ovi prvima 
o pravoslavnom. | 
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Koleđani, kolijani, kolendari, fiole (ovaj im je 
naziv po pripjevu »fiole«! u kolendama. Istre, 
Hrv. Primorja pa i Like), koji izvode kolede, go- 
tovo su bez izuzetka muškarci, sad djeca, sad 
momci, sad odrasli (pa i stariji ljudi), gdjegdje j 
izmiješani — no ponajviše ipak samo iste dobi. 
Broj njihov je od kraja do kraja različit. Redov- 
no se okupe u nekom domu po sporazumu s nje- 
govim domaćinom i odatle polaze od kuće do ku- 
će; pokucaju ili pozdrave glasno ili drukčije ka- 
ko najave svoj dolazak, a u nekim mjestima 
najavivši se trebaju zamoliti, smiju li otpjevati 
koledu. 


Iz čitave poznate građe koledskih popijevaka 
pa napose iz radova nekih proučavača kolega 
(Ivana Milčetića, o. Antonina Zaninovi- 
ća) vidi se, kako se koledske pjesme (i melodjie) 
mnogo razlikuju od kraja do kraja, pače od mje- 
sta do mjesta. Ima ih samo nekoliko, koje se mo- 
gu zabilježiti kao većma raširene, dok se izrazito 
koledsko pjesničko blago, stihovi ili skupovi sti- 
hova nalaze na različitim stranama upletani ili 
povezani sad u ovim -sad u onim mjesnim 'kole- 
dama. Pored pravih seoskih tvorba ima i (polu) 
umjetnih, gdjekada i od vrlo nespretnih stiho- 
tvoraca sastavljanih. Ovakva (polu)umjetna tvor- 
ba koleda značajna je napose u jadranskom po- 
dručju. 

Neke od tih značajka naših koledskih pjesa- 
ma, njihove razlike i sličnosti može bar donekle 
prikazati nekoliko probranih primjera; tako je- 
dan iz samog Dubrovnika: 
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Došli smo vas kolendati, 
> Vaš'jem dvorim hvale dati, 
U našega gospara prid dvore, 
Pjevajmo braćo do zore! 
Visoki su ovi dvori, 
. Pod njima su zlatni tori, 
A u njima golubica, 
Naša dobra domaćica. 


Gosparu će ona rijeti, 

Da mi n'jesmo baš prokleti, 
Da smo pravi kolendari, 
Dubrovački leri" stari. 


Pa mi vele ne iskamo, 

Od mala se kontentamo, 
Malo smokav' i oraha, 

Er nam bura špaz'jem" maha. 


I mantale" i priklica* 
Paka uz to i kapljica; 
Er sve dobro s nami bit će, 
Samo da se zubim miče. | 


Ne bude li paka ništa, 

Er su tvrda baš godišta, 

Tad nam dajte staru užancu," 
Kolendarsku svu ufancu: 





Riječ ne posve jasna značenja, ' (vjerojatno u 
svezi s izrazom »lero«, zamišljenim kao neko biće, 
u pripjevima nekih dubrovačkih popjevaka i pjesni- 


ka). — "Zadovoljimo. — ? Džepovima. — * Poslasti- 


ca — *" Vrsta uštipaka, prženih na ulju — *? Običaj. 
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Zamotajte u knjižicu" 

I bacite niz ulicu 

Il karantan" il dva d'nara, 
Kako vam se bolje para." 


a kraj ove stare dubrovačke kolede (zabilježio 
ju je biskup Mato Vodopić) evo novije, prave 
seoske, iz okoline Dubrovnika (Kliševo), što je 
pjevaju koledajući djevojke od sv. Katarine do 
Nove godine: 


Koledari kuće grade — 
Koledo, koledo! 

Što ćemo im dara dati? — 
Veselo, veselo! 

(pripjevi tako za po dva stiha) 


Bario vina crvenoga, 
I peć kruha bijeloga, 


I dva ovna viloroga, 
Jednu kravu trećakinju, 
Jednu kozu ležakinju. 


ili iz Like (Ivčević Kosa): 


Dobar večer gazdarice, 
Prid kućom ti fiolice. 

Prid kućom ti zelen bor, 
Za njeg svezan konjic tvoj, 





" Papir. — " Stari novac. — " Čini. 
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Na njem jaši (Milan) tvoj, 
Na glavi mu krunica, 

U ruci mu grančica, 

Na grančici tičica. 

Tičica je popivala, 

Mlado lito dozivala. 

Fiole, fiole, 

Svakom budi fiole! 


ili sa Krka (Omišalj): 


Ovo su vam kolijani 
Ki nisu bili lani. 
Fiole, fiole, 
Dobru mužu va dvore. 
(pripjev iza svake kitice). 


Iškrinjica šćerbica"! 
puna je kolači. 
Fiole — itd. 


"Vamo su nam pravili? 

Da ste prašca palili. 

Nam je pravi" vaš peteh'" 
Da imate debe špeh. 
Dajte nam ga cela, 

Da ne gremo v tuja sela. 
Dajte nam ga makar pol, 
Da ne gremo v tuji dvor. 


pa napokon iz Međimurja (Nedelišće): 


Dobar večer, gospodar, 
Dobre vam Jezuš goste dal. 
To mlado leto pofalimo, 
To dete Jezuša molimo. 
(pripjev iza svake kitice). 


Zišla nam je zišla, denica, denica, 
Spod ove gore visoke. 
To mlado leto itd. 


Ne nam je" ono denica, denica, 
Neg nam je Marija Devica. 


Marija sinka rodila, rodila, 
V plenice ga je povila. 


Ona ga je zela v naročaj, v naročaj, 
Pak ga je nesla v dalečaj. 


Na onoj gori cirkvica, cirkvica, 
Majke Božje Bistričke. 


Vu onoj cirkvi zlat oltar, zlat oltar, 
Majke Marije Device. 


Na nim oltaru zlati križ, zlati križ, 
Dragoga sina (n)jenoga. 


Na tom je križu pisano, pisano, 
Da je to dete rođeno. 


Japicu" vam mi darujemo, darujemo, 


za : Z otim presvetim Jožefom. 
V Istrošena, stara škrinjica. — 7 Kazivali; kazivao. | : 
— ? Pijetao. ) Nije nam. — ? Oca. 
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 Mamicu vam mi darujemo, darujemo, 
Z otom prečistom Devicom. 


Junake vam mi darujemo, darujemo, 
S timi črleni prusleki. 


Devojke vam mi darujemo, darujemo, 
S timi prelepi venčeki. 


Dečicu vam mi darujemo, darujemo, 
S timi nebeski ajngelci. 


Našim je pesmam konec, kraj, 
: konec, kraj, 
Daj nam Bog dušam svetli raj. 


U mnogim mjestima, naročito po Dalmaciji, 
ima čitav mali repertoar koleda s posebnom po- 
pijevkom za svaki blagdan, kada se pjevaju: za 
Božić, (Ivanje ili) Stjepanje (tada se koleda na- 
ročito u Hrv. Primorju), Mladince, Staru i Novu 
Godinu, Vodokršće (Sv. Tri Kralja), pa gdjekada 
i za druge neke blagdane (npr. sv. Katarinu, sv. 
Nikolu, sv. Luciju i dr., na koje su kolede s. vre- 
menom proširene izvan božićnog doba. — no ta- 
da se radi ponajviše o imendanima te se kole- 
danje ograničava samo na svečare u mjestu). — 
A naročito su značajni oni slučajevi, kada se teks- 
tovi popijevaka udešavaju i odabiru prema tome, 
pred čijim se domom koleda: župnikovim, učite- 
ljevim, sučevim, dobra ili imućna gospodara, pred 
domom, u kome ima djevojaka za udaju itd. — 


pa 


? Prslucima. 
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kako je to slično i pri drugim nekim našim ovak- 
vim običajima (npr. »kraljicama-ljeljama«). 


Po svršenoj popijevci red je da domaćin ili 
tko od ukućana daruje koledare kako gdje — npr. 
»bajamima« (bademima), smokvama, rogačima 
itd. (po Dalmaciji), orasima, jabukama ili drugim 
kakvim poslasticama, kolačima, mesom, pa na- 
pose pićem (vinom, rakijom, »rožolinom«), a i 
novcem. 


Kole(njdari često imadu za završetak svoga- 
pohoda, čestitanja i pjevanja pojedinom domu 
posebne završne stihove zahvale ako su nadareni, 
kao npr. u spomenutom primjeru iz Like (Ivče- 
vić Kosa): | 


Fala, fala, gospodaru, .' 
Na vašem lipom daru. 
Kako ste nas darovali, 
Od Boga se radovali! 


A ako se dogodi, da im ukućani ne dadu ništa 
ili vrlo malo — i za to ima uzvrat, na odlasku, 
često nimalo ljubazno, kao što je (u istom mje- 
stu u Lici): ".* 


Kako ste nas darovali, 

Od Boga se radovali. 

Prid kućom vam suva greda, 
Pribila vam leđa! 


ili drugdje (Svirče na otoku Hvaru): 


Prid kućom vam oskoruša, 

Na njoj visi golubuša!" 

Prid kućom vam darvo loza, 
Au kući gazda koza! 


Prid kućom van borovina, 
Sve vas griža polovila! 


pa i u prozi, jednostavno podvikujući ili kunući, 
npr. (Brseč u Istri): | 

Ako nećete niš dati, Bog s vami, ne znalo se 

| ir za vami! 

Kade vam je ovo leto ognjišće, da bi vam k letu 

smetišće! 


No premda je koledanje, kako je ovdje prika- 
zano, održavano kao živ običaj uglavnom u ja- 
dranskih Hrvata, napose dalmatinskih, pa nešto 
i po zapadnoj Hrvatskoj i Međimurju (premda 
ne pod imenom koleda) — u prošlosti je bilo na 
mnogo većem prostoru uobičajeno. Tako se npr 
potvrđuje i u Srijemu, ali tu Ilija Okrugić već g. 
1853. jedva može da zabilježi iz okolice Mitrovice 
sjećanje na koledanje i dvije pjesme, koje su ja- 
san dokaz propadanja starijih izrazito koledskih 
popijevaka, jer nijedna nema sasvim ništa ko- 
ledsko osim pripjeva »koledo« (»Oj jabuko zele- 
niko« i »Zaspa Janko pod jablankom«). A i na 
drugoj strani, u Hrvatskom Zagorju, ima neki 
trag koledanja u tamošnjim čestitarima, koji su 
s muzikom (i raspelom) obilazili selom i čestitali 





) Pogrda za domaćicu. 
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— zvani keleđuš(njak)i. Kako je pak koleda bila 
u prošlosti dobro znana i u samom Zagrebu, tada 
malenom i selu veoma blizom, može posvjedočiti 
leksikograf 17. stolj. Ivan Belostenec zabilježivši 
uzrečicu: »Kada se koledo popeva — blizu se bo- 
Žžić poveda« — a za riječ koledo kaže, da je to 
naziv za određenih sedam antifona, koje su se 
pjevale posljednjih dana adventa u stolnoj crkvi 
u Zagrebu — pa dodaje, da: se zacijelo negda na- 
rod skupljao u te dane u crkvu, da ih skupno 
pjeva — što znači, da u 17. stolj. nema više ni 
toga, već je ostalo samo ime koledo; ali on bilježi 
i to, da ova riječ znači u narodu i popijevku 
(cantilena), koja se pjeva o Novoj godini ili o 
Božiću, pa napokon i »dar, koji se na mlado leto 
daje, strenna«. Ovamo treba kao potvrdu kolede 
u prošlosti u Hrvatskoj ubrojiti i koledanje gra- 
dišćanskih Hrvata, gdje je pod istim. imenom 
koleda taj običaj održavan još od vremena, kad 
su se iz stare domaje odselili, pa ponijeli i ko- 
ledske pjesme, kakva je, za primjer, ova: 


Vstante gori gospodar 
Otprite nam vrata! 

Poda dnom su zlata, 

V obrhu krutovna." 

V vašem dvori Božja mat, 
Posrid dvora zelen bor, 
Pod borom črlen konjic, 
Na konjicu sinak moj, 





) Jamačno: okovana. 


209 


Na sinku je klobučac 

Na klobučcu jabuka, 

Na jabuki ptičica, 

Ka će lipo popivat itd. 
(Hrvatske Šice. — F. Kurelac je za- 
bilježio samo toliko, bez završetka.) 


Ne treba joj zacijelo daljega tumača u pored- 
bi npr. s prije navedenom iz Like (Ivčević Kosa) 
ili s drugom, iz Belokrajine, izvorno hrvatskom, 
(izostavivši joj samo uvodne stihove): 


Pred kućom ti zelen dvor (!), 
Na dvoru ti šest volov, 
Nad volovi vranac konj, 
Na konju je sedalce, 
Na sedalcu sinak tvoj, 
Na sinaku kapica, 

Na kapici kitica, 

Na kitici tičica. 

Ona lipo poje, 

Dobro leto zove, 

Bog nam ga daj! 


A slične stihove imadu i brojne druge koledske 
pjesme sad sa Krka, sad sa Korduna, sa Hvara, 
iz Istre itd. — ovo samo kao jedan primjer mje- 
sto više njih, kako se su neke ovakve popijevke, 
očito narodu po volji, zbog nekih osobitih. razlo- 
ga raširile na veliku području. 


Jezgra ovog običaja koledanja izvan svake je' 


sumnje u nas baština sa sjevera još iz doba sla- 
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venske zajednice, a tako i samo ime koleda. No 
kraj svega toga, ipak su Hrvati, zajedno s osta- 
lim Slavenima tamo na sjeveru, još u daljoj pro- 
šlosti primili i sam običaj i taj naziv posredno 
iz rimske, a vjerojatno na drugoj strani, na 
istoku, i grčke kulture. Tu su postojale već usta- : 
ljene tradicije takvih ophoda, čestitanja i dari- 
vanja — kojega je drukčiji oblik i dandanas odr- 
žan, naročito u gradskoga stanovništva, u svoj 
Evropi kao i u nas — u obligatnom novogodiš- 
njem čestitanju i davanju dara čestitaru. 


Kako je rečeno, koledanje nije svuda vezano 
s istim, a niti svuda samo s jednim blagdanom, 
nego se često vrši odnosno pače ponavlja — u po- 
dručju, gdje se još danas održava — i na posljed- 
nji dan božićnog ciklusa, na dan (uoči) Sv. Tri 
Kralja (Vodokršća, kako ga narod zove po 
južnim krajevima). 

Tim se danom zapravo zaključuje ovaj skup 
običaja, što se vidi po različnim pojedinostima 
običaja, koji se zaključuju ili posljednji put po- 
navljaju na taj dan. Tu je potrebno dodati ono- 
me, što je rečeno o značajnim ponavljanjima ne- 
kih običaja na Badnjak-Božić i na Novu godinu 


— da je uz ta dva datuma negda u srednjem 


vijeku postojao kao dan Nove godine još i treći 
— dan Sv. Tri Kralja. Tako su se u razdoblju 
između Badnjaka-Božića i ovoga posljednjeg gdje- 
kada i po tri puta ponavljali izvjesni običaji — 
kako se to održalo s nekima i u nas sve do naših 
dana (npr. posljednji put na dan sv. Tri Kralja, 


. paljenje božićne svijeće i Badnjaka; blagovanje 
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određenoga peciva, koje treba da dočeka taj dan; 
a tako se i božićno drvce makar i naknadno — 
također nekako povelo za tim, pa u gradovima 
redovno ostaje netaknuto do ovoga dana itd.). 
Značaj nekoga početnoga dana godine daje ovom 
blagdanu i u nas poznati uvedeni blagoslov 
kuća od strane svećenika (u kajkavaca poznalo 
pod osobitim imenom križec) — pri čemu se osim 
blagoslova i bilježenja početnih slova imena Sv. 
Tri Kralja bilježi na vrata i broj nove godine. 





Osim spomenutih ponavljanja nekih običaja 
pa nošenja vode na blagoslov u crkvi te škroplje- 
nje njom po kući, staji, vrtu, polju, pčelinjaku 
itd. karakterističan je toga dana za jedan dio 
hrvatskoga područja (na sjeverozapadu i sjeve- 
ru) običaj ophoda »zvjezdara«. Dok po ne- 
kim jugozapadnim krajevima obilaze tada »kole- 
dari«, dotle ovdje uoči sv. Tri Kralja obilazi se- 
lom družba dječaka, trojica »maskirana« kao tri 
kralja Gašpar, Melkior i Baltazar, s rasvijetlje- 
nom »zvijezdom«, načinjenom ponajviše od obo- 
da: sita, oblijepljenom šarenim papirom i drugim 
ukrasom, s izrezima različitih figura, koje pro- 
zirne prosijava svijetlo svjećica iz pozadine — i 
pri tome pjevaju koju popijevku o trima kralji- 
ma, Betlehemu itd. 

Kao u tolikim drugim slučajevima, i ovdje se 
radi o skupljanju darova, pa je to jamačno jedan 
od razloga da se običaj još koliko toliko održava. 
Međutim sam običaj zvezdara nije hrvatski od 
davnine — već se može posve jasno i nedvoumno 
utvrditi, da je prod'ro u sjeverozapadne hrvatske 
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krajeve od susjednih naroda — Slovenaca, odnos- 
no Nijemaca, kako se to slično zbivalo i s neki- 
ma drugim etnografskim elementima, koji su is- 
tom kulturnom strujom sa sjeverozapada strujali 
u naše područje — pa su neki takvi folklorni 
slučajevi spominjani i ovdje na drugim mjestima. 
U Nijemaca su već od davnine veoma rašireni 
i omiljeli »Sternsingeri« — po svojoj opremi, na- 
stupu itd. zapravo prethodnici naših »zvjezdara«. 


No ipak se u tim ophodima »zvjezdara« ne- 
rijetko krije još nešto — elementi koleda, i 
to u popijevkama (i njihovim melodijama), što 
ih »zvjezdari« pjevaju; boljega svjedočanstva: to- 
me neće trebati nego je popijevka »zvjezdara« 
npr. iz Krapinskih Toplica: 


Dobar večer, dobri ljudi, 
' | Vam su došli fantiči 
Novoga leta pozdravljat, 
Staroga leta ostavljat. 
Jožef kleči, Marija sedi, 
V Betlehemu luč gori. 
Oni si močno misliju, 
Kaj buju japici šenkali." 
»Japici budmo šenkali 
Novoga leta veseloga« 
Oni si močno misliju, 
Kaj buju mamici šenkali. 
»Mamici budmo šenkali 
Tu lepu črlenu božičnicu« 


> 


D Što će ocu darovati. — *" božićnu jabuku — 
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Oni si močno misliju, 

Kaj buju deklici šenkali 
»Deklici budmo šenkali 

Taj lepi kranclin popeglani«" 
Djeva Marija popletala, 

Pa ga devojkama šenkala. 
Bog prekriži japicu, 

A Marija mamicu, 

Sveli Florijan hižicu 

Sveti Anton živinicu! 


Ako se doda da se ova popijevka (a tako je i s 
drugim nekima) pjeva obilazeći selom na Sta ru 
godinu, vidi se i iz toga spomenuto miješanje 
i međusobno utjecanje starijeg koledanja i no- 
vijih zvjezdara. Pače, posredstvom ovoga posljed- 
njeg običaja, koji je sve više hvatao u narodu 


korijen i preuzimao ulogu koleda, mogli su se 


spasiti i do danas očuvati neki elementi starih 
hrvatskih koleda u krajevima, gdje osim u ovoj 
vezi sa »zvjezdarima« jedva ima traga običaju 
koledanja i koledskim popijevkama. 


Kad je riječ o koledskim i sličnim popijevka-: 
ma, na mjestu je da se bar dotaknu i ostale bo- 
žićne popijevke — za koje treba istaći, da ih ima 
u pravom i potpunom, gotovo bi se reklo autoh- 
tnom smislu, hrvatskih. Takvih je čitav niz, za 
koje nema dosad utvrđenih kakvih stranih uzora 
ili izvora — a među tima prvo mjesto zauzimaju 
dvije najpoznatije: »Narodi(l) se kralj nebeski« i 





> uglačani vijenac. 
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»U se(j) vrime godišća«. Prva, svakome dobro 
znana, raširena je danas gotovo na čitavu hrvat- 
skom ieritoriju (premda to u daljoj prošlosti ni- 
je bilo tako, napose po dinarskim i jadranskim 
stranama, pa ni danas tu nije mnogo poznata), a 
potvrđena u zapisima, koliko se zna, od 17. sto- 
ljeća. Na osnovi nekih pojedinosti se naslućuje 
(F. Šišić), da bi mogla potjecati iz vremena, kada 
su Hrvati pored zajedničkoga hrvatsko-ugarskog 
kralja znali i priznavali i njegova nasljednika kao 
»mladoga kralja« — kome kao da se pripjev te 
pjesme obraća (»Mladoga kralja mi molimo«) — 
ako taj »mladi kralj« nije samo crkveno-pjesnič- 
ki atribut za novorođenoga Isusa. — Druga je 
pak pjesma potvrđena u zapisima mnogo prije, 
još iz 15. stoljeća (glagolicom). 


Ovo kritičko vremensko doba čaranja, gatanja 
i proricanja budućnosti, razmaha svakojakih zlih 
i dobrih sila, kad je i po antiknom vjerovanju 
svijet svemu otvoren (»mundus patet«) — poznat 
je vrlo dobro i mnogim drugim narodima stare i 
nove Evrope (od germannskih osobito u Nijema- 
ca pod imenom Zwolften, Rauchniichte, u Rusa 
cbjamku, cbjamuje beuepa, u antikno doba 
čočekaxnuegoT itd.). Kako mu ima potvrda i u sta- 
rih Inda (dvddasdha, dvićdasdratra), zaključuju 
neki, da je to možda bila neka davna zajednička 
indoevropska tradicija. Drugi pak sude, da se 
»dodekahemeron« proširio među evropskim na- 
rodima u pratnji sama kršćanstva, koje ga je 
presadilo iz antiknoga predkršćanskog svijeta. 
Da se dvanaestodnevnica mogla u nekih kršćan- 
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skih naroda još većma ustaliti, tome je mogao 
dati potporu sinod u Toursu 567. g., koji to pri- 
znaje kao razdoblje radosti. Smisao i značaj dva- 
naestodnevice različni narodi svaki na svoj način 
objašnjavaju (dio Srba ih naziva nekršteni dani 
— jer po narodnom kazivanju Isus u te dane 
još nije bio kršten). A postanak toga razdoblja 
pokušava se objasniti razlikom između mjesečne 
i sunčane godine, do koje, se razlike od 12 dana 
(otprilike) došlo već u davna vremena iskustvom, 
pa se tih 12 dana dodavalo mjesečnoj godini pa su 
se kao prekobrojni stali u različitih naroda držati 
za kritične, sudbonosne, kada podzemne sile is- 
korištavaju priliku da se slobodno razmašu, sud- 
bina se može lakše doznati i na nju utjecati itd. 


Poslije dana Sv. Triju Kralja kroz dobra dva 
mjeseca ima tek koji datum, koji u hrvatskom 
folkloru ima veće značenje. Ima ih dosta, koji- 
ma se bilježe pojedinačna vjerovanja, odnosno 
prognostika (izreke o vremenu, gospodarskim po- 
slovima i sl.) — ili koje čaranje. A od onih, na 
koje se održavaju kakvi običaji, može se spome- 
nuti: Dan sv. Valentina (14. 1.) u sjev.-zap. 
Hrvatskoj, kada se peku mala peciva u obliku 


ptice (»ptičji gost«) i darivaju, a kaže se, da se 


toga dana »ptice žene«, zatim Svijećnica 
(Svitlo Marinje, [Gospa] Kandalora, Svečnica), 
kada je još običaj u nekim krajevima (npr. u 
Slavoniji), da žene same prave svijeće i daju ih 
u crkvi blagosloviti (uz njih ponegdje i komadić 
voska ili mala peciva, pa jabuke, med, vino ili 
drugo — što sve tim blagoslovom dobiva moć 
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naročite zaštite od bolesti grla). Te bilo vlastite 
bilo kupovne blagoslovljene voštanice svojom mo- 
Či šlite i kuću i ukućane od zla, bolesti, groma 
itd, a u Istri je od toga kod nas do sada 
poznato; neki su značajniji primjeri čara- 
nja bilježeni na mnogo mjesta sprijeda, tako s 
ostacima badnjaka, božićnom slamom i sijenom, 
mrvicama sa stola, s nekim pecivima, češnjakom, 
žitom (posipanje i panspermija), iskrama itd. Od 
mnogih drugih može se ovdje dodati rukovet 
takvih, koji nisu spominjani u svezi s kojima od 
prikaznih običaja. Tako se često običava u ove 
dane oruniti zrnje sa vijenca od prošle žetve, pa 
se daje peradi da dobro napreduje. Novac, srebrn, 
stavlja se u vodu za umivanje — da uzrokuje či- 
sloću i zdravlje, u prvom redu kože. Momče će 
dobro rasti iduće godine, ako kod svetačkog stola 
na badnje veče poskoči visoko, držeći obično svi- 
jeću u ruci i okrečući se iza poskoka uz čestitku 
ukućanima (po Slavoniji). 


Kako je to svetačno doba puno svakojakih ma- 
gičkih čina, tako obiluje i svake vrste gatanjem. 
I takvo je štošta već prije navedeno — gatanje po 
gorenju božićnih svijeća, sjeni i dimu njihovu, slami 
pod stolnjakom itd. Između ostaloga mnoštva neka 
bude još spomenuto, kako se gdjekada gata iz posu- 
da (ili orahovih ljusaka) s vinom i vodom, čim će 
biti rodna iduća godina; ili slično po zdravim i crv- 
ljivim orasima, po rasječenom (crvenom) luku na 12 
krišaka, posoljenih, pa prema tome, koja bude vlaž- 
nija, kakvo će biti vrijeme svakoga od 12 mjeseci 
iduće godine; isto to i po vremenu, kakvo je redom 
12 dana od sv. Lucije do Badnjaka; dobro je znano, 
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napose na sjeveru, većma u gradovima gatanje po 
oblicima u vodu izlivenog olova na Staru godinu 
(vjerojatno novija strana tradicija). Značajnije je 
svakako gatanje u pleće, lopaticu božićne: 
pečenice očistivši je pomnjivo (prstima) vještak-ga- 
tač će po crtama, udubinama i drugim znacima na 
kosti znati kazivati — mnogi upravo kao da iz knji- 
ge čita: da li će tko iz kuće iduće godine umrijeti, 
da Ji će se tko roditi, oženiti ili udati, koju će sud- 
binu imati stoka, pčele, perad, kakav će biti prirod 
ove i one vrste, hoće li kakva druga sreća ili nedaća 
kuću zadesiti, da li će biti rata i dr. Nije to u svim 
krajevima jednako, ali u bitnom se tradicije slažu, 
a i područje te vrste gatanja je zaokruženo — uglav- 
nom planinsko, dinarsko, rijetko gdje izvan njega. 

U Slavena se slabije potvrđuje, pa sve upućuje 
na to, da su je i Hrvati upoznali tek ovdje na jugu 
i preuzeli, kao i drugi neki južni Slaveni, od staro- 
sjedilaca. I drugi je jedan sličan način gatanja. u 
ovo doba dosta uobičajen: proricanje duljine i žesti- 
ne zime po svinjećoj slezeni, prema tome, 
koji joj je kraj deblji, koji tanji. 

Kao što se već moglo u nekoliko navrata opa- 
ziti, u ovom su se širem krugu običaja, obuhva- 
ćenih pod imenom božićnih, okupili i neki takvi, 
koji se slični ili pače jednaki ponavljaju i o dru- 
gim rokovima narodne kalendarske godine. Tak- 
vih ima još nekoliko — no i ti su većma vezani 
ovdje oko Božića, nego s drugim rokovima, ili bar 
ovdje oko Božića počinju. Jedan su takav vukari, 
vučari: hrpa mlađih muškaraca obilaze selom s 
vučjom (ispunjenom) kožom i od kuće do kuće 
pjevaju popijevku, kakva je npr. ova iz Like (Iv- 
čević Kosa: 
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Domaćine od kuće, 

Evo vuka kod kuće, 
Tirajte ga od kuće, 

Nije dobar kod kuće. 
Podajte mu suva mesa, 
Da vam tora ne pretresa, 
Podajte mu slanine, 

Da ne silazi s planine. 
Podajte mu šenice. 

Da ne kolje telice, 
Podajte mu zopčice, 

Da ne kolje ovčice. 

Kiti, snašo, mrka vuka, 
Da t' je ćerka lipšeg struka. 


Kad ispjevaju a gdjekada i zbiju kakvu šalu 
budu nadareni —:kako se to redovno na isti na- 
čin i gotovo istim vrstama darova u živežu, piću, 
kudjelji, lanu ili novcu dešava i kod drugih ovak: 
vih ophoda. A ti su darovi zapravo u središtu 
interesa izvođača običaja, da se mogu počastiti 
ili dobiveno razdijeliti, pa i tu manje ili više 
stalnim stihovima zahvaljuju (npr. u istom selu): 


Fala, fala, gospodaru 
Na vašemu lipom daru, 
Kako ste nas darovali 
Od Boga se radovali. 


Ali ima i druga vrsta vučara, koji obilaze se- | 


lom onda, kad se doista ubije vuk, pa mu se koža 
kao dokaz lovine nosi u ophodu — i darovi su 
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doista neka nagrada za oslobođenje sela od štet- 
ne zvijeri. Međutim, činjenica, da se običaj vučara 
napose ovaj u božićno doba (poznat i u Srba, 
dijelom i inače zimi o drugim danima) u nekim 
pojedinostima podudara sa davnim rimskim obi- 
čajem lupercalia (lupus = vuk), koji se vršio 
sredinom veljače, a i to, da se potvrđuje ponaj- 
više u zapadnim krajevima. Dovelo je to do mi- 
šljenja (N. Nodilo, E. Schneeweis), da je to u 
bitnom baština rimskih lupercalia. Slično onako, 
kako se i u drugim našim, napose božićnim obi- 
čajima, nalazi takve baštine iz vremena, kad su 
se ne samo materijalna kultura nego i običaji 
rimskoga puka širili po istočnom dijelu Jadrana 
i njegovu zaleđu te Balkanu uopće. Ipak Hrvati 
panonskoga područja (kao ni jadranskih otoka) 
ne poznaju toga običaja, a nisu ga, čini se, ni pri- 
je poznavali (bar mu nema tragova). 


Uz vukare treba ovdje spomenuti i običaj 
čarojice. To stoga, što se i taj izvodi, koliko je 


poznat u Hrvata po nekim dinarskim krajevima, 


pretežno oko Božića. One katkada obilaze i do 
Poklada ili oko Poklada. A nije teško uočiti veze 
i zajedničke sadržaje (u opremi, tekstovima, po- 
pijevkama i dr.) s drugim nekim spominjanim 
sličnim običajima u doba oko Božića pa do Po- 
klada (s koledama, »vukarima«, »zvončarima«, pa 
s »čarojem« — o kome v. str. 15). Čarojice su 
većma značajne i raširene pod ovim imenom u 
dinarskih Srba, dok ih u Hrvata ima samo tu i 
tamo. 
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Danom Sv. Tri Kralja završava se osobit folk- 
lorni period — tzv. »dvanaest dana«, dva 
naestodnevnica. U narodu kod nas nije poznaio 
ovo razdoblje između Badnjaka-Božića i Sv. Tri 


. Kralja kao neka posebna cjelina pod posebnim 


imenom, onako kao što se pod imenom brojanice 
(brojenice) obuhvaća 12 dana od sv. Lucije do 
Božića, folklorno također vrlo značajno, no 
uglavnom samo po nekim. sjevernim hrvatskim 
krajevima. Ipak, i ova »dvanaestodnevnica« iza 
Božića kod nas je puna ne samo različitih obi- 
čaja — kako se vidjelo iz cijeloga dosadašnjeg 
prikazivanja — nego i mnoštva različitih vjero- 


vanja, čaranja (vračanja) a napose gata- 


nja (divinacije). Mnogo bi prostora trebalo, da 
se samo pobroji sve, što je zabilježeno, da majka 
na Svijećnicu s takvom gorućom svijećom obiđe 
tri puta oko djeteta u kolijevci, da ga odbrani od 
svakoga zla. Inače se ove svijeće ponajviše spre- 
maju, da se stave u ruke čovjeku na umoru. Osim 
toga treba na Svijećnicu zabilježiti i ophod sa sa- 
kupljanjem darova — po sjeverozapadnoj Hrvat- 
skoj (gotovo kao neka vrsta zakašnjelih koleda); 
obilaze obično po dva dječaka (bračeci zvani u 
nekim krajevima). sa svijećama pa i s kakvom 
svetom slikom, transparentom ili. sličnim. 


I na dan sv. Blaža ima po koji spomena 
vrijedan običaj, koji se priljubio uz crkveni ka- 
rakter toga blagdana — tako u svezi s blagoslo- 
vom grla (žuturanje, grličanje). — m 

Ima dakako još po koji mjesni običaj sad na 
ovaj sad na onaj dan ovoga vremenskog odsjeka 
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između Božića i Poklada — no izbrajanje i tu- 
mačenje ovakvih odvodilo bi preko granica ovo- 
ga ogleda — a može se o njima, kao i o svemu 
ostalome, što je u svezi s ovdje obrađenim obi- 
čajima i ostalim tradicijama uz njih naći više i 
u dalje navedenoj literaturi i izvorima. 


nai 
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CROATIAN CALENDAR CUSTOMS 
Summary 


Very heterogenous Carnival customs are most 
outstanding as winter becomes spring. The par- 
ticipants of processions passing through the villa- 
ge were very heterogeneously masked, often moc- 
king local people (»mačkare« — maskers, »did 
i baka« — grandfather and grandmother — those 
two particularly accentuated in the procession), 
accompanied with much noise, bells and trumpe- 
ting. In settlements on the Adriatic coast, there 
was particularly popular a comić trial to »pust«, 
»karneval«, whose figure was destroyed after 
judgement. Here was also apotropaic ploughing 
around the village and households, accompanied 
with fictitious sowing of something worthless; 
ploughing in Slavonia was often performed by. 
women. | 


Processions of young people carrying a deco- 
rated crucifix — »križari«, »krstari« — and col- 
lecting presents in kind were customary on As- 


.cencion Day, in the past. 


On the eve of Easter there was the universal 
custom, still peristing nowadays, of coloring eggs 
(with melted max — batik technique — or a dye) 
which serve as gifts. There was also the custom 
of blessing food in church. In front of the church 
the priest used to make a fire (in old times, by 


striking). It was the custom to race one another 


home with a burning piece of wood to »renew« 
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the home-fires. The custoom of. making »vazmen- 
ka« existed for a long time in north-west Croa- 
tia. It was a bonfire made of a constructed pi- 
ramidal pile of wood. 

Tattooing  geometrical motives on women's 
breasts and arms was an usual habit on some 
holidays before Easter in Bosnia and Herzego- 


vina. Different sorts of Easter rolls were the pe- 


culiarity of the Adriatic region. 


After Easter (on the holiday named »Bijela 
nedjelja«) in North Croatia and Slavonia there 


was a very popular custom of contracting girls« 


blood sisterhoods, where they adopted a new 
name, according to a traditional verbal formula. 


St. George's day is regarded as the beginning 
of the spring and farming year: bonfires are 
made (in West Croatia) and little girls and boys 
go round the village, from house to house; one 
of them is masked with fresh greenery as an 


old; various songs and melodies are sung and. 


singers receive presents while they give green 
branches (if they are not given a present, they 
scold members of the households); apotropaic 
'loud trumpeting with trumpets made of bark 


was quite customary while wreathing cattle and | 


throwing those wreaths on the stable roof is 
known only in West Croatia. 


In the following period of the year there are 


not many calendar associated customs. Conju- 


ring up rain during long rainless periods, har- 
vest customs unassociated with the calendar, cer- 
tain »chivalrous games« (»alka«, »moštra« or 
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.»kumpanija« and »moreška« are only part of the 
 local-traditiori: of some settlements on the Adria- 


tic). The most outstanding summer festivals are 
the »days of spirits« with a very popular cere- 


mony called »Kraljice« (The Queens): a group: 


of girls dressed; in women's costumes but with 
men's characteristics — decorated men's hats, 
wooden sabres — going from house to house, per- 
forming dances agcompanied with characteristic 
verses of songs, sung by a group of singers accom- 


 panied by musicians (in earlier times .bag-pipe 


and later other instruments); at the end they 
collected gifts again. One of the summer cus- 
toms took place on St. John's day (June, 24): 


making _bonfires accompanied by leap-frogging, 


sometimes dancing (wheel-dancing), wreathing of| 
the girls, music and other sorts of entertainment, 
and afterwards, with apotropaic using the remains 

of the bonfire. | 


The first swim (of the year) includes a di: 
racteristic custom of the Adriatic coast. 


The most famous custom of St. John's day 
in Panonian Croatia (or on the eve of St. John) 
is the procession of the four-girls-group called 
»ladarice«, »ivančice«. Festively dressed, they vi- 
sit houses around the village singing characte- 
ristić melodies with the refrain »lado!« and gre- 
eting people. They are always welcome and pre- 
sented with gifts in kind. | 


There are only a few local customs, or ones 
of less significance, for a long period till the be- 
ginning of winter time and All Saints Day or All 
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Souls'Day. One of the more significant customs 


is St. Lucia or Barbara, when wheat is sown in' 


an appropriate dish in order to sprout by Christ- 
mas. There is a Christmas candle (or 3 candles) 
in the middle and it is lighted while eating and 
extinguished with drops of drink (wine), accom- 
pained with some prophecies. The Croats in Bo- 
snia keep some family holidays Očići, Materice 
and Djetinjci with children being »ransomed« 
from their parents, giving presents in exchange; 
in North Croalia, on that day or the day before, 
a man was wrapped in white cloth and carried a 
hollow pumpkin with a candle light inside — 
frightening children in fact. 


«In the period of Advent the usual prepara- 
tions begin for Christmas and New Year: but- 
chering, bread and roll baking, obligatory food 
and drinks, plants for decorating the house and 
furniture (most oficn ivy), and finally the. most 
important thing — acquiring a Christmas-tree and 
straw. Wherever there was an open fire-place a 
Christmas-tree — »badnjak«, a yole — was bro- 
ught in. It was usually not very high, most often, 
an oak tree cut off with some expressions of 
care and caution (with gloves, accompanied with 
some pious persuasion and brought home, leant 
agaist the house and, finally, taken to the fire- 
-place). Where there were no oak-trees it was an 
olive-tree, vine or something similar. Where fire- 
places were abandoned there were no yole — 
badnjak — any more, but just a small substitute 
here and there. 
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»Badnjak« — a yole, stump, or piece of long 
is fired in the fireplaceć on Christmas Eve and 
watched: over as it burns. It has to burn for a 
long time, till the New Year, and even longer; 
it is treated almost as a living creature: it is 


 Sprinkled with corn, given Christmas Eve food, 


anointed with oil and wine, greeted (by the alder- 
man of the house) and a sort of respect is felt 
for it; fire-brands and ashes are scattered over: 
fields and gardens to/produce fruit, and the Chri- 


stmas straw is laid 'arodnd fruit-trees. It was. an 


old custom to watch tbe whole Christmas night, 


most sften lying on the straw, spread in the main 


room of the house, around the fire place, if any. 
After Christmas Eve all the family assemble to 
eat some traditional and obligatory dishes: beans, 
fish, plums, honey (and a clove of garlic with ho- 
ney) walnuts; a special gruel of all sorts of seeds 
and similar fruits was also often eaten — the 
magical anticipation of following year's fertility 
(socalled panspermy) and also some dish for the 


 »present« dead members of the family. But not 


only gruel, also the other mentioned food was 


designed exclusively for the dead (eg: beans — 


since the Roman age; fish). This, but also the 
other details associated with Christmas Eve de- 
monstrate, that this was the evening, people be- 
lieved, when the dead come back to their home 
and family. The custom of giving a kind of re- 


ception to the first visitor on Christmas morning 
was long preserved. He had to be a young, heal- 
thy man who would have sat on a prepared seat 
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(like a hen sitting on eggs) sprinkled over with 
corn, offered food, which he had to eat greedily. 
He would have stirred the fire so that many 
sparks flew out, and all that was accompanied 
with obligatory wishing of abundant fertility. 


Besides what we have mentioned, wheat with 
.a candle on the Christmas table was also found, 
both in villages and cities. Still nowadays there 
is always at least one sort of Christmas bread, 
roll, the surface of which is decorated with vari- 
ous ornaments formed either of pastry of impres- 
sed with a wooden engraved brand, but most 
often a pastry cross put ovcr a round roll. There 
are various dishes which anticipate the following 
year's abundance, then the main Christmas roast- 
-mcat: pork or mutton. Someone, who was beli- 
ved to be an expcrt, would have taken the shank 
for telling fortuncs for the following year, accor- 
ding to the holes, cuts and olher signs. This is 
ihc strongest evidence that many of the described 


customs announce the transition from ihe old to 


ihe new year. 


Among the holidays after Christmas, St. Step- 
hen is one of the more significant ones, as the 
dac of horses, which were taken to a clcar area 
out side the village; and also on St. John's day 
the custom of flogging one another, particularly 
the young ones, with specially plaited flogs. 


On one of ihese last days at the end of the 
year there was a custom, confincd to settlements 
on the Adriatic coast, of electing a local, »king« 
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(valled »seljački« or »smišni«). According to an 
informal agreement of local people it was usually 
one of the well-to-do townsmen. Besides some in-. 
signia (only rarely a crown and a stick, like a 
sceptre) he was given the privilege of nominating 
local officers; dressed in festive garment he would 
publicly invite his townsmen to a banquet, but 
this duty of treating everyone was sometimes 
very expensive, so little by little the custom was 
neglected. (the last one was held in 1921), although 


it was a very old tradition dating from the Ro- 
man »Saturnalia«. 


One of the most significant, inverated and long 


maintained Christmas customs of Croatian wil- 


lages was koledanje: on .the eve of the holiday 
or on the holiday itself, groups of trained men 


Singers, went round the houses singing »koleda« 


and wishing prošperity, health and fertility. As 
a token of gratitude, the singers were presented 
with meat, poultry, drinks and money. Koledanje 
is certainly an ancient tradition from the original ' 
Slavic homeland in the North, but little by little, 
Particulary after the World War I it began to be 
neglected, so it can be found today only on the 
Adriatic Coast. | i 
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.COUTUMES CALENDRIERES CROATES 


Rćsumć 


Au passage de I'hiver au printemps se distin- 
guent les coutumes du Carnaval qui different con- | 
sidćrablement d'une rćgion A l'autre: le cortčge 
de gens trčs diff€remment vćtus, se moquant sou- 
vent des autoritćs locales (»mačkare«, »did i ba- 
ba«). Ces deux derniers se distinguaient particu- 
ličrement dans Je cortčge. Celui-ci est accompagnć 
de divers bruits de carillon de cloches, de son de 
corne et de trompette; le long de la c6te adria- 
tique s'organisent des procčs comiques ou lon 
condamne a mort le Carnaval que l'on dćtruit 
apres l'avoir condamnć Aa mort. A I'ćpoque du 
carnaval on pratiquait e6galement le labour apo- 
tropaique, surtout le labour autour du village et 
de la proprićtć, accompagnć d'habitude de sema. 
illes fictives de quelque grain sans valeur; en Sla- 
vonie ce labour fictif se faisait obligatoirement 
par les femmes. A I'Ascension s'organisait, dans 
le passć, le cortege de jeunes gens portant un 
crucifix ornć, dit »križari« ou »krstari« qui faisait 
le tour du village en recucillant des cadeaux en 
nature. 


A la veille de PAques on dćcorait les oeufs 
(avec de la cire fondue ou en technique de batik), 
ou on les colorait au moins d'une seule couleur. 
Ces oeufs servaient de cadeau de P4ques habituel, 
que les gens s'offraient mutuellement; la cou- 
tume sest maintenue jusqu'a nos jours. On fai- 
sait bćnir obligatoirement les vivres A l'ćglise; 
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devant Vćglise on prenait habituellement du bi- 
cher, allumć par le prčtre (qui le faisait autre- 
fois obligatoirement en battant le briquet), un 
bout de bois brilant pour »renouveler« (en fai- 
sant une compćtition de vitesse) le feu de son 
propre foyer. A la veille de P4ques on brulait en 
Croatie de nord-ouest un obelisque fait de bois 
de chauffage, appelć »vazmenka«; cette coutume 
s'est maintenue pendant trčs longtemsp. En Bo- 
snie et en Herzćgovine se pratiquait, a Voccasion 
de quelques fčtes prćcćdant Paques, le tatouage 
des bras et de la poitrine des femmes de dessins 
gćometriques. Le pain de PAques avait une im- 
portance particuličre sur la cote adriatique. 


Dans le semaine suivant PAques, au nord de 
la Croatie et de la Slavonie les jeunes filles con- 
cluaient volontiers des rapports sororaux en se 
donnant mutuellement de nouveaux prenoms, se- 
lon une formule traditionelle. 


Le jour de la St Georges est considerć dune 
certaine maničre comme le commencement du 
printemps et de la saison des travaux apricoles: 
on allumait des feux de camp (en Croatie occiden- 
tale), et les enfants en couples formes d'un gar- 
con et d'une fillette — dont un ćtait masquć en 
vieillard, allaient de maison en maison en chan- 
tant des chansons de divers contenus et melo- 
dies (et grondaient furieusement ceux qui ne leur 
donnaient rien); on les recompensait de cadeaux 
en nature et ils offaient des branches vertes; le 
son apotropique tres bruyant de trompettes, fai- 
tes d'ćcorce de bois, ćtait habituel, tandis que 
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seulement dans la Croatie occidentale on ornait 
le bćtail de couronnes, ou jetait ces couronnes“ 
sur le toit de I'ćtable. | | 


Dans la pćriode suivante assez longue il y a 
peu de coutumes lićes au calendrier -— on ne peut. 
pas y compter les coutumes d'incantation de la 
pluie dans les pćriodes de grande sćcheresse, les 
coutumes lićes a la moisson qui ne sont pas en 
Stricte connexion avec le calendrier; certains to- 
urnois (»alka«, »moštra«, ou »kumpanija« et la 
»moreška«) ne sont que la tradition de quelques: 
localit€s de .la cote adriatique. Dans la pćriode 
d'ćtć, les jours de Pentecćte sont particuličre- 
ment importants, avec les rćunions autrefois tr&s 
populaires de jeunes filles adultes (dites »kralji- 
ca«), en costumes folkloriques de femmes, mais 
avec des symboles accessoires masculins: chapeau- 
d'homme ornć sur la tćte sabre (vćritable, puis 


fait en bois) a la main. Elles allaient de maison 


en maison et exćcutaient“leur parade chorćogra- 
phique accompagnće de la chanson d'un groupe 
de chanteurs et de la musique de quelques in- 
struments, parfois de cornemuse, suivie habitu- 
ellement de collecte. Parmi les coutumes d'ćtć 
les plus importantes sont celles lićes a la St. Jean 
(24. VI), qui consistaient a sauter par-dessus le 
feu, a danser (la ronde) a courenner les jeunes 
filles de fleurs etc, avec l'utilisation apotropaique 
des braises prises sur le lieu du feu; la premičre 
baignade de I'annće est une tradition importante 
observće gćnćralement sur la c&te adriatique. Le 
cortčge le plus important s'organise a la St./Jean 


, 
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(ou a la vielle de la St. Jean); c'est cortege des 
»ladarice« ou »ivančice«, groupe composć regu- 
ličrement de 4 fillettes qui, dans la Croatie pan- 
nonienne, font le tour de toutes les maisons du 
village, solennellement vćtues, en chantant les 
chansons  »ladarske«, destinćes spćcialement a 
cette occasion, dont le refrain est »lado!«. On les 
recevait avec plaisir et avec des fćlicitations et 
les r&compensait, r&ćcemment encore, en nature. 


Jusqu'au commencement de IY'hiver on ne peut 
noter que quelques coutumes moins importantes 
ou limitćes a un espace restreint (a la Toussaint, 
au jour des morts — en honneur des “defunts), 
parmi lesquelles se distingue la fčte de la St. 
Lucie (ou Barbara), jour ou Von sčme le froment 
dans un vase approprić, pour qu'il pousse jusqu'a 
Noel, quand on plante au milieu du vase une 
bougie (ou trois bougies) quee l'on allume pen- 
dant le repas et ćteint en larrosant de vin, en 
pronancant quelque in cantation. Cette coutume 
est conservće aussi dans les maisons bourgeoises, 
ou le froment vert est ornć d'un ruban tricolore. 
Chez les Croates en Bosnie on organise de petites 
f€tes de famille »očići« (f€te des pčres) »materi- 
ce« (f&te des mčres) et »djetinjci« (fete des en- 
fants), a Voccasion desquelles les parents se ra- 
chčtent par des cadeaux offerts aux enfants. Au 
nord de la Croatie pendant une pćriode assez lon- 
gue un homme faisait, aux jours de ces fetes, (ou 
la veille) le tour de village, habillć en blanc, avec 
une bougie allumće dans une citrouille perforće 
en forme de masque, pour faire peur aux enfants. 
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Mu cours de lavent se suivent les prćparatifs 
pour les coutumes de Nočl et de Nouvel An: Vabat- 
tage, la preparation obligatoire de pains, de plats 
et de boissons traditionnćes, de quelque objet 
ornemental obligatoire ou de quelque plante or- 
nant la maison (en particulier le lierre), pour ar- 
river au plus important: a Vacquisition de la 
biche de Nočl. La ol il y a encore des foyers 
ouverts, la bliche ćtait obligatoire. C'ćtait un ar- 
bre de grandeur moyenne, le plus souvent un 
ch€ne, coupć avec une trčs grande prćcaution, 
apporte pieusement a la maison, les mains gantćes, 
et gardć, appuyć a la maison — jusqu'a ce qu'on 
le rentrat dans la maison et mettait sur le foyer; 
la od il n'y a pas de chćne on coupe un olivier, 
un cep de vigne. Seulement au nord de la Bosnie 
on utilise comme buche de Nočl une branche de 
chćne feuillue, appuyće, a l'extćrieur de la mai- 
son, sur avant-toit. Et la, ou il n'y a plus, dans 
le dernier temps, de foyers il n'y a plus de bfiche, 
seulement par-ci par-la quelque petit bout de bois, 
comime symbole. La vraie biiche de Nošl s'allume 
a la veille de Nočl au foyer, et on essaye de gar- 


der le feu meme la nuit, car elle doit brdler long- 
temps, meme jusqu'au Nouvel An, et encore plus 
longtemps; on traite la buche presque comme un 
čtre vivant, on jette dessus du froment, on y met 
un peu des plats servis au r€veillon, on Varrose 
d' huile et de vin, on le traite avec respect; le 
maitre de la maison la salue; les braises et les 
cendres s'utilisent pour fertiliser les champs et 
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les potlagers, comme la paille de Nočl sutilise 
pour la proteclion des arbres fruitiers. 


Selon la coutume on doit vciller toute la nuit 
de Nočdl, couchć sur la paille, dont on doit couv- 
rir, dans la piece principale de la maison, au mo- 
ins le planchcr autour du foycr, la, ou celui-ci 
existc. A cette vcillće prćcčde le diner, ou toute 
la famille doit &tre rćunie et ou IV'on sert quelques 
plats traditionnels obligatoires: des haricots, du 
poisson, des pruneaux, du miel (et une gousse 
d'ail avec du miel), des noix; souvent on servait 
obligatoirement unc bouillie faite de diverses cć- 
rćales — anticipativn magigue de la fćconditć 
de l'annće suivante (dite panspermie), et aussi 
plat offert aux dćfunts »assistant« a ce repas de 
famille. Non seulement la boullie, mais aussi 
quelques autres plats mentionnćs, ćtaient desti- 
nćs expresse€ment aux dćfunts (p. ex les haricots 
deja a 'ćpoque romaine, puis le poisson, le miel). 
Tout cela, avec toutes les coutumes dćja menti- 
onnćes, lićes a la buchee de Nočl, a la veille de 
Nočl, a la paille, tćmoigne de la croyance dans 
la venue des dćfunts dans la maison et dans la 
famille a laquelle ils appartenaient autrefois. On 
a pedant longtemps gardć la coutume de la rć- 
ception du premier visiteur (»polaznik«), qui venait 
au matin de Nočl. Ce visiteur doit €tre jeune, 
bien portant, cela doit ćtre un homme et non 
pas une femme, qui s'installera solidement sur la 
chaise qu'on lui a prćparće d'avance, selon la 
magie analogique, pour que les poules couvent 
bien leur couvće. On lui lancera du froment,. et 
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on lui donnera Aa manger; il doit manger vorace- 
ment et animer le feu pour que de nombreuses 
etincelles en jaillissent, en pronongant des mots 
magiques pour que la moisson soit aussi abon- 
dante que les ćtincelles, 


Sur la table de Nošl se trouvent, a cote, du 
vase avec le froment vert, rćguličrement encore 
un pain orne de diverses figures et ornements 
laits de p4te ou imprimćs a laide d'un sceau 
(de bois gravć); il s'agit le plus souvent d'une 
croix de p&te divisant le pain rond en quatre; 
puis on y voit divers plats (anticipation de I'abon- 
dance| de Vannće suivante) et le plat de Nošl 
principal: le roti de porc ou de mouton. De Vomo- 
plate prise de ce rčti on predisait, d'aprčs les 
entailles, les trous et quelques autres signes, le 
sort pour l'annee suivante. m 


' Parmi les f6tes qui suivent Nočl; la St Etienne 
tait la f&te la plus importante, le jour des che- 
vaux, que Von conduisait dans un paturage prčs 
du village; a la St Jean suivant Nošil on prati- 
quait meme en ville la flagellation mutuelle, sur- 


iout parmi la jeunesse, au coup de fouet, dit 
»Herodeševo.« 


. Dans Pun de ces derniers jours de V'annće on 
faisait, exclusivement dans les agglomćrations si- 
tućes sur la cotee adriatique, les ćlections du »roi 
local« (dit encore roi paysan ou comique); c'ćtait 
toujours un citoyen notable et aisć qui recevait 
les insignes de dignitć royale: la couronne, le 
scepitre et aussi le privilčge de nominer les em. 
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plyćs locaux; vćtu d'uniforme solennel il rece- 
vait avec ses courtisans (dont il y avait parfois 
jusqu'a 12) tous ses concitoyens. Cetie obligation 
d'organiser la rćception solennolle coutait parfois 
au »roi« sa fortune entičre; pour cela on a com- 
mencć peu a peu a abandonner ccile tradition (le 
dernier »roi« campagnard fut ćlu en 1921). Mais 
la coutume date des temps trčs rćcules, elle des- 
cend jusqu aux saturnales romaines, avec la li 
gure du »roi« — souvent esclave avant la mort. 


L,une des coutumes de Noči et de Nouvel An 
les plus importantes, profondćment enracinee, 
qui s'est maintenue pendant longtemps dans les 
villages croates, ćtait la koledanje: a la veille de 
Nočl mćme des groupes de chanteurs allaient de 
maison en maison et fćlicitaient les gens, leur 
souhaitant la fortune, la santć, la fćconditć. Leur 
chanson ćtait rćcompensće de vivres, de boisson, 
d'argent. Il est sar que la koledanje est une cou- 
tume slave trčs ancienne, apportće du pays d'ori- 


gine — qu'on nćgligeait de plus en plus apres la | 


premičre guerre mondiale, meme Ja ou elle exi- 
stait a "ć6poque, de sorte qu'aujourd'hui on ne la 
trouve que sur la cote adriatique. 
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KROATISCHES JAHRESBRAUČHTUM 


Zusammenfassung 


Die Faschingsbr4uche am Ubergang vom Win- 
ter zum Frihling sind in einzelnen Gebieten 
Kroatiens sehr verschiedentlich: es gibt Fast- 
nachtsziige durc das Dorf, zusammengesetzt aus 
verschiedentlich maskierten Teilnehmern, mačka- 
re, oft zum Spott der einzelnen Dorfeinwohner, 
wobei did i baba (Opa und. Oma) besonders her- 
vorgehoben werden. Der Fastnachtszug wird mit 
allerlei Lirm begleitet, Glocken und Trompeten. 
An der Adria war es besonders beliebt, dem pust, 
karneval zu verurteilen und seine Figur nach dem 
Urteil zu vernichten. In der Karnevalzeit findet 
das apotropaische Ackern statt, vor allem das 
Beackern des. Bodens um das Dorf und um das 
Landgutheram, meistens vom fiktiven Sen be: 
gleitet. In Slawonien haben das immer die Frauen 
gemacht. Am Himmelfahrtstag war es friiher 
uiblich, daB die Jugendlichen mit einem gesch- 


.miickten Kruzifix durch das Dorf zogen (križari, 


krstari) und die Geschenke sammelten. 


Ver Ostern war es iiblich, die Eier zu farben 
(mit dem Wachs in der Batik-Technik, oder we- 
nigstens mit einer Farbe). Dieser Brauch hat sich 
bis heute erhalten. Die Eier wurden mit der iibri- 
gen Kost in der Kirche gesegnet und vesrchenkt. 


Vor der Kirche pflegte man ein Stiick brennen- 


den Holzes vom Scheiterhaufen zu nehmen, um 
das Feuer am heimischen Herd zu »erneuern«. 


Der Scheiterhaufen wurde iiblich vom Priester 
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angeziindet. Unmittelbar vor Ostern hat sich im 
Nordwesten Kroatiens lange der Brauch erhalten, 
Scheiterkaufen (offals Obelisken), vazmenke, an- 
zuziinden. In Bosnien und Herzegowina war es 
ublich, daB die Frauen an den Feiertagen vor 
Ostern ihre Arme und Brust mit geometrischen 
Mustern tatauiertens. Das Usterngeback war vor 
allem auf dem adriatischen Gebiet iiblich. Nach 


Ostern (am »WeiBen Sonntag«) pflegten die Mad-| 


chen im Norden Kroatiens und in Slawonien, 
sich miteinander zu verschwistern, wobei die 
traditionelle Formel gebraucht wurde und sich 
einander neue Namen gegeben wurden. 


Den Tag des HI. Georgs galt als Beginn des 
Fruhlings und des wirtschaftlichen Jahres. Bei 
dieser Gelegenheit werden im Westen Kroatiens 
Freudenfeuer angeziindet und durch die machten 
Madchen und Knaben einen Umgang vom Haus 
zu Haus. Ein Knabe war dabei immer mit fri- 
schem Griin včollig maskiert. Sie sangen verschi- 
edentliche Lieder und bekamen Geschenke. Wo- 
rauf sie griine Zweige verschenkten. Wenn sie 
.in einem Haus nichts bekommen haben, beschim- 
pften sie die Hausbewohner. Das apotropaische 
Larm von Trompeten aus Baumrinde war sehr 
beliebt, und im Westen Kroatiens pflegte man 
das Vieh mit Kranzen zu schmiicken und diese 
KraAnze auf die Stalld&cher zu werfen. 


In der darauffolgenden Zeitspanne gibt es 
sehr _ wenige kalendarisch gebundene Brauche. 
Die Brauche des Zauberns fiir den Regen in der 
Zeit der Dirre sind kalendavisch unabhangig 
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und die (Ritter) spicle (»alka«, »moštra« oder 
»kumpanjija« und »moreška«) bestehen nur in 
der Tradition mancher Ortschaften an der Adria. 
In der Sommerzeit ist vor allem das Pfingstfest 
bedeutend. Friiher.haben sich zu dieser Zeit dice 
erwachsenen  Madchen  gesammelt,  »kraljice« 
(=die »Kčniginnen«), die Midchen trachten mit 
mannlichen  Merkmalen  trugen: —geschmiickte 
Mannerhiite auf dem Kopf und (holzerne) Siibel 
in der Hand. Sie gingen so von Haus und fiihrten 
ihre choreographische auffiihrung vor. Das Gan- 
ze war mit entsprechenden Versen begleitet, die 
eine besondere Gruppe der S4ngerinnen sang, 
begleitet meist auch von verschiedenen Instru- 
menten (fruher Dudelsack). Auch bei dieser Ge- 
legenheit wurden Geschenke gesammelt. 


Von den sommerlichen Br4uchen sind jene 
am Johannistag (24. Juni) wichtig. Dann werden 
Freudenfeuer  angeziindet und ubersprungen' 


.manchmal wird auch getanzt(Kolo), die Madchen 
schmiicken sich mit Kr&nzen, es wird gespielt, 


und schlieBlich die Reste des Feuers apotropšisch 
benutzt. Das erste Baden im Jahr am J ohannistag 
ist eine wichtige Tradition, vor allem an der 
Adria. Der bekannteste Brauch, der mit Johan. 
nistag verbunden ist, ist bew war der Madche- 
numzug durch die Dčrfer. Es sind die sogenan 
nent »ladarice« (der Name kommt von »Lado!« 
im Kehrreim her) oder »ivančice« (der Name 
kommt vom Namen »Ivanje« = Johannistag). 
Das sind Gruppen von meistens vier Madchen, 
die im panonischen Teil Kroatiens feierlich ge- 
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kleidet alle Heime im Dorf besuchen, singen und 
gratulieren. Man hat sie gern empfangen und 
immer beschenkt. 


Bis zum Winter gibt es nur wenige Brauche, 
die weniger wichtig oder regional begrenzt waren. 
(Wie z. B. das Brauchtum am Tag der Allerhe1li- 
gen.) Bedeutender ist der Tag der HI. Luzia (oder 
Barbara). An diesem Tag wird Weizen in einem 
entsprechenden GefiB »gesit«, und angefeuchtet, 
damit er bis Weihnachten aufkeimt. Mitten im 
Weizen war immer ein Weihnachtslicht oder eine 
Kerze gesetzt, die dewohnlich wahrend der Ma- 
hlzeiten angeziindet und mit manchen Weissa- 
gungen begleitet sowie mit Weintropfen wieder 
ausgelčscht wurde. Der Weizen wird, auch in 
stadtischen Hi4usern »gesiit« und mit einer Tri- 
kolore verziert. Die Kroaten in Bosnien haben zu 
dieser Zeit auch kleine Familienfeste, očići, ma- 
terice und djetinjci, gefeiert, wobei die Kinder 
von den Eltern »erlost« und beschert werden. Im 
Norden Kroatiens pflegte (an diesem oder am 
vorangehendem Tag) ein in WeiB bekleideter 
Mann durch das Dorf zu gehen, mit der Kerze 
in einem hohlen Kiirbis, wovon die Kinder man- 
chmal be&ngstigt werden. 


Die Adventszeit folgt dann mit allen iiblichen 
Vorbereitungen fiir Weihnachten und das Neu 
jahr: die opfer fiere werden geschlachtet, ver. 
schiedenes Geback  gebacken, verschiedentliche 
Sachen im Hause vorbereitet (vor allem Pflanzen 
schmuck, Efeu u.a.). Das Wichtigste war, den 
Weinachtsklotz, badnjak, (oder mehrere) anzus- 
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schaffen. In allen Hausern, wo es offer Herde 
gab, wurden diese badnjaci, (vor allen vom Eic 
henholz) verbereitet; wo es keine Eichen gab, 
diente dazu dcr Olivenbaum oder Rebenholz. 
Mit diesen Holzklčtzen ging man mit besonderer 
Sorgfalt um: man faBte sie mit Handschuhen an, 
sprach mit ihnen, brachte sie nach Hause und 
legte auf den Herd. Nur im Norđen Bosniens ist: 
es ublich, badnjak als einen Eichenzweig mit 
Blattern drauBen am Haus anzulegen. Dort, wo 
es keine offenen Herde gibt, gibt es hochtens 
nur noch kleine Uberbleibsel dieses Brauchs. 
Badnjak, der Weihnachtsklotz, wird am Heikigen 
Abend angezindet und wa&hrend der Nacht auf- 
gepaBt, wie er brennt. Er muB lange brennen 
— (bis zum Silvesterabend und l&nger). Mit dem 
badnjak geht man fast wie mit einem Menschen 
um: er wird oft mit Weizen bestreut, man legt 
die Sticke des Abendessens vom Weihnachts- 
abend neben ihm, er wird mit čl oder Getranken 
iibergossen und der Hausherr begriiBt ihn mit 
Respekt. Die Brandstiimmel und die Asche wer- 
den ni Feld und im Garten zerstreut,. damit sie 


.ein gutes Jahr bringen. Das Stroh wird um die 


Fruchtbaume als Schutz gelegt. 


Es ist ein alter Brauch, daB man am Heiligen 
Abend die ganze Nacht lang wach ist, am besten 
so, daB man auf dem Stroh liegt, das um das 
Feuer zerstreut ist. Das folgt nach dem Abend- 
mahl, wenn sich alle Familienmitglieder um das 
Abendmahl sammeln. Es gibt dabei manche tra: 
ditionell obligatorische Gerichte: Bohnen; Fisch, 
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Pflaumen, Honig (Knoblauch mit Honig), Nusse. 
Oft wurde auch ein besonderer Brei aus verschi- 
edenen Kornesorten vorbereitet — eine Antlizi- 
pation der Fruchtbarkeit des kommenden Jahres 
und zugleich ein Gericht fiir die beim Abendmahl 
»anwesenden«  verstorbenen Familienmitglieder 
AuBer dem Brei sind auch manche andere Ge- 
richte den  Verstorbenen  zugedacht (Bohnen, 
Fisch, Honig). Der Heilige Abend ist also ein 
Abend, an dem man glaubt, daB die ahnen der 
Familie zuriick in ihr Heim kommen. 


 Sehr lange hat sich der Brauch erhalten, den 
ersten Besucher zu Weihnachten (»polaznik«, »po- 
ležaj«) zu empfangen. Das mute ein gesunder 
junger Mann sein, der fest auf dem gebotenen 
Stuhl sitzen sollte (damit analogisch die Hihner 
besser Eier legen. Man bietet diesem Besucher 
allerlei Gerichte an, die er giereig aufessen mu, 
damit das kommende Jahr reichlich genug wird. 
Aus demselben Grunde soll dieser Besucher das 
Feuer anfachen und ein fruchtbares Jahr wiin- 
schen. 


Auf dem Tisch muS neben dem erwahnten 
Weizen auch eine besondere Art Geback sein. 
Dieser Brauch hat sich bis heute erhalten, so- 
wohl am Dorf als auch in den Stadten. Das isl 
meistens ein rundes Brot, das auf der Oberflache 
mit verschiedentlichen Ornamenten und Figuren 
aus Teig verziert wird, meistens mit einem Kreuz. 
Neben diesem Brot sind da auch viele andere 
Gerichte (auch eine Antizipation des kommenden 
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fruchtbaren Jahres), mit dem uberlieferten Bra- 
ten (Sčhweins- oder Hammelfleisch). Manche da- 
bei erfahrenen Bauern nahmen von diesem Bra- 
ten das Schulterblatt und versuchten, nach seinem 


oAussehen die Zukunft zu propheizeien. Das ist 
“ein Zeichen dafiir, daB sich in allen hier beschri- 


ebenen Br4uchen der iibergang. aus dem alten 


in das neue Jahr vermuten 1a8t. 


Nach Weihnachten sind friiher noch zwei Ta- 
ge wichtig gewesen: der Stefanstag, als der Ta 
ge der Pferde, und der Tag des HI. weihnachtli- 


 shen Johannes als es iiblich war, daB die Jugendli- 


chen sich mit besonders geflochtenen Ruten 
auspeitschten (»herodešovo«). 


Es war friiher in manchen Ortschaften an der 
Adria iiblich, an einem Tag am Ende des Jahres 
den  (»Dorf) Kčnig«  —  »Seljački  zuweilen 
smišni  kralj«). Meistens war dies ein an. 
gesehener Dorfeinwohner, dem man manche In- 
signien gab (manchmal eine Krone, oder einen 
Stab als Zepter). Es war iiblich, daB dieser »Ko0- 
nig« die Beamten in der Ortschaft ernannte und 
alle Einwohner zu einer Feier einlud, zusammen 
mit seinen »HoGflingen« (manchmal waren es bis 
12 Hčflingen). Das bedeucte Jedoch fiir den »KG- 
nig« viele Ausgaben šo da8 man den Brauch lang- 
sam zu vernachlaSigen begann. Der letzte »Konig« 
wurde im Jahr 1921 gewahlt. Der Ursprung dieses 
Brauches ist in der romischen Zeit zu finden: in 
Saturnalien war die Figur des »Kčnigs« meistens 
ein Sklave vor dem Tode. 
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In der Zeit zwischen  Weihnachten und 
Neujahr er war in kroatischen Dorfern ein Brauch 
sehr beliebt und hat sich lange erhalten: das ko- 
ledanje: Gruppe der Koledasanger ging durch 
das Dorf und sang vor jedem Haus bestemmte 
Lieder, wiinschte den Hausgenossen frohe Weih- 
nachten, alles Gute, Gesundheit und Fruchtbar- 
keit. Die Koledasinger wurden darauf mit Speisen, 
Getr4nken und Geld beschenkt. Koledanje ist ein 
alter Brauch, der noch aus der alten slawischen 
Heimat im Norden (unter domselben Namen) 
geerbt wurde. Nach dem I Weltkrieg hat man 
diesen Braučh langsam vernachlaBigt, so daB er 
jetzt nur noch in manchen Orsthaften an der 
Adria in der urspriinglicher Form vorkommi, 
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